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Tolkning  af  teorien.     Kritik  af  andra  tolkningar. 
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Passionernas  yttre  kroppsliga  kännetecken 

De  som  refereras  till  de  inre  organiska  förändringarna.  De  som 
äro  koordinerade  med  dessa. 

De  primitiva  passionerna 

Indelningen  i  passions  primitives  och  passions  particulieres.  För- 
undran.    Kärlek.     Hat.     Begär.     Glädje.     Sorg. 

Passionernas  nppgi/ter  och  verkningar 

Passionerna  med  afseende  pä  kroppen  och  med  afseende  på  själen: 
en  antydd  indelning.  Passionen  i  och  för  sig.  Passionen  såsom 
bestämmande  handlandet.     Strid  mot  passionerna. 

P)e  inre  känslorna 

Aktiva,  därför  funktioner  af  lörständet.  Förbindelse  med  motsva- 
rande passion.  Relativt  oberoende  af  passionerna.  Den  etiska 
känslan.  Värdering  af  inre  känslor  och  passioner  ur  Ixxkans  syn- 
punkt. 

Resumerande  och  historiskt  kritiska  anmärkningar 

Utvecklingen  af  D  esc  ar  tes'  passionsteori 

Grund  till  passionen:  abstrakt  bestämning:  sensoriska  nervproces- 
ser, lifsandars  inverkan  på  glandulan;  konkret  bestämning:  sen- 
soriska nervprocesser. 

Hvad  ar  passionsbegreppets  genus  proximumf 

Icke  sensation  eller  perception.  Icke  dcsir  (vilja).  Sålunda  sträf- 
van  att  frigöra  passionsbegreppet. 

Passionsbegreppets  om/äng  och  speciella  bestäm/lingar 

Hvilka  själstillstånd  åsyftar  Descartes  med  passionen?  Icke  den 
kantiska  lidelsen.  Snarare  i  passionens  mest  utbildade  form  den 
kantiska  aftekten,  egentligen  alla  kroppsligt  bestämda  känslor. 
Lidelsen  utesluten  ur  begreppet.  Antydan  om  anknytningspunk- 
ter med  den  moderna  fysiologiska  psykologien. 

Passioner /la  såsom  specifikt  mänskliga  företeelser 

Specifikt  mänskliga  såsom   betingade   af  och  gifvande  inblick  i 
enheten  af  själ  och  kropp.     Icke  de  enda  sådana. 

Hvad  är  den  inre  känslans  genus  proximum  .^ ,   .   . 

Icke  perception.  Icke  vilja.  Sålunda  tendens  till  frigörelse.  Detta 
af  känslolifvet  i  det  hela. 
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^^'^-  »        Meditations  métaphysicpies. 

Abr.  des  Med.  »        Abrégé  des  Meditations. 
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Kistorisk  återblick. 

Descartes  uttalar  i  första  artikeln  af  sitt  arbete 
Les  passions  de  Tame  ett  fullständiot  underkän- 
nande af  livad  antikens  filosofer  hade  lärt  om  passio- 
nerna \  Detta  var  enligt  Descartes'  meninq-  så  ofull- 
ständigt och  hade  ledt  till  så  föga  sannolika  resultat, 
att  han  tror  sig  böra  gå  fullständigt  andra  vägar  i  sin 
undersökning,  än  dem  som  förut  följts.  Jag  måste 
därför»,  säger  han,  »här  skrifva  som  om  jag  behand- 
lade ett  ämne,  aldrio-  förut  behanclladt  af  nåiron».* 

Det  må  vara  sant,  att  Descartes  med  hänsyn  till 
dessa  passioner  och  i  allmänhet  de  psykiska  förete- 
elser, som  enligt  modernare  språkbruk  kunna  hänföras 
till  känslolifvet,  kommit  till  väsentligen  nya  resultat, 
liksom  han  följt  en  undersökningsmetod,  som  m)cket 
skiljer  sig  från  hans  föregångares,  hans  samband  med 
dessa  förnekar  sig  dock  icke  helt.  Det  vore  därför 
att  gifva  en  falsk  bild  af  Descartes'  lära  i  denna  punkt, 
om  man  framställde  den  såsom  en  från  förut  framställda 
teorier  isolerad  företeelse. 

Af  denna  orsak  torde  det  vara  på  sin  plats  att 
här    kasta  en   kort   återblick  på  hvad  som  under  anti- 


^  Jag  ölvcrsälter  Descartes'  passion  i  inskränkt  bemärkelse  (jfr  ne- 
dan) med  passion,  ehuru  detta  ord  i  den  betydelse,  det  liar  i  nu  gängse 
ps}-kologiska  språkbruk,  ingalunda  motsvarar  Descartes*  begrepp.  H vilken 
modern  term  närmast  motsvarar  detta,  kan  först  den  följande  undersökningen 
utvisa,  och  dess  resultat  torde  icke  böra  anteciperas. 
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ken  och  medélti'den'lärts  om  själstillstånd,  likartade  med 
dem,  ;I>éseårtés  i.käjljir  passioner. 

Den  veteiiskapliga  grundvalen  för  Descartes'  ifrå- 
gavarande;iér>'rj,iär  hans  uppfettnino-  af  förhällandet 
mellan  själ  och  kropp.  Äfven  om  ^denna  gäller,  att 
den  å  ena  sidan  har  samband  och  ganska  intimt  sam- 
band med  tidigare  filosofiska  läror  och  ä  andra  sidan 
är  ett  väsentligen  nytt.  Det  är  därför  af  intresse  att 
taga  kännedom  om  det  väsentligaste  af  den  utveckling, 
som  ifrågavarande  uppfattning  undergått  under  den  för- 
kartesianska  filosofien.  Det  är  sålunda  två  skilda  pro- 
blem, hvilkas  historia  här  skall  tecknas,  och  då  det 
nära  samband  dem  emellan,  som  finns  hos  Descartes, 
icke  alldd  före  honom  gjorde  sig  gällande,  behandlas 
de  hvart  för  sio-. 

o 

Frågan  om  förhällandet  mellan  själ  och  krojjp  står 
i  det  närmaste  beroende  af  frågan  om  .själens  egentliga 
karakter  och  i  detta  problem  ingår  under  de  tider,  h\ilka 
här  äro   i  fråga,   såsom  ett  xiktigt  moment  frågan  om 
själens  delar.     Sådana  .sjjörsmäl  som  dessa  måste  följ- 
aktligen äfven  bli  föremål  lör  någon  uppmärksamhet  i 
den  historiska  återblicken.     Med  en  historik  öfxer  pro- 
blemen   om   själens   väsen  och  förhallande  till  kroppen 
\innes  insikt  i  utvecklingen  af  den  p.sykolouiska  grund- 
åskådningen   under    ifrågavarande   tid,   ty  det  är' just  i 
uppfattningen  af  dessa  frågor,  denna  tager  sig  sitt  mest 
pregnanta  uttryck. 

Med  afseende  pä  djlik  grundåskådning  urskiljer 
man  .  hutvudsak  två  olika  riktningar  under  antiken  och 
nian  kan  .spåra  bägges  fortsättning  äfven. under  me- 
deltiden. Det  är  Plato  och  Aristoteles,  platonism  och 
aristotelism    i    olika  former,  som   stå  emot  hvarandra. 

Flato,   som    i   främsta  rummet  är  etiker,  tilläo-o-er 
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själen  för  att  trygg-a  dess  odödlighet  själfständig  sub- 
stantialitet.  Föreningen  med  kroppen  är  icke  något 
för  själen  väsentligt,  utan  kroppen  är  tvärt  om  för  sjä- 
len i  dess  väsen  främmande  och  träder  med  densamma 
i  förening  pä  grund  af  ett  själens  fall.  I  och  med 
denna  förening  uppstå  hos  själen,  som  ursprungligen 
är  blott  tänkande  (d.  ä.  riktad  |)a  idéerna)  två  nya 
delar  ([Jiprj):  modet  och  begäret.  Då  själens  enda  af 
dess  väsen  bestämda  och  sålunda  naturliga  verksam- 
het är  tänkandet,  framträder  kroppen  hos  Plato  mera 
såsom  ett  hinder,  ett  fängelse  för  själen  än  såsom  den- 
nas organ.  Platos  tendens  är  sålunda  att  aflägsna  sjä- 
len så  mycket  som  möjligt  från  kroppen,  hvaraf  blir 
en  följd,  att  själen  inom  sig  blir  söndrad,  alldenstund 
Plato  icke  kan  förl)ise,  att  mänga  själsyttringar  äro 
kroppsligt  bestämda,  och  sålunda  måste  låta  dessa  hafva 
sin  princip  i  en  del  af  själen,  som  egentligen  är  främ- 
mande för  den  tänkande  delen.  Såsom  förmedlande 
länk  antages  sedan  en  tredje  själsdel. 

Aristoteles  tecknar  en  motsatt  bild  af  själen  och 
dess  förhållande  till  kro[)pen.  P^ör  honom  är  enheten 
huf\'udsaken.  Människan  är  en  organism,  en  organisk 
enhet  af  själ  och  kropp,  hvilka  bägge  förutsätta  hvar- 
andra. Själen  är  kro[)pens  form,  kroppen  är  själens 
möjlighet  eller  materia.  Såsom  form  är  själen  lifs- 
princip,  grunden  till  allt  lif  hos  människan,  så  väl  det 
vegetativa  och  animala  som  det  specifikt  mänskliga. 
Dessa  tre  moment  hos  själen  betraktas  såsom  olika 
funktionssätt  af  en  och  samma  enhetliga  själ.  Enhets- 
synpunkten är  såhinda  af  Aristoteles  genomförd  sa  \  äl 
vid  bestämningen  af  själens  begrepp  i  och  för  sig  som 
vid  fastställandet  af  dess  förhållande  till  kroppen.  Och 
det  senart;  utan  uppoffring  af  själcnis  immaterialitet. 


Principen  innebär  dock,  att  själen  är  beroende  af 
kroppen.  Och  dess  utförande  leder  till  att  själen  för- 
kroppsligas. Redan  då  den  bestämmes  såsom  lifs- 
funktionen  (icke  dess  princip),  är  begreppet  förvan- 
skadt.  Då  den  sedan  kallas  en  kraft  bland  andra 
krafter  i  organismen  eller  till  och  med  benämnes  en 
del  af  organismen,  så  har  därmed  en  materialistisk 
synpunkt  tydligt  framträdt.  Denna  finner  också  ett 
uttryck  i  bestämningen,  att  den  inre  värmen  är  sjä- 
lens bärare  >.  Värmen  är  en  i  krojjpen  inneboende 
kraft  med  utgångspunkt  i  hjärtat.  Då  denna  xärme 
påverkar  den  inandade  luften,  uppstår  ;cv£'j[j.a  \  F^ör- 
hållandet  mellan  de  bägge  principerna  värme  och 
pnevma  är  hos  Aristoteles  icke  klart.  Man  torde  kunna 
säga,  att  värmen  i  och  för  sig  är  den  d\  namiska  princi- 
pen, h vilken  i  förening  med  den  mekaniska,  den  inan- 
dade luften  (:rv£0|xa  i  mer  ursprunglig  bemärkelse)  konsti- 
tuerar pne\'ma  (i  sekundär  mening)  och  att  detta  jjnevma 
är  själens  bärare  eller,  såsom  det  ock  heter,  organ. 

Den  peripafetiska  skolan  låter  allt  mera  materia- 
lismen i  själsbegreppet  blifva  hufvudsak  och  princip. 
Själen  blir  slutligen  icke-  annat  än  en  produkt  af  de 
kroppsliga  organens  samverkan.  Själens  enhetlighet 
fasthålles,  och  oenom  utvecklinoen  i  materialistisk  rikt- 
ning  utplånas  allt  mera  skillnadtni  mellan  .själens  hög- 
sta del  och  de  bäcfiie  läi^re. 

Då  sålunda  den  aristoteliska  enhetssynpunkten  i 
fråga  om  uppfattningen  af  själ  och  krop[)  af  hans 
skola   icke   utbildats,  u[)pstår  an^o  problemet  att  finna 

^  Denna  term  fanns  redan  före  Aristoteles.  Ursprungligen  beteck- 
nades nied  pnevma  luften,  ocli  då  denna  genom  andningen  är  villkor  för 
lifvet,  så  ansågs  pnevma  icke  blott  såsom  en  lifgifvande  och  besjälande 
(dessa  begrepp  sammanföllo)  princip,  utan  fick  älven  betydelsen  af  en  fysio- 
logisk   princip   i   kroppen.     Aristoteles   har  närmare  utvecklat  pnevmaläran. 
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en    enhet    af   dessa  bäecre.     Stoikerna   tro   sig   finna 
lösningen  genom    att    sätta  ;rv£öjj.a,  den  fuktiga,  \arma 
luften,    såsom    allenhet.     Pnevma  är  i  stoikernas  ögon 
både    materiell    och    immateriell,  den    kan  å  ena  sidan 
förvandla    sig  i  de  grofva  elementen    och  ur  dem  i  de 
CMiskilda    tini^en,    ä    andra    sidan    är   den   i    sin    finaste, 
mest    subtila    form    .själ.     .Själspnevma    bestar  af  flere 
olika  pnevmata  (så  för  syn,  för  hörsel,  högst  det  egent- 
ligen   själiska;    z'^z^)\m  ']>!3y;.xöv,  spiritiis  aninialis).     Alla 
äro    de    former    af    pnevma  och   därmed  är  själens  af 
stoikerna    betonade    (inhet   gifven.     Denna  enhet  är  ju 
dock  l)lott  af  kroppslig  art  och  medgifver  till  och  med 
själsdelarnas   lokaliserande  i)å  skilda  ställen  i  kroppen, 
och  hvad  den  stoiska  enheten  af  själ  och  kropp  angår, 
så  innebär  den  blott,  att  man  i  kroppsligheten  a  priori 
lägger    in,    hvad    man  därur  \ill  förklara:  det  .själiska. 
Nyplatonikerna  göra  ett  försök  att  rädda  själens 
immaterialitet    genom   att   återupplifva  och  pä  sitt  sätt 
utbilda  I^latos  lära.     Själen  är  en  själfständig  sul)stans, 
som  förenar  sig  med  en  kropp,  en  förening,  till  hvilken 
olika    metafysiska   grunder  angifvas.     Själens  .själfstän- 
dighet    betonas   sa  starkt,  att  dess  passivitet  förklaras 
omöjlig,  själen  är  blott  princij)  för  ren  tanke-  och  för- 
nuftsverksamhet.    De  bägge  lägre  själsdelarna  komma 
till  i  och  med  föreningen  med  kroj)pen.     De  })s\'kiska 
processer,   som   äro  förbundna  med  kroppsliga,  förkla- 
ras \ara  funktioner  af  den  organism,  som  uppstår  ge- 
nom   själens    och  kroppens  förening,  och  närmare  be- 
stämdt  den  ena  fesen  af  en  sådan  funktion.   Den  andra 
är  den  kroi)psliga  processen.     Enheten  är  sålunda  här 
sekundär  och  i  själfva  verket  utan  reella  bestämningar. 
Också    visar    utvecklinsjen    inom    skolan,  att  faktum  af 
växelverkan    mellan   själ  och  kropp  icke  är  förklaradt 


genom  nämnda  hypotes,  ty  själen  materialiseras  alltmera 
af  senare  nyplatoniker  i  syfte  att  uppvisa  möjligheten 
af  dess  samverkan  med  kroppen. 

Pnevnialäran  utvecklades  till  en  detaljerad  teori  af 
Galenus,  som  dels  sammanarl)etade  olika  bestämningar, 
hvilka  af  skilda  filosofer  tillagts  pnevma,  dels  tillade 
nya.  Pnevma  finns  dels  ursprungligen  i  lungorna,  dt^ls 
ökas  det  genom  inandad  luft,  afdunstning  af  blod,  slem, 
galla,  näringsämnen.  Det  så  förefintliga  och  framkal- 
lade pnevma  undergår  en  successiv  uppvärmnings-  och 
förfiningsprocess,  dels  i  lungorna,  dels  i  hjärtat  och 
ådrorna,  dels  slutligen  i  hjärnan.  Genom  denna  l)ear- 
betning  uppstå  olika  slag  af  pnevma.  Det  gröfsta  är 
7rvsö[ia  'ftjcjcö^sc,  hvars  verkningar  äro  sximning,  gäspning 
m.  m.  Därnäst  kommer  :cv.  Cwcr/.öv,  som  finns  hufvud- 
sakligen  i  hjärtat  och  ådrorna  och  som  har  sina  vä- 
sentliga funktioner  i  nutritions-  och  generationsproces- 
serna. Den  finaste  formen  är  tiv.  ^^^r/iwj,  som  före- 
kommer i  hjärnan.  Galenus  anser  sig  icke  kunna  afgöra, 
huruvida  sistnämnda  form  af  pnevma  är  själen  själf  eller 
dess  organ.  Till  det  senare  alternativet  tyckes  han 
sluta  sig,  dä  han  bestämmer  :rv.  ^^^y/ixov  såsom  mellan- 
ledet mellan  själ  och  kropp,  h vilket  genomtränger  icke 
blott  hjärnan  utan  äfven  nerverna  och  därigenom  för- 
medlar de  sensoriska  och  motoriska  processerna. 

Ofvergången  från  nyplatonsk  ps\kologi  till  medel- 
tida kristen  betecknas  af  den  kristne  filosofen  Filopo- 
ntis.  Äfven  för  honom  är  den  högsta,  tänkande  delen 
af  själen  oberoende  af  kroppen,  under  det  att  de  lägre 
äro  bundna  vid  densamma.  Intresset  att  trygga  den 
högsta  själsdelens  odödlighet  gör  att  Filoponus  fattar 
delarna  såsom  egentligen  tre  olika  själar  hu.^  iiiänniskan, 
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af  hvilka  han  icke  får  någon  annan  enhet  än  den  som 

konstitueras  af  deras  faktiska  beröring  under  detta  lifvet. 
Patristikens  psykologer  kämpa  med  samma  svå- 
righet i  l)c^stänmingen  af  själens  begre})p  och  speciellt 
dess  förhallande  till  krojjpen,  som  antiken  förgäfves 
sökt  att  lösa.  Äfven  här  märker  man,  hurusom  tan- 
ken jjå  det  fiiktiska  nära  sambandet  mellan  själ  och 
kroi)|)  fi^rmår  den  ene  att  sönderdela  själen  och  mate- 
rialisera åtminstone  dess  lägsta  del,  under  det  att  den 
andre  fasthåller  själens  immaterialitet  och  därmed  art- 
skildhet  frän  krojjijen,  men  därmed  också  beröfvar  sig 
möjligheten  att  vetenskapligt  förklara  växelverkan  mel- 
lan själ  och  kro|)p. 

Origenes  gar  den  förra  \ägen.  Han  antager  till 
och  med  två  själar  hos  människan,  en  förnuftig  och 
en  förnuftslös;  den  senare  är  pnevma,  sålunda  kropps- 
lig och  finns  äfven  hos  djuren. 

Tertnllianus  talar  om  ande  och  själ.  Anden  är 
den  finaste  delen  af  själen,  själens  själ;  endast  grad- 
skillnad äirer  rum  dem  emellan;  då  nu  själen  l)estäm- 
mes  såsom  pnevma,  sa  kommer  äfven  anden  att  lalla 
inom  omfånget  af  detta  begrepp. 

Gregorius  af  Nyssa  vill  söka  häfda  själens  obe- 
roende af  kroppen  och  polemiserar  i  denna  punkt  mot 
Aristoteles.  Själen  bestämmes  såsom  aoiorsXy;?.  S\'å- 
righeten  att  med  denna  förutsättning  uppvisa  möj- 
ligheten af  samverkan  med  kroppen  söker  Gre- 
gorius komma  ifrån  genom  att  se  föreningen  under 
bilden  af  ljusets  förening  med  luften,  hvarmed  han  \H1 
ano-if\a  att  den  är  af  dvnamisk  art.  Såväl  genom 
denna  l)estämning  som  da  Gregorius  säger,  att  det 
ligger  i  själens  väsen  att  vara  i  rörelse,  visar  han,  att 
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han  icke  förmår  hålla  själsbegreppet  fritt  från  kropps- 
Hofa  bestämningar. 

Bättre  lyckas  detta  för  Atigustinus,  den  själfstän- 
digaste  af  patristikens  psykologiske  tänkare.  Han  be- 
tonar skarpt  själens  okroppslighet  och  söker  stöda  sitt 
påstående  med  bevis  (han  anför  bl.  a.  själfmed vetandets 
faktum).  Människosjälen  är  till  sitt  väsen  olik  djur- 
själen.  I  sitt  förhallande  till  kroppen  har  den  vegeta- 
tiv och  sensitiv  förmåga  och  heter  själ  (i  inskränkt 
bemärkelse).  V'6y  så  vidt  den  är  höjd  öfver  krop[)en 
är  den  ande.  Själ  och  ande  äro  sålunda  icke  till  vä- 
sendet två,  utan  den  enhetliga  själen  i  olika  relation. 
Hvad  förhållandet  till  kroppen  angår,  förklarar  Augu- 
stinus, att  själen  är  utbredd  genom  hela  kro|)pcn,  dock 
icke  såsom  lokal  diffusion  ,  utan  såsom  vita!  inten- 
tion .  Själfva  växelverkan  är  för  Augustinus  ett  fak- 
tum, som  han  blott  kan  konstatera,  sägande,  att  det- 
samma är  till  sitt  väsen  och  sin  möjlighet  ofattbart. 
Denna  växelverkan  är  dock  icke  att  fatta  sä,  som 
skulle  själen  kunna  vara  passiv  i  förhallande  till  krop- 
pen. Någon  själens  passivitet  är  icke  tänkbar.  Sjä- 
lens egentliga  väsen  är  vilja.  Till  och  med  i  sinnes- 
förnimmelserna är  själen  aktiv:  den  riktar  sin  kraft  på 
sinnena  och  gör  dem  därmed  mottagliga  för  intryck. 
Och  äfven  affekterna  innehålla  ett  viljande.  Männi- 
skan är  såsom  enhet  af  själ  och  kropp  en  tredje  sub- 
stans, som  bör  skiljas  frän  de  bägge,  af  hvilka  den 
är  sammansatt. 

Skolastiken  laborerar  med  samma  svårigheter  i 
fråga  om  själsbegreppet  som  patris tiken  och  gör  lik- 
artade fruktlösa  försök  att  lösa  dem. 

Isaak  af  Stella  anser  själen  vara  kroppens  form, 
men   själf  icke  kroppslig,  om  den  än  förutsätter  krop- 
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pen.  Den  är  mellanled  mellan  ande  och  kropp,  och 
dess  samband  med  den  senare  möjliggöres  genom  t\'å 
mellanled:  plumiasticiim  (det  inre  sinnet)  och  spiritus 
eorporalis  (=^  pnevma),  af  h\  ilka  det  förra  är  det  läg- 
sta själiska,  den  senare  det  högsta,  finaste  kropi)sliga. 

Enligt  Hugo  af  St.  Vietor  för  själen  ett  duljbellif 
såsom  anima  och  såsom  spiritus,  i  köttet  och  i  ( jud 
(själ  resp.  ande).  Kroi)|)(!ns  förening  med  auinia  för- 
klaras |)a  liknande  sätt  som  hos  Isaak  af  Stella.  Or- 
saken h varför  phautastuitin  ocli  pne\"ma  träda  i  inljördes 
förening  är  deras  likhet,  ty  siiiiilia  gaudent  similibus  ^ . 
Med  denna  sats  liar  Huoo  uttalat  tendensen  i  alla  sa- 
väl  antikens  som  medeltidens  försök  att  förklara  sam- 
bandet mellan  själ  och  kropjj  såsom  skilda  sul)stanser. 
1  endensen  är  den  att  söka  upjjvisa  likheter  mellan  dem 
och  lata  dessa  på  ett  eller  annat  sätt  bilda  öfvergångs- 
leder.  IVpisk  i  dc^tta  afseende  är  samme  tänkares 
uppfattning  af  vis  ignea:  denna  är  hos  växten  lifskraft, 
hos  djuret  sensitiv  potens  och  hos  människan  i>rincip 
för  imaginationen.  Själens  hufvudförmögenheter  äro 
de  platonska:  kunskapsförmågan,  xnoå^t  (irascibile)  och 
begäret  (eoncupiscibile) . 

Bonaventtira  låter  själen  vara  enhet  af  form  och 
materia,  den  senare  postulerad  såsom  grund  för  förän- 
drino-arna.  Men  denna  materia  skall  vara  af  oförjj^änij- 
lig  natur,  utan  utsträckning.  Djursjälen  däremot  är 
blott  en  krojjpens  form. 

Alexander  af  Hales  ser  formedlingen  af  samban- 
det mellan  själ  och  kropp  i  gradvisa  förfiningar  af  ma- 
terien. Gröfst  är  den  materia,  af  hvilken  kroppen  be- 
står, förfinad  utgör  denna  kroppens  safter,  ännu  finare 

^  Phaiitastkitm  såsom  åskådningsförmåga  står  ju  nära  pnevma,  som 
betraktas    såsom  den  kroppsliga  förutsättningen  för  sinnliga  varseblitningar. 
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är  pnevma,  och  den  finaste  materien  inoär  i  den  sensi- 
tiva själen.  Öfver  denna  står  tankesjälen,  som  är  all- 
deles okroppslio-. 

Alla  de  nämnda  skolastici  |)läL^a  hänföras  till  den 
aiigustinskt-f)latonska  skolan,  men  såsom  af  den  läm- 
nade redo!n;-örelsen  har  frami^ått,  äro  de  i  åtskilligt  på- 
verkade äf\en  af  aristoteliska  tankar. 

Den  aristoteliska  riktningen  inom  skolastiken 
upptager  mästarens  förklaring  af  själ  och  krop|)  såsom 
form  och  materia,  hvariLrenom  l)ehofvet  af  mellanled 
icke  gör  sig  gällande.  I  det  hela  kan  sägas,  att  prin- 
cipen af  dessa  tänkare  icke  får  några  nya  bestämnin- 
rar,  som  kunde  tröra  den  mera  mäktii^  att  förklara 
själ  och  kropp  i  deras  inbördes  relation,  än  den  förut 
visat  sig  vara.  Vxt  försök  i  riktningen  att  trygga  sjä- 
lens oberoende  af  kroppen  göres  dock  af  Thomas  ab 
Aqvino.  Denne  uppfattar  visserligen  fckevarande  pro- 
blem ur  d(m  aristoteliska  synpunkten  af  form  och  ma- 
teria, men  söker  att  därmed  förena  den  —  tvdli^^en  från 
Plato  hämtade  —  satsen,  att  själen  är  en  genom  sig 
själf  bestående  och  verkande  substans.  Tankekraften 
behöfver  inga  kroppsliga  organ,  endast  själens  lägre 
krafter  kräfva  sådana. 


De  former  inom  känslolifvet,  som  imder  antiken 
och  medeltiden  gjordes  till  föremål  för  behandling,  in- 
skränkte sig  i  hufvudsak  till  affekterna  och  tempera- 
menten. Förtjänsten  af  en  principiell  undersökning  af 
de  psykiska  företeelser,  som  betecknades  med  det  förra 
namnet,  tillkommer  främst  stoikerna  och  peripatetikerna, 
hvilka   i   denna    fråga  —  liksom   i   andra  —  förde    en 
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liflig  polemik.  Mos  Plato  och  Aristoteles  saknas  icke 
anmärkningar  om  känslorna,  men  någon  ing-åendc  under- 
sökning af  dem  hafva  de  icke  företagit.  Bägge  upp- 
märksamma grundmotsättningen  mellan  lust  och  olust 
och  söka  att  l)estämma  karakteren  af  dessa  tillstånd. 
Med  utgångs|)unkt  i  denna  motsättning  ujjpställer  1'lato 
såsom  känslornas  grundformer  glädje  och  sorg,  hopp 
och  fruktan.  Hvad  Plato  sagt  om  känslorna  har  emel- 
lertid kommit  fram  blott  tillfälligtvis  under  kunskaps- 
teoretiska eller  etiska  [)roblems  l)ehandling,  och  likasom 
han  icke  ägnat  dem  någon  afskild  framställning,  sa  har 
han  icke  heller  ät  dem  anxisat  någon  bestämd  plats  i 
systemet  af  de  psykiska  tillstanden,  utan  de  fl)'ta  i  viss 
män  tillsamman  med  begären.  Aristoteles  har  fram- 
ställt känslans  Ijegrepp  t\dligare  än  Plato.  Då  han 
säger,  att  begäret  uppstår  ur  sensationen,  när  denna 
har  äfven  ett  subjektivt  innehåll  d.  v.  s.  är  angenäm 
eller  oangenäm,  så  ligger  däri  en  tydlig  distinktion 
mellan  känsla  och  begär,  en  distinktion,  vid  hvilken 
Aristoteles  dock  icke  fasthaller,  da  han  beskrifver  \  issa 
speciella  affekter.  Någon  skillnad  mellan  olika  former 
inom  känslolifvet  fastställer  han  icke,  men  han  talar 
om  ii^mi^  och  Xotttj  såsom  något  annat  än  de  egentliga 
tA^'(\.  Inilka  senare  dock  icke  få  någon  specifik  affekt- 
karakter  i  modern  bemärkelse  sig  tillagd. 

Icke  heller  stoikerna  drefvos  af  rent  psxkologiskt 
intresse  in  pa  studiet  af  känslans  väsen.  Men  inom 
deras  etiska  s)stem  var  ~äi>og  ett  sa  viktigt  begrepp, 
att  det  måste  nora  bestämmas.  Naturli^-en  hafva  dock 
de  ledande  etiska  tankarna  inverkat  på  deras  u]j|jfatt- 
ning  af  nämnda  l)egreij[).  l{ftersom  affekten  i  sig  är 
ond,  måste  den  vara  frivillig,  ty  endast  sa  kan  åitn 
medföra    ansvar.     Den    hänföres    därför    till    förnuftet 
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(Y^£[iovl%öv)  icke  blott  så,  att  den  är  ett  tillstånd  hos 
denna  själsdel  \  utan  äfven  så,  att  förnuftets  fria  med- 
^^ifvande  kräfves  för  att  affekten  skall  kunna  uppstå. 
Detta  inedo-ifvande  lämnar  förnuftet  orenoni  ett  omdöme, 
ett  falskt  omdöme  om  hvad  som  är  i^odt  eller  ondt. 
Ur  den  etiska  synpunkten  är  detta,  att  förnuftet  är  or- 
sak till  affekten,  det  viktioaste  och  det  l)lir  därför  o-nind- 
bestämniui^ren  i  aftektens  karakter.  Då  affekterna  så- 
lunda betecknas  såsom  falska  menincrar  eller  omdömen, 
li.^o-er  dock  häri  inoalunda,  att  de  skulle  vara  rent  teo- 
retiska tillstand,  utan  förnuftets  medoifvande  innebär 
tillika  en  viljevttrini»-,  ett  instämmande  i  ett  beirär  och 
äfven  li^i^-oer  i  affekten  en  \'iss  känsla,  framkallad  af 
omdömet.  Därför  kan  man  äfven  få  se  affekten  hos 
stoikerna  definierad  såsom  öfvermatdiirt  berär,  som 
undandrajj-er  sio-  förnuftets  herradöme.  Senare  stoiker 
framhålla  det  jnfl\tande  kroi:>psoro-anismen  har  på  afl^ek- 
terna,  i  det  att  dessa  såsom  första  moment  skola  hafva 
en  fysisk  process. 

Den  stoiska  affektert  omfattar  icke  blott  hvad  vi 
kalla  känslor  och  affekter  med  till  dem  knutna  berar. 
Utan  äfven  lidelser  eller  l)egär,  som  blifvit  konstanta 
hos  individen.  Eftersom  affekterna  samtliga  skola  vara 
onda  eller  patologiska  tillstånd,  hade  stoikerna  svart 
att  under  deras  beorrepp  fa  in  alla  känslor.  P^örst 
den  senare,  mildare  stoicismen  var  det  dock,  som  med 
hänsyn  härtill  mot  icaO-Y^  ställde  söirdil-ciat,  normala  käns- 
lotillstånd, i  hvilka  förnuftet  ordnar  den  utifrån  kom- 
mande affektionen. 

Pcripatetikerna  utbilda  i  polemik  mot  stoikerna 
Aristoteles'  sparsamma  affektpsykologi.     Af  dem  fram- 

*  YiYSfAovixov  är  hos  stoikerna  tillika  själens  grundkraft,  öfriga  själs- 
krafter delar  af  denna,  och  den  utgör  sålunda  sätet  för  all  själs  verksamhet. 
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hålles  särskildt,  att  affekterna  hafva  sin  föranledande 
orsak  i  rörelser  hos  kroppen  och  att  de  i  sin  ordninor 
också  återverka  på  krop|)en.  Det  senare  bestämmes 
närmare  sa,  att  lusten  verkar  upplösande,  smärtan  sam- 
mandragande. Att  afifekterna  trots  deras  nära  sam- 
band  med  det  kroppsliga  lifvet  själfva  äro  verkliga 
psykiska  tillstand,  betonas  skarpt. 

Afven  Posidoniiis,  en  målsman  för  den  eklektiska 
stoicismen,  polemiserar  i  fråga  om  affekdäran  mot  stoi- 
kerna. Stödjande  sig  |)å  Platos  tredelning  af  själen 
låter  han  affekterna  hafva  sitt  upphof  i  de  två  lägre 
delarna,  sålunda  \ara  till  sin  grund  medfödda  lios  män- 
niskan. På  grund  af  de  lägre  själsdelarnas  nära  sam- 
band med  kroppen  l)Iir  det  egentligen  genom  en  krop- 
pens inverkan  pä  själens  högsta  del,  som  affekten  upp- 
kommer. 

Hos  Plotinos  sägas  affekterna  rent  ^{vara  kropps- 
liga tillstånd,  som  hafva  sin  grund  i  den  xcgetatixa 
kraften.  SjälcMi  kan  nämligen  icke  afficieras  utifrån. 
Epentlioen  skulle  hon  därfiir  l)lott  kunna  hafxa  med- 
vetande  om  de  kro[)|)sliga  |)rocesser,  som  utgöra  affek- 
terna, men  Plotinos  måste  medgifva,  att  dessa  proces- 
ser föranleda  f^mtasien  att  bringa  själen  i  ett  tillstånd 
motsvarande  kroppens.  Det  finns  ock  andliga  känslor, 
som  väckas  hos  själen  af  anden  ur  dennes  egen  kraft. 

Greo-orius  af  Nvssa  ser  i  affekterna  tillstånd, 
som  uppstå  hos  själen,  därför  att  hon  tager  del  i  krop- 
])ens  animala  och  vegetativa  lif.  Hos  djuren  äro  de 
naturliga  instinkt(!r. 

Atigiistmits,  som  icke  vill  erkänna  några  passiva 
tillstånd  hos  själen,  bestämmer  affekten  såsom  beroende 
pa  en  själens  aktion  med  anledning  af  någon  ändring 
i  de  kroppsliga  blandningsförhållapdena,  hvilken  genom 
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sensationer  meddelats  själen.  Denna  själsaktion  består 
däri,  att  själen  söker  bringa  det  mottagna  intr)  eket  till 
öfverensstämmelse  med  sin  eoen  verksamhet,  och  allt 
efter  som  detta  kostar  rinra  eller  stor  anstränonino- 
uppstår  hos  själen  lust  eller  olust.  Att  själen  faktiskt 
kan  öfverväldigas  af  affekten,  l)eror  af  själens  fördärf 
genom  synden  och  ligger  icke  i  dess  väsen. 

Bland  skolastikens  filosofer  förtjänar  i  samband 
med  förevarande  problem  särskildt  Thomas  ab  Aqnino 
att  ihägkommas.  Han  utgår  från  Aristoteles  och  har 
i  viss  man  själfständigt  utvecklat  dennes  tankar.  De 
passiva  själstillstånden  äro  dels  sådana,  som  gå  uti- 
från inåt,  dels  sådana,  som  gå  inifrån  utåt.  Till  de 
förra  höra  kunskapsförmågans  funktioner,  till  de  senare 
begärets.  ¥'6y  affekterna  finns  i  denna  indelnine  ineen 
själfständig  plats;  Thomas  för  dem  under  begäret,  där- 
för att  erfarenheten  synes  \'ittna  om  att  de  höra  när- 
mare  dit  än  till  kunskapsförmågan,  t}-  dennas  funktioner 
äro  i  det  hela  mindre  känslobetonade  ju  högre,  d.  v.  s. 
ju  klarare  de  äro,  under  det  att  känslans  växande 
kraft  äf\'en  stärker  begäret.  Begärförmågan  indelas 
sedan  i  en  konkupiscibel  och  en  irascibel  kraft  —  på- 
minnande om  begäret  och  modet  hos  Plato.  Därmed 
kommer  samma  indelning  affekterna  till  del.  I  de  kon- 
kupiscibla  riktar  sig  begäret  på  ett  godt,  resp.  mot 
ett  ondt,  i  de  irascibla  blir  samma  beoär  häftirare  där- 
igenom  att  det  tillika  riktar  sig  mot  de  hinder  för  dess 
tillfredsställande,  som  uppstått.  Thomas  framhåller  affek- 
ternas samband  med  det  kroppsliga.  1  Ijärtat  är  ut- 
gångspunkten för  de  fysiska  processer,  som  äro  karak- 
teristiska för  affekterna  och  hvilkas  motsvariohet  mot 
de  senare  lliomas  s\nes  anse  förklarad  ur  affektens 
egenskap  af  begär,  ty  begäret  influerar  ju  pa  kroppen. 
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Emellertid  kan  affekten  hafva  sin  utgångsi)unkt  så\'äl 
i  själen  som  i  kroppen.  I  anslutninix  till  stoikerna  be- 
Stämmas  affekterna  också  såsom  al^norma,  ofijrnuftiga. 
När  nu  affektbegre|)pet  (:ra»>oc)  äf\  en  hos  Thomas  om- 
fattar såväl  känsla  som  affekt  och  lidelse,  utan  att  nå- 
gon distinktion  mellan  dem  göres,  så  måste  det  för 
honom  blifva  s\art  att  finna  någon  |)lats  för  de  käns- 
lor utan  affc:kti\  karakter,  utan  krojjpsliga  kännetecken, 
hvilka  han  dock  måste  erkänna.  Dessa  angiiver  han 
då  såsom  icke  passwiies  utan  viljeakter,  medgifvande 
att  de  genom  fantasien  kunna  väcka  affekts)  ni  tom. 

Om  temperamentläran  må  vara  nog  att  göra  några 
få  anmärkningar.  Den  aristoteliska  uppfattningen  af 
f(3rhållandet  mellan  själ  och  kropp  var  den  princip,  pä 
hvars  grund  temperamentläran  up})stod,  för  så  \'idt 
denna  nämligen  innel)är  ett  specificeradt  utförande  af 
tanken  om  sjäk^ns  intima  l)ero(inde  af  krop|)en.  Dennas 
totala  tillstånd  ansa<»s  bestämdt  af  blandninoslxjrhallan- 
dena  mellan  de  f)Ta  olika  safter  —  blod,  slem,  gul  och 
svart  o-alla  —  som  man  antoi»-.  Dessa  safter  motsvarade 
de  fyra  elenu^itarkx  aliteterna :  fuktigt,  tort,  kallt  och 
varmt.  Allt  efter  som  nu  den  ena  eller  andra  saften 
—    resp.    elementtU-kvaliteten  eller    den    ena  eller 

andra  kombinationen  af  två  eller  flere  safter  (kxalite- 
ter)  öfverxägde  i  kroppen,  var  själen  af  en  motsva- 
rande beskaflenhet.  På  detta  sätt  fick  man  först  ett  rätt 
stort  antal  d)lika  själstillstånd  (hos  Galenus  tretton), 
hvilka  småningom  rc^ducerades  till  fyra,  de  f\Ta  tem- 
peramenten, som  ännu  xåra  dagars  språkbruk  upptager. 


Förhållandet  mellan  själ  och  kropp 
enligt  2)escartes. 

Descartes    iitoär    i  sin  filosofiska  spekulation  från 
tviflet.     [^ oremål    för    detta    t\'if\el  äro  alla  omdömen, 
vare    siir    de    innebära    kunskap  om  nåcrot  existerande 
(kroppslio-  verklio-het,  CUid)  eller  de  sanimanbinda  med- 
vetandets   innehållsmoment  till  allmänna  satser  (ex.  de 
matematiska)  \     Oåtkomlicxt  för  txiflet  är  däremot  med- 
vetandets   innehåll    såsom    sådant,  d.  v.  s.  för  sa  xidt 
det  endast  är  taktiskt  och  icke  jakas  eller  nekas  vare 
sig  om  nåofot  sitt  föremål  eller  med  afseende  på  andra 
moment    i    samma    innehåll  \     För    att  kunna  komma 
ur  detta  tvifvel  måste  Descartes  först  och  främst  finna 
en  existentialsats,  m.  a.  o.  finna  någon  motsvario-het  i 
xerkligheten   till  medvetandets  innehåll,  h\ario-en^n  en 
skillnad    konstitueras   mellan  blotta  fantasier  och  xerk- 
lighetstroo-na  föreställningar. 

^  En    sådan    sats    vinner   Descartes  genom  den  re- 
flexionen:   hvarje    tanke    implicerar  ett  suljjekt,  i  Inar 

^  C.  I,  235  ff.  (Med.  I). 

^  Se  t.  ex.  C.  II,  306;  III,  69  (Pr.  Ph.  I,  a.  10);  på  sist  citerade  ställe 
angifver  Descartes  såsom  förutsäitningar  tor  insikten  i  sanningen  je  pense 
donc  je  stås  icke  blott  att  löreställningarna  tanke,  visshet,  existens  finnas  i 
medvetandet  utan  äfven  att  vi  veta,  att  för  att  tänka  måste  man  vara  till 
och  antres  choses  semblables.  Denna  sats  innebär  onekligen  kunskap  ocli 
det  skulle  förtjäna  en  särskild  utredning  -  hvilken  dock  icke  betingas  af 
jvart  ämne  -  huruvida  Descartes'  tvifvel  verkligen  omfattar  all  kunskap 
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och  en  ligger  ett  ^jag  tänker» ;  jagets  existens  såsom 
subjekt  för  de  faktiskt  gifna  tankarna  är  såkinda,  lika 
väl  som  dessa,  omöjlig  att  betvifla.  P^öriit  saknade 
tankarna  för  Descartes  hvarje  kunskapsxärde;  nu  har 
han  funnit,  att  hvar  och  en  af  dem  åtminstone  har  det 
kunskapsvärdet  att  hänvisa  till  ett  subjekt  såsom  sin 
ovillkorliga  förutsättnino-  \ 

Då  Descartes  härpå  öfvergår  till  frågan,  livad 
detta  jag  är,  som  till  sin  existens  är  höjdt  öfver  hvarje 
txifvel,  så  finner  han  dels  att  det  är  sul)jektet  fijr  alla 
möjliga  slag  af  tankar,  eftersom  det  af  dem  alla  såsom 
sådant  impliceras,  dels  att  det  icke  innehåller  några 
som  helst  kroppsliga  bestämningar,  alldenstund  txiflet 
på  den  krop[)sliga  existensen  ju  icke  är  häfdt, » fastän 
vissheten  om  jagets  existens  är  Muinen.  Själen  är  så- 
lunda ttne  cliose  qiii  pcnse^\  I  Les  principes  de 
la  philosophie  \  ttrar  Descartes,  att  insikten  om  sjä- 
lens öfver  allt  tvifvel  höjda  existens  midt  under  tviflet 
pä  allt  annat,  s|)eciellt  det  krop])sliga,  är  det  bästa  sät- 
tet att  lära  känna  själens  natur.  T)  därigenom  inse 
vi  klart,  att  själen,  eller  som  han  säger  \i  för  att 
vara  till  icke  behöfva  utsträckning,  form,  tillvaro  i  rum- 
met  eller  något  annat,  som  man  kan  hänföra  till  krop- 
pen och  att  vi  äro  till  l)lott  och  bart  genom  det  att 
vi  tänka '\  I  dem  sjette  af  Meditations  touchant 
la  philosophie  premie  re  utföres  detta  på  något 
olika  sätt.  Där  har  Descartes  redan  funnit  sitt  crite- 
rium  veri,  den  klara  och  t)  dliga  insikten.  Om  nu  nå- 
got kan  klart  och  tydligt  u|)ptattas  utan  ett  annat,  så 
äro  dessa  bäi^oe  två  skilda  saker.       Fastän  ja^r  ,  säo-er 


1  c.  I,  247,  ^4S   (Méd.  II). 

•'  C.  I,  248  ff.  (Méd.  II). 

3  C.  III,  67  (Pr.  Ph.  I,  a.  8). 
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Descarte.s,  har  en  kropp  \  med  hvilken  jag  är  myc- 
ket nära  förenad,  så  är  dock  säkert,  att  jag,  det  är 
min  själ,  genom  hvilken  jag  är  hvad  jag  är,  är  helt 
och  hållet  och  i  sanning  något  annat  än  min  kropj) 
och  att  den  förra  kan  existera  utan  den  senare;  ty  jag 
har  å  ena  sidan  en  klar  och  tydlig  idé  om  mig  själf 
såsom  en  blott  tänkande  och  icke  (i  rummet)  utsträckt 
varelse    (iinc  cliose  qui  pense  et  wm  étendue)  och  a 

den  andra  en  t\dlig  idé  om  kroppen  såsom  blott  ut- 
sträckt och  icke  tänkande»*. 

Ett  uttryck  för  den  radikala  distinktionen  mellan 
själ  och  kropp  gifver  Descartes,  då  han  betecknar 
dem  såsom  skilda  substanser.  Med  substans  menar 
Descartes  det,  som  för  sin  existens  icke  är  beroende  af 
något  annat.  I  egeetlig  mening  kan  detta  blott  sägas 
om  Gud,  men  i  en  mer  oegentlig  betydelse  anser  sig 
Descartes  dock  kunna  använda  substansbegreppet  äf\  en 
med  afseende  på  det  skapade.  Substans  är  då  det 
som  för  sin  existens  blott  behöfver  le  concours  ordi- 
naire  de  Dieii  *•  Det  är  i  denna  bemärkelse  I])escartes 
talar  om  kro[)p  och  .själ  såsom  skilda  substanser.  Hvad 
som  i  denna  bestämning  är  fullt  klart,  är  den  tanken, 
att  kroppen  för  sin  existens  är  oberoende  af  själen  och 
själen  likaså  fullt  oberoende  af  kroppen.  Det  är  också 
detta,  som  Descartes  vill  hafva  uttaladt  genom  sul)stans- 
bestämningen.  Däremot  liar  Descartes  icke  tillfredsstäl- 
lande utredt  substansbegrepi)ets  innebörd  med  afseende 
på  hvardera  af  de  nämnda  substanserna  tagen  i  och  för 
sig.  På  nyss  citerade  ställe  säges,  att  substansbegrep- 
pet i  samma  betydelse  tillkommer  såväl  materiella  som 


^  Vissheten  om  dennas  existens  anteciperas  här  af  Descartes. 
2  C.  I,  332  (Méd.  VI);  jmfr  äfven  C.  I,  230,  (Abr.  des  Méd.). 
*  C.  III,  95  f.  (Pr.  Ph.  I,  aa.  51,  52). 
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immateriella  substanser.  Här  tillägges  substansbegrep- 
pet tydligen  icke  blott  de  enskilda  immateriella  väsen- 
dena, utan  äfven  de  enskilda  kropparna,  såsom  fram- 
går af  den  begagnade  pluralformen.  På  ett  annat 
ställe  \  där  Descartes  ledes  af  intresset  att  framhålla 
själens  och  kroppens  olikhet  för  att  kunna  bevisa  den 
förras  odödlighet,  heter  det,  att  le  corps  pris  en  ge- 
neral är  substans,  människokroppen  däremot  är  blott 
en  sammansättning  af  vissa  accidents;  kroppen  blir  en 
annan,  då  några  af  dess  delar  förändras;  men  da  sjä- 
lens accidents,  dess  funktioner,  förändras,  så  förblir 
den  dock  själf  alltid  densamma;  inkorruptibilitc^ten  är 
en  bestämning  hos  sul)stansen  och  den  tillkommer  det 
kroppsliga  blott  i  allmänhet,  men  själen  i  dess  individu- 
alitet, hvilket  deduceras  ur  dess  identitet  under  alla 
funktionernas  växling.  Själen  är  sålunda  —  i  motsats 
till  människokroppen  och  därmed  till  hvarje  enskild 
kropp  -  iine  piire  snbstance.  Den  här  gifna  distink- 
tionen fasthålles  dock  ingalunda  af  Descartes.  Han 
säger  på  ett  ställe  ^  att  handen  i  och  för  sig  l)etrak- 
tad  är  en  fullständig  substans,  ofullständig  däremot  om 
den  ses  i  dess  förhållande  till  kroppen.  Ty  denna,  eller 
dess  öfriga  delar,  äro  också  substanser,  tillhamman  med 
hvilka  handen  utgör  ett  helt  skildt  från  allt  annat.  Med 
detta  säger  Descartes,  att  kroppsligheten  är  substans 
och  hvarje  dess  del  är,  betraktad  i  och  för  sig,  sub- 
stans, nämligen  för  så  vidt  den  är  oberoende  af  allt, 
som  icke  är  kropp.  Den  motsägelselösa  punkten  i 
dessa  för  öfrigt  motsägande  utredningar  är,  att  själ  och 
kropp  i  förhallande  till  hvarandra  äro  skilda  substan- 
ser eller  substantiellt  olika,  och  denna  relationsbestäm- 


»  c.  I,  251  (Abr.  des  Med.). 
^  C  II,  43- 
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ning  är  den  väsentliga  innebörden  i  substansbegreppet 
i  detta  sammanliang. 

Distinktionen  mellan  de  bägge  ifrågavarande  sub- 
stanserna utföres  närmare  på  fcMjande  sättV  Hvarje 
substans  har  bland  sina  attribut  ett,  som  konstituerar 
dess  natur  och  väsen  och  i  hvilket  alla  de  öfriga  inga. 
För  den  tänkande  substansen  är  detta  attribut  tanken, 
för  den  kroppsliga  utsträckningen  i  längd,  bredd  och 
djup.  Allt  som  finnes  hos  människan  faller  antingen 
inom  tankens  eller  inom  utsträckningens  attribut.  Intet 
kan  \ara  deladt  mellan  bägge.  Alla  själslifvets  feno- 
men äro  tankar.  Själen  kan  icke  vara  grund  till  nå- 
got, som  ej  har  karakteren  af  tanke.  Då  kroppslig- 
hetens grundattribut  är  utsträckningen,  så  måste  alla 
förändringar  på  det  kroppsligas  område  låta  hänföra 
sig  till  förflyttningar  i  rummet,  med  andra  ord,  till  for- 
mer af  rörelse.  Så  äro  ock  alla  den  mänskliga  krop- 
pens förändringen'  rörelser  i  rummet  och  kunna  därför 
icke  finna  sin  förklaring  ur  något  annat  än  kroppsliga 
företeelser  och  ytterst  ur  kroppslighetens  allmänna  ka- 
rakter. Det  är  icke  själen,  som  gifver  lif  åt  kroppen, 
utan  kroppen  har  sitt  lif»  i  sig  själf.  Och  detta  lif 
består  icke  i  något  annat  än  rörelse  och  värme,  af 
hvilka  värmen  är  högre  princip,  ty  den  är  orsaken  till 
all  rörelse  i  kroppen  \  Själens  lif  består  uteslutande 
i  tänkande^. 

Genom  fasthållandet  af  denna  skarpa  distinktion 
anser  sig  Descartes  undvika  mm  erreur  tres  consi- 
dérable   en   laqneUe   plusicurs  sont  tombes  och  h\  il- 

»  C.  III,  96  (Pr.  Pil.  I,  a.  5  O- 

^  Å  andra  sidan  kan  värmen  väl,  enligt  Descartes,  icke  bestå  i  nå- 
got annat  än  en  tin  form  af  rörelse,  hvadan,  om  detta  vore  utfördt,  denna 
dock  skulle  blifva  den  högsta  principen. 

^  Se  ang.  detta  och  det  närmast  följande  Pass.  I,  aa.  2—6. 
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ken  han  anser  såsom  la  premiére  cause  qiii  a  em- 
péché  qu'on  rfait  pu  bien  expliquer  jnsques  ici  Ics 
passions  et  les  aiitres  choses  qni  appartiennent  ä 
rdme.  Det  ödesdig-ra  misstaget  bestod  däri,  att  man 
ansett  själen  vara  orunden  till  kroppens  värme  och 
rörelse.  Detta  hade  man,  säger  Descartes,  trott  sig 
böra  sluta  däraf,  att  kroppen,  dä  Åitw  är  död,  saknar 
värme  och  rörelse.  Därur  skulle  nämliiren  frameå,  att 
det  var  själen,  som  gaf  dessa  åt  kroppen,  alldenstund 
döden  bestode  i  själens  försvinnande  från  kroppen. 
Härmed  förhåller  sig,  säger  Descartes,  i  stället  på  föl- 
jande sätt:  själen  lämnar  kroppen,  då  dennas  värme 
upphör,  och  detta  beror  därpå,  att  något  väsendigt 
organ  i  kroppen  är  förstördt. 

Descartes  lämnar  i  sin  af  handling  Les  Passions 
de  Tame  en  detaljerad  beskrifning  af  de  kroppsliga 
processerna'.  Hufvudsyftet  med  denna  hans  framställ- 
ning är  tydligen  att  ådagalägga  kroppens  själfständig- 
het  gent  emot  själen  och  därför  förtjenar  den  också 
att  i  detta  sammanhang  ihågkommas.  Principen  för 
alla  kroppens  funktioner  är  en  ständig  värme  i  hjärtat, 
närmare  bestämdt  ett  slags  eld,  som  blodet  där  under- 
håller. Denna  eld  är  nu  orsaken  till  att  blodet  frän 
hjärtat  drifves  ut  till  kroppens  olika  delar  genom  åd- 
rorna. Blodet  består  af  gröfre  och  finare  partiklar,  af 
h\ilka  de  senare  röra  sig  hastigare  än  de  förra.  F^rån 
hjärtat  leder  en  åder  direkt  till  hjärnan  och  från  denna 
åder  utgå  förgreningar  at  skilda  håll.  Då  nu  blodet 
från  hjärtat  strömmar  in  i  hufvudådern,  sträfva  alla 
blodpardklarna  sålunda  mot  hjärnan.  Men  alki  kunna 
icke  komma  fram  dit,  ty  ådern  blir  vid  hvarje  förgre- 

1  Pass.  I,  ad.  7-16.     Jmfr  C.  IV,  344  ff.  (L'homme),  hvarur  den  följ. 
framställningen  delvis  är  hämtad. 
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ning  smalare  \  Därför  trängas  de  gröfre  partiklarna 
ut  i  förgreningarna  och  endast  åt  de  finaste  och  rör- 
ligaste är  det  förbehållet  att  nå  hjärnan.  Och  af  dem 
tjänar  en  del  till  att  nära  och  underhålla  hjärnsubstan- 
sen, en  del  strömmar  m  i  hjärnan  och  bildar  där  un 
vent  tres  subtil  ou  plutöt  une  Jlanune  tres  vive  et 
tres  pure  qu'on  nomme  les  esprits  animaux  ^  Dessa 
spiritus  aniniales,  lifsandar,  äro  sålunda  intet  annat 
än  kroppar  et  ils  n'ont  point  d*aiitre  propriété  sinon 
qite  ce  sont  des  eorps  trés-petits  et  qni  se  nieuvent 
tres-vite,  ainsi  que  les  parties  de  la  Jlanune  qni  sort 
d'un  flambeau  ^. 

I  hjärnans  midt  befinner  sig,  enligt  Descartes,  en 
liten  kropp,  som  han  benämner  la  glatide,  glandulan  \ 
I  denna  glandula  kunna  lifsandarna  intränira  och  från 
densamma  strömma  de  sedan  ut  i  olika  riktningar. 
Lifsandarna  förekomma  emellertid  icke  blott  i  hjärnan 
och  dess  finaste  del,  glandulan,  utan  de  bilda  också  en 
beståndsdel  af  nen^erna,  som  ifrån  hiärnan  utra  till 
kroppens  alla  delar.  Nerverna  bestå  af  dels  märgen, 
som  utgöres  af  en  trädlik  fortsättning  af  hjärnmärgen, 
dels  huden,  som  omsluter  märiren  och  uto-ör  likasom 
ett  rör,  dels  sludigen  lifsandar,  hvilka  befinna  sig  inom 
rören  omkring  märgtråden  **.  Lifsandarna  i  nerv  erna 
hafva  till  up[)gift  att  hälla  märgtråden  fri  och  spänd, 
så  att  den  är  känslig  för  hvarje  affektion  pa  det  jjarti 
af  kroppen,  där  den  har  sin  ändpunkt;  ty  sådana  afiek- 
tioner  skall  nervtråden  leda  till  en  motsvarande  punkt 


*  Se  C.  IV,  Planche  i,  Fig.  i  till  L'homme. 

2  C.  IV,  345  (L'homme). 

3  Pass.  I,  a.  10. 

^  C.  IV,  345  (Uhomme), 
^  Pass.  I,  a.  12, 
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af  hjärnan^.  Nervernas  lifsandar  verka  äfven  bestäm- 
mande på  musklernas  rörelser.  Då  nämlii^^en  lifsan- 
dar genom  en  nerv  strömma  till  en  muskel,  sa  åstad- 
kommer detta,  att  muskeln  sammandrap-er  sio-,  detta 
så  mycket  mera,  som  lifsandar  från  den  muskel,  h vil- 
ken förmedlar  ifrågavarande  lems  motsatta  rörelse, 
också  föranledas  att  strömma  till.  Af  detta  blir  äfven 
en  följd,  att  denna  motsatta  muskel  uttänjes  och  slap- 
pas^. 

Descartes  antager  sålunda  två  slag  af  nervrörel- 
ser. De  som  meddela  sinnesintryck  åt  hjärnan,  hafva 
till  organ  nervtråden,  de  som  \erka  bestämmande  på 
kroppens  rörelser,  förmedlas  genom  lifsandarna,  som 
strömma  j^^enom  nervröret.  Dessa  bäo-cre  slae  af  nerv- 
rörelser  motsvara  den  moderna  fysiologiens  begrepp  sen- 
soriska  och  motoriska  processer  och  Descartes  anför 
såsom  bevis  för  att  de  måste  haf\a  olika  orran  det 
faktum  (]iul  y  a  quchjucfois  des  paralysies  qni  ötent 
le  mouvement  sans  öter  poiir  cela  le  sentiment  •\ 

Till  de  rörelser  hos  lifsandarna,  hvilka  ftiranleda 
musklers  sammandragning  och  uttänjande,  anför  Des- 
cartes i  hufvudsak  två  grunder  \  Den  ena  är  im|)uls 
Irån  hjärnan,  den  andra  är  lifsandarnas  egna  växlande 
kvaliteter,  hiipul serna  från  hjärnan  kunna  i  sin  ord- 
ning vara  framkallade  på  olika  sätt.  Själen  kan  ut- 
öfva  inverkan  på  ett  visst  parti  i  hjärnan  och  därmed 
bestämma  lifsandarnas  gfåncr.  } iärom  skall  läuL^re  fram 
närmare  blifva  tal  "\  Tills  \'idare  må  uppmärksamhe- 
ten   uteslutande    ägnas    åt    de  kroppsliga  funktionerna 

'  Pass.  I,  a.  12. 

2  Pass.  I,  a.  II.  C.  IV,  349  ff.  (L'homme). 

■^  C.  V,  35  f.  (Dioptr.  IV). 

^  Pass.  I,  aa.  12,  13,  14. 

^  Se  nedan  s. 
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i  deras  oberoende  af  det  psykiska.  I  afhandlingen 
L'homme,  hvilken  ofvan  flere  gånger  citerats,  söker 
Descartes  att  teckna  människokroppen  såsom  en  ma- 
skin, d.  v.  s.  förklara  dess  funktioner  ur  f\siska  orsa- 
ker ^  Han  kan  visserligen  icke  afhålla  sig  från  att 
angifva,  hvilka  intryck  på  själen  vissa  fysiska  [iroccsser 
utöfva*.  Och  han  förnekar  ingalunda  att  själen  inver- 
kar på  kroppen.  Men  han  söker  up|)visa,  h\'ad  kropps- 
mekanismen  lämnad  åt  sig  själf  kan  åstadkomma,  och 
därvid  anför  han  bland  annat  följande  ^  Da  ett  in- 
tryck på  ett  af  de  yttre  sinnesorganen  fortplantats, 
genom  en  nervtråd,  till  hjärnan,  så  kan  detta  hafva  till 
följd,  att  vissa  [)orer  [)a  lijärnxäggen  öppnas  och  att 
lifsandar,  som  befinna  sig  i  den  delen  af  hjärnan, 
strömma  ut  genom  dessa  porer  och  in  i  nerver,  som 
leda  dem  till  vissa  muskler,  hvilka  de  då  sätta  i  rörelse. 
På  detta  sätt  framkallade  rörelser  äro  sådana,  som 
äro  lämi)ade  efter  de  orsaker,  hvilka  föranledt  sinnes- 
intrycket —  detta  utan  annan  orsak  än  den  teleolo^i- 
ska  konstruktion,  som  Descartes  helt  enkelt  förutsätter 


1  Slutorden  i  detta  arbete  (C.  IV,  427  f.),  hvilka  gitVa  ett  uttryck 
åt  hvad  Descartes  genom  detsamma  vill  hafva  bevisadt,  lyda:  »dessa  funk- 
tioner» (matsmältningen,  hjärtats  slag,  andningen,  intrycken  på  de  vttre 
sinnesorganen  af  ljus,  ljud  o.  s.  v.,  intrycken  af  motsvarande  bilder  på  or- 
ganen för  sens  comntim  och  imaginationen,  kvarhållandet  af  dessa  bilder  i 
minnet|-s  organj,  de  rörelser  i  kroppens  inre,  som  tillhöra  drifterna  och 
passionerna,  och  slutligen  de  rörelser  af  de  yttre  lemmarna,  som  förorsakas 
af  yttre  sinnesintryck,  af  gifna  intryck  i  minnet  eller  af  passionerna)  »hafva 

samtliga  sin  grund  blott  i  organens  disposition  hos  denna  maskin , 

hvarför  man  icke  för  deras  skull  behöfver  antaga  någon  annan  vegetativ 
eller  sensitiv  själ  eller  öfverhufvud  någon  annan  rörelse-  och  lifsprincip  hos 
densamma,  än  dess  blod  och  hfsandar,  satta  i  rörelse  af  värmen  från  den  eld, 
som  ständigt  brinner  i  dc:>s  hjärta,  och  som  är  af  samma  slag,  som  alla 
eldar  i  själlösa  kroppar.» 

^  Se  C.  TV,  384  C;  361  ff. 

^  C.  IV,  358,  359.    Jmfr  Pass.  I,  a.  13. 
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hos  kroppen  V  Såsom  exempel  anför  Descartes  det 
fall,  att  nå^^on  kommer  med  sin  fot  så  nära  en  eld, 
att  han  omedelbart  drager  undan  foten.  En  sådan  rö- 
relse  har  nämlii^en  sin  ^^rund  icke  i  någon  viljeakt, 
utan  i  den  rent  fysiska  process,  som  består  dcäri,  att 
då  nervtråden  fortplantar  intrycket  af  värmens  affek- 
tion  på  kroppsytan  till  hjärnan,  så  öppna  sijn^  här- 
igenom vissa  porer  af  hjärnan  och  lifsandar  strömma 
ned  till  den  muskel,  som  vid  sin  sammandraofnine  för 
foten  tillbaka  ^  På  samma  sätt  åstadkommes,  att  an- 
siktet vändes  mot  elden,  ögonen  riktas  pä  densamma 
o.  s.  v. 

Den  ena  orsaken  till  muskelrörelser,  föranledda 
af  lifsandarnas  tillströmning,  är  sålunda  imijuls  från 
hjärnan,  vare  sig  denna  har  psykisk  eller  lysisk  grund, 
den  andra  är  lifsandarnas  ewn  beskaftenhet,  nämlieen 
rincgalc  agitation  de  ces  esprits  et  la  diversité  de 
leiirs  parties''\  och  dessa  olikheter  hos  lifsandarna 
bero  tydligen  på  blodets  förändringar.  Dessa  i  sin 
ordning  hafva  sin  grund  i  de  förhallanden,  som  i  all- 
mänhet inverka  på  blodbildningen,  så  beskaffenheten 
af  näringssaften  och  den  luft,  man  andas  in,  dispositio- 
nen hos  hjärta,  lefver,  mage,  mjälte  och  andra  inre  organ. 
Blodet  företer  också  olikheter  allteltersom  det  i  rikli- 
rare  mäncrd  kommer  från  det  ena  eller  andra  af  nämnda 
organ^.  Då  hjärtats  funktionssätt  kan  röna  inverkan  af 
den  nerv,  som  leder  från  hjärnan  till  hjärtat,  så  fram- 
går däraf,  att  processer  i  förstnämnda  organ  kunna 
utöfva  inflytande  på  blodbildningen  och  därmed  på  lifs- 
andarnas beskaffenhet  och  lopp.     Den  nämnda  nerven 

*  Pass.  I,  aa.  13,  16;  C.  IV,  358. 

■^  C.  IV,  359  ff. 

^  Pass.  I,  a.  14. 

^  Pass.  I,  a.  15.  C.  IV,  389,  390. 
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har  förmåga  att  såväl  vidga  som  sammandraga  de 
hjärtats  öppningar,  genom  hvilka  blod  och  luft  tillfö- 
ras detsamma,  och  likaså  kan  den  i  samma  afst^jnden 
influera  på  blocUitströmningen  frän  hjärtat.  Och  genom 
dylika  modifikationer  kan  det  uppstå  mille  différences 
en  la  natiire  des  esprits  \ 

Den  nu  lämnade  framställningen  af  Descartes' 
åsikt  om  det  kr()p|)sliga  hos  människan  är  äirnad  att 
ådagalägga  den  slutenhet  inom  sig  och  det  oberoende 
af  det  ijsykiska  lifvet,  som  Descartes  häfdar  åt  krop- 
pen. Han  \  ill  mvA  ujjin  isandet  af  denna  tankes  rik- 
tighet gif\^a  ett  bevis  för  .själens  och  kroi)pens  väsens- 
olikhet.  Ett  annat  l)evis  för  samma  sats  söker  han 
däri,  att  den  ena  är  delbar,  den  andra  odelbar  ^  Å 
ena  sidan  kan  jag,  säger  han,  icke  föreställa  mie  nå- 
gon  kropp  så  liten,  att  jag  icke  skulle  kunna  tänka 
den  sönderdelad.  Å  andra  sidan  kunna  hos  själen  inga 
delar  tänkas;  då  jag  riktar  upi)märksamheten  \A  mig 
själf  såsom  tänkande,  inser  jag  fullt  klart  qiie  je  sins 
tme  cliose  absoliunent  mie  et  entiere.  Och  änskönt 
själen  synes  vara  förenad  med  hela  kroj.ijcn,  gar  intet 
af  den  förra  bort,  om  man  från  den  senare  skiljer  en 
fot  eller  en  arm  eller  någon  annan  del.  Icke  heller 
kan  det  sägas,  att  de  olika  själsförmögenheterna  - 
att  \  ilja,  att  sentera,  att  förstå  o.  s.  v.  —  skulle  \  ara 
delar  af  själen,  ty  det  är  samma  själ  som  /'  sin  helhet 
är  princip  för  Inarje  olika  slag  af  funktioner. 

Hvad  vi  hittills  anfört  om  Descartes'  lära,  löper 
allt  ut  i  den  grundtanken:  själ  och  kropp  äro  toto 
genere  skilda  sul)stanser. 

Men  detta  är  icke  den  enda  s}  npunkt,  ur  hvilken 

»  c.  IV,  390. 

^  c.  I,  3.15  i.  (Méd.  VI). 
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Descartes  betraktar  människan.  Den  växelverkan  mel- 
lan själ  och  kropp,  hvilken  han  såsom  ett  faktum  kon- 
staterar, tvingar  honom  att  tala  också  om  ett  samband 
dem  emellan,  att  se  människan  såsom  på  något  sätt 
en  enhet  af  bäoo-e. 

I  ett  bref  till  prinsessan  Elisabeth  af  Böhmen  ^ 
\ttrar  Descartes,  att  den  af  henne  framställda  fråran, 
huru  man  har  att  tänka  sig  möjligheten  af  att  själen 
kan  \erka  på  kroppen  och  kroppen  på  själen,  oaktadt 
de  sakna  hvarje  likhet  till  väsendet,  att  detta  är  en 
fråga,  som  man  med  skäl  kan  ställa  till  honom.  Ty, 
säger  Descartes,  det  finns  hufvudsaklioen  två  tinir  att 
märka  hos  människosjälen :  det  ena  är,  att  den  tänker, 
det  andra,  att  den  såsom  förenad  med  kroppen  kan 
inverka  på  och  mottaga  inverkan  af  denna.  Af  dessa 
två  sidor  hos  själen,  medgifver  nu  Descartes,  har  han 
nästan  uteslutande  fäst  sig  vid  den  förråa  detta  emedan 
hans  afsikt  varit  att  uppxisa  distinktionen  mellan  själ 
och  kropp.  1 )et  återstår  honom  emellertid  därför  att 
klargöra,  huru  han  tänker  sig  enheten  af  själ  och  kropp. 
Detta  bör  da,  menar  Descartes,  ske  därioenom  att  han 
uppvisar  de  notions,  som  hafva  dllämpning  f)å  just 
denna  enhet,  liksom  han  i  Meditations  framdragit 
dem,  som  referera  sig  till  kroppen  ensam  och  till  sjä- 
len ensam.  Nations  eller  uotions  priuiitivcs  är  hos 
Descartes  beteckningen  för  sådana  idéer,  som  äro  med- 
födda hos  själen  och  som  äro,  hvar  och  en  för  sig, 
fullt  klara  och  tydliga  samt  utgöra  grundvalarna  för 
all  kunskap '.  Dessa  nations  äro  sålunda  icke  af  sjä- 
len   skapade,    ej    heller    gifv^as    de  genom  intr\ck  från 

'  C.  IX,  124  ff. 

-    Brdfvet    är   af  1643  tj^'li  «Je  tidigare  af  handlingar,  som  här  ås\'ftas, 
äro  därför  Discours  (af  1637)  och  Meditations  (af  1641). 
3  C.  Ill,  68,  69;  I,  268. 
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det  yttre.  Hvad  själen  med  afseende  på  dem  har  att 
göra,  är  blott  att  u})i)täcka  dem  hos  sig  och  att  rätt 
tillämpa  dem.  Då  filosoferna  på  Descartes'  tid  och 
före  honom  gjorde  sig  skyldiga  till  sådana  fel,  som  att 
inlägga  materialitet  i  själsbegreppet,  så  berodde  detta 
just  på  att  de  tillämi)ade  nations  oriktiot,  dem  som 
ha  afseende  på  kroppen  läto  de  gälla  äfven  om  själen 
o.  d.  \  Den  nation  primitive,  som  förklarar  själens 
förhållande!  till  kroppen,  är  icke  af  samma  sla^-,  som 
den  h\ilkc;n  rör  l)lott  själen,  tankens  notion,  ty  den  in- 
ses genom  blotta  fijrståndet,  ej  ht^ller  likartad  med 
kroppens    nation  utsträckning-  ^-  hvilken   kan   fat- 

tas med  förståndet  enbart,  men  l^ättre  inses,  om  för- 
ståndet får  hjälp  af  imaginationen  (d.  ä.  åskådnin- 
gen i  rummets  IbrmJ.  Enhetc^n  af  själ  och  kropp 
inses  däremot  dunkelt  så\äl  af  den  ena  som  den 
andra  af  nu  nämnda  kunskapsförmågor.  Endast  ge- 
nom ^sinnena  lätta  vi  den  fiillt  klart'.  Da  Descartes 
härvid  anmärktn-,  att  de  som  ick(!  filosofera,  aldrig  tvifla 
på  att  själen  sätter  kroijjjen  i  rörelse  eller  att  krop- 
pen inxerkar  jki  själen,  och  dä  han  yttrar:  c' est  en 
usant  seutement  de  la  vw  et  des  conversations  ordi- 
naires,  et  en  s\d)stenant  de  niéditer  et  d\indier  anx 
choses  qni  exercent  rimagination,  qii'on  apprend  å 
coneevoir  funion  de  rånie  et  du  eorps\  sa  har 
han  därmed  förtydligat  sin  mening.  Hvarken  åt  dan 
reflexion,  som  tänker  oberoende  af  rummet,  eller  åt 
den,  som  lokaliserar  sina  föreställningar  i  ett  föreställdt, 
inre  rum,  är  det  gifvet  att  klart  inse  föreningen  af  själ 
och  kropp.  l'\-  för  den  förra  framträder  endast  distink- 
tionen   och    för   den  senare  kan  egentligen  endast  det 


'  C.  IX,  126.         -  c  IX,  150  ff. 
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kroppsliga  vara  åtkomligt.  Däremot,  om  man  håller 
sig-  till  den  omedelbara  erfarenheten,  så  \ittnar  den 
ojäfaktigt  om  människan  såsom  enhet  af  kropp  och 
själ  \  Den  gör  det  både  i  de  viljeakter,  som  äro  rik- 
tade på  kroppsliga  rörelser,  och  i  sensationerna,  där 
ett  intryck  på  ett  kroppsligt  organ  förorsakar  en  sjä- 
lens förnimmelse.  Den  kroppsliga  smärtan  kan  näm- 
nas såsom  ett  pregnant  exempel  på  dylik  omedelbar 
erfarenhet.  Så  yttrar  Descartes  på  ett  ställe  ^  att  sjä- 
len par  une  connaissance  qiii  liii  est  natiirelle  an- 
ser smärtan  och  andra  sentunents  framdra  icke  ur 
henne  såsom  blott  och  bart  une  ehose  qiii  pense 
utan  en  tant  qu'elle  est  itnie  å  une  ehose  étendue. 
Den  notion  angående  förhållandet  mellan  själ  och  kropp, 
som  sålunda  vinnes,  är  eelle  de  leur  union,  de  la- 
quelle  dépend  eelle  de  la  foree  qu\i  l\hne  de  nwuvoir 
le  eorps,  et  le  eorps  d'agir  sur  l\ime,  en  eausant  ses 
sentiments  et  ses  passions. 

Det  egendomliga  med  denna  notion  är,  att  den  i 
motsats  till  ötrioa  icke  framträder  i  sin  sanning  för 
förståndet,  utan  för  les  sens,  sinnena,  eller  eoentlioen 
i  vissa  känslor:  då  jag  \ill  röra  en  lem  och  lem- 
men rör  sig,  känner  jag  jjå  mig  att  jag  utgör  enhet 
af  själ  och  kropp.  Att  häri  ingår  en  \'iss  grad  af 
reflexion,  är  af  Descartes  icke  förnekadt.  Hvad  som 
ligger  däri,  att  ifrågavarande  notion  icke  är  gifven  för 
förståndet,  är  att  den  icke  är  i  och  för  sio-  klar  och 
motsägelselös.  Den  innebär  tvärtom  en  niotsäpfelse 
mot  utsträckningens  och  tankens  begrepp,  hvilka  för 
förståndet  äro  fullt  klara  såsom  kroppens  resp.  själens 
attribut. 


^  Jmfr  äfveii  C.  X,   i6i. 

2  C.  III,   122   (Pr.  Ph.  II,  a.   i). 


Då  Descartes  vill  framställa  enheten  af  själ  och 
kropi3  såsom  begriplig,  om  än  icke  klart,  för  förståndet, 
begagnar  han  sig  af  en  liknelse.  Den  skolastiska  filoso- 
fien talade,  som  bekant,  om  qualités  reelles,  egenska- 
per, h\Hka  sås(jm  Descartes  betecknande  yttrar  \  an- 
tagas \ara  ajoutees  å  la  substanee  eomnie  de  petites 
åmes  å  leurs  eorps  och  kunna  en  —  étre  séparees 
par  la  puissanee  divtne.  Denna  uijijfattnino-  delar 
icke  Descartes  -,  men  han  begagnar  sig  af  den  såsom 
hos  hans  samtida  gängse  för  att  framställa  själens  för- 
hällande till  kroppen  i  en  för  dem  fattbar  form.  Det 
är,  säger  Descartes'',  icke  svårare  att  lorsta  själens 
förmåga  att  röra  kroijpen  än  att  f^itta  tjngden  såsom 
en  qualité  reelle,  distinete  de  la  pierre  men  verkande 
i  denna,  ly  enligt  (\iiw  skolastiska  up|)fattningen  äro 
dessa  kvaliteter  \erkligen  sul)stanser  om  också  dess 
målsmän  förneka  det  just  därför  att  de  äro  reella 
och  kunna  genom  i\ii\\  gudomliga  maktens  inn)tande 
existera  skilda  från  substansen.  Och  om  man  påstår, 
att  de  till  skillnad  från  själen  äro  kro[jpsliga,  sä  kan 
detta  icke  innebära  annat  än  att  de  äro  förenade  med 
krot)pen  och  i  så  måtto  tillhöra  densamma,  fast  de  äro 
af  annan  natur  men  detta  kan  också  sägas  om  sjä- 
len: äfven  den  är  propre  å  sunir  au  eorps  \  Då 
man  anser  t>ngden  såsom  en  reell  kvalitet  hos  sub- 
stansen, tänker  man  sålunda  en  enhet  af  en  okrojjijslig, 
andlig  sul)stans  och  en  kroppslig.  Och  det  är  just 
tanken  af  en  sådan  enhet,  som  kräfves  för  att  fatta 
sambandet  mellan  själ  och  kropp.  Descartes  har  så- 
lunda  uppv  isat,  att  i  hans  samtidas  tänkande  fanns  den 

*  C.  IX,  104. 

^  c.  IX,  104,  105. 
'  c.  X,  161,  162. 

*  c  X,  162. 


notion,  som  har  tillämpning  pä  ett  sådant  samband. 
Och  att  den  låter  anxiinda  sig  med  afseende  härpå, 
det  beror  helt  enkelt  på  dess  ursprung.  Den  är  näm- 
lioen  ursprungligen  den  form,  i  hxilken  vi  tänka  sjä- 
lens förhållande  till  kroppen,  och  då  vi  tillämpa  den 
på  annat,  ligger  däri,  att  \i  betrakta  detta  i  analogi 
med  nänmda  förhallande.  Så  han  skolastiken  omedvetet 
förfarit  \ 

Enheten  af  själ  och  kropp  bestämmes  af  Descartes 
närmare  såsom  en  miité  de  ccmiposiiion  ^  Akm  kan, 
säger  han,  fatta  enheten  af  två,  om  hvilka  man  har 
skilda  idéer,  på  tvenne  olika  sätt,  antingen  såsom  nnité 
oii  identité  de  naturc  eller  såsom  nnité  de  eoniposi- 
tum.  Såsom  exempel  på  den  förra  angifves  enheten 
af  förstånd  och  \'ilja,  t\  det  är  en  och  samma  sub- 
stans, som  förstår  och  som  \ill.  Men  likasom  ben  och 
kött  i  en  krop[)  utgöra  en  enhet  endast  därigenom,  att 
de  tillhöra  ett  och  samma  djur,  sa  består  enheten  al 
själ  och  kropp  däri,  att  det  är  samma  människa,  som 
äo-er  l)ä<>oe.  \ix\  sådan  enhet  kallar  I)escart(^s  nnité 
de  composition. 

Men  därmed  får  icke  någon  karakter  af  tillfällig- 
het anses  vara  gifven  åt  denna  enhet.  Mot  en  sådan 
up[)f:ittning  reserverar  sig  Descartes  på  flere  ställen.  Så 
då  han  i  sitt  sxar  på  vissa  anmärkningar,  som  teologen 
Arnaud  framställt  mot  hans  Meditations,  påpekar, 
hurusom  han  äfven  i  nämnda  af  handlings  sjette  del, 
där  distinktionen  mellan  själ  och  kropp  är  det  egent- 
lio-a  ämnet,  tydligt  \isar,  att  dessa  bägge  substanser 
äro  substantiellt  förenade'.     Han  säger  nämligen  i  den 


1    t  f 
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sjette  meditationen  ^  La  natur e  m'enseigne  aussi par 
ces  sentiments  de  donleur,  de  faim,  de  soif,  ete,,  qiie 
je  ne  suis  pas  seidement  loge  dans  mon  corps,  ainsi 
quhrn  pilote  en  son  navire,  niais  ontre  cela  qiie  je 
Ini  suis  eonjoint  trés-étroitement  et  tellement  eonfondu 
et  mélé  que  je  compose  comme  mt  sen/  fout  avec  lut, 
Car,  si  cela  n'étoit  lorsqne  mon  eorps  est  blessé  je 
ne  sentirois  pas  pour  cela  de  la  douleur,  mm  qui  ne 
suis  qn'une  chose  qui  pense;  mais  j\xpercevrois  cette 
blessure  par  le  senl  entendement,  comme  un  pilote 
apercoit  par  la  vue  si  qnelqne  chose  se  rompt  dans 
son  vaissean;  et  lorsqne  mon  corps  a  besoin  de  boire 
ou  de  tnanger,  je  connoUrois  simplement  cela,  méme 
sans  en  étre  averti  par  des  sentiments  confus  de 
faim  et  de  soif;  car  en  effet,  tons  ces  sentiments  de 
faim,  de  soif,  de  douleur,  etc,  ne  sont  autre  chose 
que  de  certaines  fasons  confnses  de  penser  qui  pro- 
viennent  el  dépendenf  de  runion  et  comme  du  mélani^r 
de  resprit  avec  le  corps.  Med  förklaringar  sådana 
som  den  nu  citerade  anser  sig  Descartes  hafva  o-jort 
nog  för  att  förel)\gga  den  missuiipfattningen,  att  han 
ville  göra  människan  till  blott  och  bart  en  ande,  som 
begagnade  sig  af  kr()[jpen  ''. 

I  ett  bref  till  sin  lärjunge  Regius  tager  Descartes 
äfvenledes  till  orda  mot  en  sådan  lära,  att  själ  och 
kropp  \'ore  endast  tillfälligt  förenade  \  Regius  hade, 
t>clligen  i  sin  ifver  att  häfda  själens  väsensolikhet  med 
kroppen,  låtit  förleda  sig  att  påstå,  att  den  förra  vore  för- 
enad med  den  senare  endast  pmr  sa  situation  et  sa 
disposition    och  att  gifva  bestämningen  étre  par  acci- 

'  C.  I,  336. 

*  c.  II,  50;  jmfr  II,  13  f. 

3  C.  VIII,  581  f. 


36 
dcnt    åt   människan    såsom    enhet  af  bäo-ge.     I  stället 
framhåller    Descartes,   att  själen  är  récllcment  ci  sub- 
stanticUcmeni  unic  an  corps  och  att  människan  ar  un 
véritable  i'tir  par  soi  et  non  par  airidcuf.     1  )(;scartes 
betonar  i  detta  sammanhancr,  att  den  teori  om  en  verk- 
lig-   enhet    af  själ  och  kropp  hos  människan,  som  han 
sålunda   hyllar,' är  densamma,  som     alla  filosofer     an- 
tacra,    d.    v.    s.  den  som  omfattades  af  den  då  gänofse 
skolastiska    filosofien.      Såsom    en    förklarino-    af  hvad 
denna  enhet  e,oentlit;en  innebär  anför  Descartes  här  un- 
gefär detsamma  som  nyss  citerats  ur  hans  Meditations. 
Han    tillä.i^i^er  den  satsen,  att  en  änoel,  som  \ore  för- 
enad   mc-d   en  mänsklio-  kroj)!),  ingalunda  skulle  la  så- 
dana  sensationer   som   x\  på  grund  af  intr\cken  pa  de 
kroppsliga    sinnesorganen,    utan    den    skulle    förnimma 
allt  detta  såsom  blotta  rörelser. 

Descartes'    uppfattning    i    princip  af  föreningen  af 
själ    och    kropp    hos    människan    och  bägges  inbi3rdes 
växelverkan   torde  med  ck-t  nu  anförda  vara  klargjord. 
Återstår  sa  att  framställa,  huru  han  i  detalj  tänker  sig, 
att  de  bägge  substanserna  \erka  i)å  hvarandra.     Det  har 
of\an    i  "kildringen    af  de  kroppsliga  processerna,  så- 
dana   Descartes    framställer    d('m,  angifxits,  att  i  hjär- 
nans midt  iKifinner  sig  en  liten    glandula  ,  genom  hvars 
porer    lifsandarna    strömma    in    och    ut\     Glandulans 
läge    i    hjärnan    är    sådant,    att  den  röner  inverkan  al 
äfven    de    minsta    rörelseförändringar   hos  de  lifsandar, 
som  dä  de  strömma  genom  hjärnan  komma  i  beröring 
med  densamma ;  tillika  kan  glandulan  genom  sina  egna 
rörelser  inverka  bestämmande  \A  lifsandarnas  lopp'.   \'i- 
dare    har    angifxits  att  ner\ trådarna  fortplanta  intryck, 

^  Of  van  s.  25. 
2  Pass.  I,  a.   31. 
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som  sinnesorganen  mottagit,  till  hjärnan  \  I  vissa 
fall  ledas  dessa  intrjck  ända  till  iL^landiilan  ocli  föran- 
leda en  iitströnining  af  lifsandar  frän  denna,  olika  allt 
efter  karakteren  af  den  affektion  som  föranledt  den- 
samma".  Om  nervernas  förma^ra  att  cr^nom  de  i 
dem  inneslutna  lifsandarna  bestämnia  mnsklemas  rö- 
relser har  ofvan  också  varit  tal  och  där\id  har  äf- 
ven nämnts,  att  impulsen  till  dylika  processer  i  ner- 
verna kan  uti^fi  från  hjärnan.  Därvid  beskrefs,  huru- 
som en  sådan  imj)uls  frän  lijärnan  i  sin  ordnino-  kan 
vara  direkt  förorsakad  af  ett  till  hjärnan  förmedladt 
sinnesintryck,  men  ant\ddes  tillika  en  annan  orsak  så- 
som möjlig  '.  Denna  andra  ^rund  kan  här  uttryckas 
så,  att  oland  ulan,  som  ju  har  förmåga  att  inverka  på 
lifsandarnas  lo|)[),  därigenom  l)estämmer,  till  hvilka 
muskler  de  skola  strömma  och  sålunda  ijifver  anled- 
ning  till  \issa  kroppsrörelser. 

Af  den  nu  framställda  resuméen  och  de  tillägg,  som 
gjorts,  framgår  med  tydlighet,  att  glandulan  i  hjärnan 
spelar  c^n  högst  väsentlig  roll  och  kan  sägas  \  ara  cen- 
trum f()r  de  högsta  kroppsliga  [)rocesserna,  d.  v.  s. 
dem  som  i  den  händelse  kroppen  är  förenad  med  en 
själ  måste  sta  i  den  närmaste  relationen  till  denna. 

Sedim  detta  är  påpekadt,  kan  frågan  om  den  när- 
mare bestämningen  af  själens  och  kroppens  förening  och 
växelverkan  kräfva  sitt  svar.  Härom  säger  Descartes 
på   ett   ställe':  räinc  est  veräablement  j ointe 

å  tout  le  corps.  Denna  sats  stödes  dels  därmed,  att 
kroppen  är     cii  och  i  viss  mån  odelbar*,  ty  alla  dess 


*  Ofvan  5S.  23  i. 
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or<^»-an  stå  i  ett  sä  väsentliot  och  intimt  förhållande  till 
hvarandra,    att    om    ett    är    borta,  så  är  hela  kroppen 
ofärdio-    dels    stödes    nämnda  sats  med  ett  aro^iiment, 
hämtadt  ur  själens  egen  karakter.    Själen  har  nämligcm 
på  grund  af  sin  (andliga)  natur  ingen  motsvarighet  till 
utsträckningen  eller  andra  egenskaper  hos  kroppen,  utan 
den    motsvarar    endast    kroppen    i    dess    helhet  såsom 
sammanfattning    och   enhet  af  alla  de  kroppsliga  orga- 
nen.    Att  så  är  framgår  däraf,  att  man  icke  kan  tänka 
hälften    eller    tredjedelen    af    själen  eller  ett  rum,  som 
den  skulle  fylla  ;  vidare  däraf,  att  själen  icke  blir  min- 
dre   om    man    tager    bort  en  del  af  kroppen,  men  att 
den    helt  och  hållet  lämnar  den  senare,  lorsquon  dis- 
soiif  Fasscniblage  de  ses  organes,  d.  v.  s.  om  en  så- 
dan   rubbning    sker,    att    kroppsmekanismen    icke  kan 

fortfara  att  verka. 

Själen  är  sålunda  förenad  med  kroppen  i  dess  hel- 
het,   men    icke    i    dess   egenskap  af  utsträckt,  utan  at 
enhetlig  mekanism.     Om  denna  mekanism  eller  maskin 
har  något  organ,  till  h\ilket  de  processer  sammanlöpa, 
som  hafva  närmast  afseende  på  själen,  så  bör  tydligen 
ett   sådant  organ  mest  omedelbart  xcrka  på  och  mot- 
taga   inverkan    af    själen  \     Man  tror  i  allmänhet,  att 
detta    organ  är   hjärtat  eller  hjärnan,  säger  Descartes. 
Med  ledning    af    den    ofvan    gjorda  framställningen  af 
Descartes'    uppfattning    af    kroppsmekanismen    är    det 
icke  svårt  att  inse,  att  för  honom  glandulan  spelar  rol- 
len af  sådant  organ  \     För  denna  sin  uppfattning  anför 
han  speciellt  det  skälet,  att  glandulan  är  den  enda  ])unkt 
i    hjärnan  och  öfverhufvud  i  hela  kroppen,  där  de  ge- 

»  MerT  detta  upphätVcr  icke  själens  förening  med  kroppen  i  dess  hel- 
het i  nyss  anförd  bemärkelse.  Plessnhrs  påstående  (s.  45),  att  sistnämnda 
sats  hos  Descartes  blott  är  eine  leere  Phrase,  är  sålunda  ogrundadt. 
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nom    sinnesorganen    mottagna  dubbla  intrycken  kunna 
förenas    till    en    bild     --  något  som  är  nödvändigt  för 
att    möjliggöra    att    själen   uppfattar  intrycken  enkla  V 
Själen  u|)pfattar  såhmda  de  pa  sinnesorganen  gjorda 
intrycken    därigenom,    att    de    ledas    till  glandulan  och 
}ja  ckMina  teckna  en  bild,  motsvarande  det  afficierande 
föremålet  (eller  livad  det  vara  må).    Likaså  är  det  glan- 
dulan, som   möjliggör  att  själen  genom  en  sin  \iljeakt 
kan    influera  pa  kropj)ens  rörelser.     Dä  själen  vill,  att 
en  lem   skall   r()ra  sig,  föranlcdes  af  denna  viljeakt  glan- 
dulan att  sända  lifsandar  till  vederbörande  muskel.   Och 
de    rörelser,    som    af  andra  orsaker  genom  lifsandarna 
meddelas   glandulan,    göra  äfven  de  intryck  på  själen. 
Descartes    kan    sålunda    kalla    glandulan      sjäk^ns 
säte  ;  denna  bestämning  innebär  dock  hos  honom  icke, 
att    själen    intager   något   rum  i  (!g(!ntlig  mening,  utan 
bknt  att  Handulan  är  själens  närmaste!  organ,  det  ge- 
nom  hvilket  sjäk^n  in\erkar  i)a  den  öfriga  del  af  kropps- 
mekanismen öfver  h\'ilken   den  har  någon  makt'. 

Den  beskyllning,  som  K.  Imscher  '  riktar  mot 
Descartes,  att  han  med  nu  anförda  bestämningar  skulle 
hafva  gjort  själen  till  ett  materiellt  ting,  är  sålunda 
obefogad'.     Lika    litet    kan    man    med    Bark  ^  påstå, 

'  Pass.  1,  a.  52. 

2  Jmfr  Pass.  i,  a.  32  samt  C.  X,  244:  -  -  —  w«  pen...  uepmäfms 
tantöt  sitfndre,  tantoi  se  rassembkr  par  rapport  au  lim  a  raison  de  srr  ^rrA- 
stance,  mais  senlemcnt  å  raison  dr  ^a  pmssnmc  qt^eik  p€Ui  appUqmr  a  des 
corps  plus  grands  011  plus  petits. 

3  FiscHER,  B.  I,  Th.  I,  SS.  427  £  Till  FibCMtRs  mening  ansluter  Mg 
icke  blott  Bark,  s.  53,  utan  äfven  Plessner,  s.  50. 

*  Jmlr  hvad  LoTZE  yttrar  i  Grundziige,  s.  65  f.:  Eiu  immakriellr^  JVrsm 
känn  tm  Raimie  kfine  Ausdehnung,  woki  aber  einm  Ort  haben;  ii>u^  icir 
definieren  diesen  als  dm  Punkt,  bis  MU  we Icke m  alk  Eimvirkungm  von 
aussen  sich  foripflanzen  miissen,  um  Eindruck  auf  dies  Wesen  zu  madmt,  und 
von  IV  c  le  hem  aus  dies  Wesen  gans  alkim  unmitielbare  Wir kungen  auf 
seine   Unigehung  ausiibt. 

'  Bark,  s.  53. 
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att  uttrycken,  att  själen  kan  uppröras  och  skakas  samt 
röra  kroppen,  skulle  innebära  ett  själens  materialise- 
rande \  Det  torde  vara  en  känd  sak,  att  man  för  att 
beteckna  den  andlioa  xerklicrheten  oftast  är  hänvisad 
till  ord,  som  ursprungligen  haft  och  ofta  fortfarande 
hafva  afseende  pä  något  materiellt. 

Att    glandulan    kan    inverka    på    den    okroppsliga 
själen  och  denna  på  glandulan,  detta  är  för  Descartes 
förklaradt    genom    den    enhet    af  själ   och  kropp,  som 
han  anser  såsom  omedelbart  erfarenhetsfaktum.     Huru 
denna    in\erkan    är   att  fatta,  om  och  hvarutinnan  den 
skiljer  sig  från  det  sätt,    hvarpå  tvä  kroppar  verka  på 
hvarandra,  detta  är  frågor,  som  Descartes  endast  snud- 
dar  vid.      Man  kan  hos  honom   finna  antydningar  i  de 
riktningar,  som  sedan  utbildades  af  de  ockasionalistiska 
teorierna.     Så  då  han  i  I/homme-''  hänvisar  till  Gud 
såsom    den    där    bestämt    själen  att  med  anledning  af 
\issa  intryck  pa  glandulan  hafva  \issa  sensationer.    Så 
ock  da  han  yttrar  =^:  elks  (föremålen)  nous  ont  transmis 
qnclqne    cliose    qui   a  donné  occasion  ä  notre  esprit 
att    bilda    vissa    sensationer.     Dock    far  man  icke  hos 
Descartes  inlägga  någon  medveten  ockasionalism.     Till 
detta    fel  gör  sig  LiARD  skyldig.     Han  synes  fatta  de 
yttranden  han  på  sidan  261   anför  ur  Descartes,  såsom 
vore  deras  mening  att  \isa,  att  själen  icke  kan  mottaga 
någon  inverkan  af  kroppen.    Af  det  sammanhang,  hvari 
de    förekomma    hos   Descartes,  framgår  emellertid,  att 


-4^ 


'  Äfven  hvdd  Bakk  (ss.  53  f.)  ^  ötVigt  härom  anrör,  saknar  beviskraft. 
—  I  svårigheten  att  finna  adekvata  ord  har  man  att  söka  anledningen  till 
de  på  materialistisk  uppfattning  tydande  uttryck,  som  verkligen  förekomma 
hos  Descartes.  Se  t.  ex.  C.  VIII,  200,  där  glandulan  säges  vara  /c  licu  ok 
se  fotit  toutes  nos  pensees. 

2  C.  IV,  361. 

'  c.  X,  96. 
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deras  innebörd  är  den  att  utgöra  en  [)olemik  mot  sat- 
sen, att  allt  själens  innehåll  stammar  ur  erfarenheten. 
Mot  denna  lära  framhålles,  att  själen  är  princip  för 
alla  sina  tankar  och  att  det  enda,  som  kan  tillskrifvas 
kropi)ens  inverkan,  är  att  vissa  perceptioner  af  själen 
refereras  till  yttre  föremal.  Härmed  vill  Descartes  t\d- 
ligen  framhålla,  att  gcniom  en  fysisk  process  intet  kan 
införas  i  själen,  utan  att  denna  måste  ur  sig  frambringa 
h varje  ps\'kisk  företeelse.  Till  en  sådan  akt  kan  emel- 
lertid det  kroi^psliga  xara  anledning.  Men  då  Descartes 
l)eskrifver  detta,  talar  han  om  en  inverkan  af  kroppen 
pä  själen.  I  det  ofvan  citerade  yttrandet  ^  säger  han 
visserli^Ten :  ^7  (iojiuc  occasion  å  notre  esprit 

men  dc;t  som  har  utgjort  denna  anledning,  det  är  icke 
rätt  och  slätt  en  fysisk  process,  utan  det  är,  att  de 
\ttre  föremålen  nous  (W.  v.  s.  å  notre. dme)  ont  trans- 
mis quelquc  chosc.  I  ett  annat  af  Llvrd  citeradt  }tt- 
rande  '  betonas  särskildt  olikheten  mellan  sensationen 
och  de  nervrörelser,  som  föranleda  denna.  Men  något 
förnekande  af  att  dt^ssa  nervrörelser  naturligen  ge- 
nom glandulan  —  in\  t:rka  pa  själen,  förekommer  icke. 
Tvärtom  säges:  rien  ne  peut  venir  des  olyets  exte- 
ricurs  jusquå  notre  åme  par  rentreinise  des  sens 
que  qnelqnes  nwuvements  corporels^,  hvilka  kropps- 
lio-a  rörelser  sålunda  dock  kunna  na  själen. 


Den    största    betydelsen    af    Descartes'    teori    om 
förhallandet    mellan  själ  och  kropp  hos  människan  1ig- 


'  S.  40. 

■^   LiARD,    S.    261. 

3  C.  X,  96. 
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ger  utan  tvifvel  i  den  skarpa  och  tydliora  distinktionen 
mellan    dem   såsom  skilda  substanser.     Den  historiska 
återblick,    som    ofvan    irjorts,    visade,   att  i  den  under 
antiken  och  medeltiden  alltjämt  fortcrående  striden  om 
människans    psykiska    och  fysiska  natur  i  deras  inbör- 
des förhållande  tendensen  till  bäc^o^es  sammanblandnini^^ 
aldrio-    lidt    öfvervunnits.     De    som    ställde   si,L(  i)å  en 
dualistisk    ståndpunkt    och    \ille    hålla    själ  och  kropp 
isär  såsom  skilda  substanser,  tvunoros  dock  att  <;enom 
själens  materialiserande  eller  kroppens  förfinande  närma 
bä^L^rcre   till   hvaranclra.     Detta  innebar  ett  förvanskande 
af  bäcrcres  l)eerrepi)  och  ett  splittrande  af  själens  enhet. 
De    som    utoinoo  från   människan  såsom  enhet,  kunde 
icke    finna    nåo-on    form   för  denna  enhet,  som  medi^af 
själens  ol)eroende  af  kroi)pen  och  själsbeoreppets  ren- 
het   från    kroppslicra  bestämnini^ar.     Ät  Descartes  var 
förbehållet  att  uppställa  och  fasthålla  ett  rent  själsbe- 
grepp  och  ett  rent  krop[)sbegrepp. 

Det    kunde  förefalla   som   om  redan  AUGUSTINUS, 
hvilken  i  mängt  och  mycket  är  föregångare  till  Descartes, 
löst  detta  problem.     Han  häfdar  ju  med  utgångspunkt 
tagen  i  själfinedvetandets  iaktum  själeMis  okrop|)slighet. 
Erkännas    måste,    att  Augustinus  i  i^rincip  intager  en 
standjHinkt,  väsentligen  lik  den,  som  Descartes  gjorde 
till  sin.    Skillnaden   mellan  de  bägge  tänkarne  i  denna 
punkt  är  dock  den  betydelsefulla,  att  Augustinus  aldrig 
tänkte  ut  och  förde  ut  h\ad  som  låg  i  hans  gcmialiskt 
funna    grundtanke.     Han   gaf  icke  den  exakta  och  be- 
greppsklara    karakteristik   af  de  bägge  naturerna,  som 
Descartes    utförde.     Framför    allt  försummade  han  att 
l)estämma    kroijpslighetens    begrepp    [)å    ett    ingående 
sätt.     Därför  fick  principen  genom  honom  icke  någon 


^; 


43 

genomgripande  betydelse  inom  den  filosofiska  spekula- 
tionens historia. 

Bland  den  aristoteliska  riktningens  män  under  den 
skolastiska  perioden  finns  särskildt  en,  hvilken  bättre 
än  andra  betonat  och  fasthallit  xäsensolikheten  hos 
själ  och  kropp.  Denne  är  Thomas  ab  Aquino.  Han 
söker  eliminera  materialiteten  ur  själsbegreppet  genom 
den  satsen,  att  de  intellektuella  väsendenas  m(\jlighet 
icke  är  materia  i  egentlig  bemärkelse.  Egentlig  ma- 
teria är  endast  den.  som  har  rörelse,  en  Ijestämning, 
som   icke  tillkommer  nyssnämnda  materia. 

Da  Thomas  talar  om  olika  arter  af  materia  och 
om    dess    högsta  art  den   som  är  själens  mtjjlighet 

—  säo-er,  att  den  är  sa  skild  frän  xanlig,  lägre  materia, 
att  den  icke  ens  i  egentlig  mening  kan  kallas  materia, 
så  har  han  därmed  icke  gjort  annat  än  ett  \ttcrligare 
försök  till  de  mänga,  som  skolastiken  presterat  - 
att  förfina  materien  sa  långt,  att  dess  enhet  och  sam- 
band med  själen  skulle  blifva  fattbar.  Materialitet,  lät 
vara     oegentlig  en    skäligen   tom    bestämning  — 

har  han  dock  lagt  in  i  själsl)egrei)pet.  För  öfrigt,  om 
icke  all  materia  får  vara  till  sitt  innersta  väsen  identisk, 
Inartill  då  det  aristoteliska  begre] )psi)cU'et  ix)rm  och 
materia,  h vilket  i  sin  relationsbestämdhet  just  vill  till 
enhet  sammansluta  all  \erklighetr 

Det  kan  sålunda  tryggt  pastas,  att  först  Descartes 
lyckats  att  genom  sin  klara  utgångs[)unkt  i  själtnied- 
vetandet  såsom  ett  omedelbart  erfarenhetsfaktum,  ge- 
nom att  innesluta  alla  psykiska  funktioner  mom  tankens 
attril)ut,  genom  att  äterfc3ra  allt  kroi)])slIgt  till  arter 
af  rörelse  inom  utsträckningens  attribut,  genom  det 
energiska  upi)visandet  af  att  det  kroppsliga  lifvet  finner 
sin   förklaring  i  rent   fysiska   orsaker,    och   genom  häf- 
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eländet  af  själens  enhet  i  alla  dess  växlande  funktioner, 
att  han  oenoni  denna  klarhet  och  utförda  konsekvens 
varit  den  förste,  som  såväl  i  {princip  som  i  detalj  skilt 
be<4reppet  själ  från  bec^reppet  kropp. 

Häremot  innel)är  hans  upptai^^ande  af  den  oamla 
pnevmaläran  endast  en  skenbar  instans.  Denna  lära 
hade  visserlioen  såsom  frambar  af  det  korta  relerat 
af  dess  utvecklino-,  som  lämnats  i  den  historiska  åter- 
blicken of\an,  —  tjänat  att  förvanska  bäoirc  de  be- 
grepp, hvarom  frågan  här  gäller.  Men  Descartes  om- 
bildar  teorien  och  insätter  den  i  sitt  system  pa  en 
plats  och  med  en  räckviddens  begränsning,  som  icke 
tillåta  den  att  i  minsta  mån  skymma  klarheten  i  de 
kartesianska  begreppsbestämningarna.  Litsandarna  äro 
för  Descartes  —  detta  har  den  gjorda  framställningen 
tvdli"t    o-ihit    vid    handen  rent    fysiska   och    hafva 

med    det  ps\'kiska   intet  annat  gemensamt  än  namnet, 
som    Descartes    tydligen    ansett  onödigt  att  förändra'. 
Det    har    blifvit   pastadt,    att    Descartes    icke    har 
kunnat  fasthalla  den  gräns,  han  upi)dragit  mellan  själiskt 

och  kroppsligt. 

b^örkastandet  af  hvarje  antagande  om  några  lägre 
själar  eller  själsdelar  hos  människan  har  för  1  )escartes 
den  konsekvensen,  att  han  måste  förneka  att  djuren 
hafva  själ-.  Han  hade  ju  uppvisat,  att  de  kroppsliga 
rörelserna,  för  sa  vidt  de  kunna  förekomma  hos  oss 
sans  qiic  notis  y  pensions^  samdiga  lata  förklara  sig 
genom  fysiska  och  mekaniska  orsaker.  Och  dessa  rö- 
relser,   säger    han,    äro   just    sådana,    som   älven   töre- 

1  Jmfr  Bark,  s.  14,  som  påpekar  liisaudarnas  rena  matcrialitct  hos  Des- 
cartes, men  hvars  påstående,  att  desamma  motsvara  nerverna  i  den  moderna 
fysiologien  icke  är  korrekt  (jmlr  ofvan  s.  25). 

2  Se  härom  Disc.  V.  (C.  I,  167  ff.)  och  C.  IX,  4^3  ff. 
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komma  hos  djuren  V  Dessa  utföra  aldrig  en  haodline, 
som  liknar  dem,  h vilka  människan  utför  endast  med  tan- 
kens ledning-.  Teorien  att  djuren  sakna  själ  sjnes  emel- 
lertid \ara  svår  att  fasthalla  gent  emot  hvad  som  ter 
sig  såsom  eit  ojäf[iktigt  laktum,  nämligt m  att  djuren 
likaväl  som  människan  hafxa  åtminstone  se^nsationer. 
Dessa  f^ittar  1  )escaites  enligt  h\  ad  \  i  hafva  sett  såsom 
ett  slag  af  tankar,  åtminstone  da  de  förekomma  hos 
människan. 

Kuno  Fischer  pastar,  att  Descartes  i  olika  sam- 
(uanhang  gifver  tre  olika  bt^tvdclser  åt  sensationerna 'I 
Dels  refererar  han  dem  l)lott  till  sjiilen,  da  nämligen  när 
han  utan  \idar(^  talar  om  dem  såsom  tankar  [b is(HKR 
citerar  C.  I,  277  279  (Med.  III)],  dels  hänföras  sensa- 
tionerna till  människan  såsom  ett  af  själ  och  kropp 
sammansatt  väsen  [härtill  citeras:  C.  1,336  -340  (Méd, 
VI)],  dels  slutligen  till  kro|)pen  ensam  det  sista  så- 
som en  konsekvens  däraf,  att  sensationerna  icke  kunna 
frånkännas  djuren.  Den  sista  u|)i)fattnin!>en  säL^es  fä 
sitt  uttr}ck  i  Pass.  I,  aa.  23,  24.  Hvad  de  två  ftjrsta 
angår,  torde  motsägelsen  dem  emellan  lätt  inses  såsom 
chimärisk.  Om  ock  scmsationerna  bestämmas  såsom 
fysiskt  l)(;tingade,  sa  innebär  detta  intet,  som  strider 
mot  deras  karakter  af  tankar,  ps\  kiska  företeelser,  och 
att  Ijetrakta  dc^n  ur  denna  synpunkt  med  tillfälligt  bort- 
seende frän  de  betingelser,  utan  livilka  de  icke  kunna 
uppstå,  detta  är  icke  att  förneka  dessa  b(!tingelser. 
Återstår   så    att    se  till,  huru  De.^cartes  ställer  sig  till 


*  P.  ant.  st. 

2  C  IX,  423 
3 


K.  FiscHHR  1,  I,  SS.  428  tV.  Till  I-iscHERS  uppfattning  ansluta  sig 
Bark,  ss.  65  f.  samt  Barthel,  s.  118,  bägge  utan  att  anföra  några  nya 
skäl.  VoLKMKR  däremot  (ss.  45  f.)  har  samma  uppfattning  i  denna  fråga, 
som  ofvan  häfdas. 
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fråo-ao  om  djuren  och  sensationerna  och  om  han  verk- 
ligen någonstcädes  bestämmer  de  senare  såsom  kropps- 
Ho-a  företeelser.     De  bägge  artiklar  i  Passions  \  som 
FiscHER  citerar  såsom  stöd  för  sitt  påstående  att  så  är, 
handla    den    ena   om    de  perceptioner,  som  \'i  referera 
(rapportons)  till  föremål  utom  oss,  den  andra  om  i)er- 
ceptioner,  som  vi  referera  till  vår  kropp.    Men  att  detta 
refererande    till    det    kroppsliga   icke  betyder  annat  än 
att   den    percipierande  människan  hänför  ifrågavarande 
förnimmelser    till    det    ena   eller  andra  kroijpsliga  före- 
målet,   framgår    med    full    t>dlighet    af   ordalydelsen    i 
nämnda    artiklar.     Det    säges    1)1.   a.%  att  de  rörelser, 
som  framkallas  i  hjärnan,  åstadkomma  att  själen  sen- 
terar.     Med    detta  uttr>ck     refereras     de  t>dligen  till 
själen    i    den    meningen,    att    det  är  själen,  som  äfven 
här  fattas  såsom  deras  subjekt. 

Det  kan  för  öfrigt  anföras  exempel  i  mängd,  som 
visa,  att  Descartes  fattar  och  fullt  medvetet  och  konse- 
kvent   fattar   sensationerna    såsom   tankar.     Några  må 
här  finna  plats.     På  ett  ställe  heter  det',  att  man  med 
orätt  har  tillskrifvit  kroppen  förmågan  att  sentera  (scn- 
tir),    ett    fel,    som  står    i  samband  med  misstaget,  att 
kroppen  skulle  vara  närmare  föremål  för  vår  kunskap 
än  själen.     1  Dioptrique,  disc.  1V\  säges  uttryckligen, 
att  det  är  själen,  icke  kroppen,  som  senterar,  och  där- 
för anföres  det  beviset,  att  då  själen  är  i  ekstas  eller 
djup    kontemi)lation,    har    människan   inga  sensationer, 
ehuru  sinnesorganen  afficieras  af  yttre  föremål.     1  hjär- 
nan utöf\'ar  själen,  säges  det  på  ett  annat  ställe',  sina 

1  Pass,  I,  aa.  23,  24. 

2  Pass.  I,  a.  23. 

3  C.  111,  71  (Pr.  Pb.  a.   12). 
'  C.  V,  34. 

^  C.  III,  500  (Pr.  Ph.  IV,  a.  189). 
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viktigaste  funktioner:  c' est  lä  mm  seiihnnent  qit^eUe 
entend  et  qu^elle  imagine  mais  aussi  qtfelle  sent. 
Sensationernas  förhållande  till  kropjjen  angifves  ganska 
t>dligt,  då  det  heter \  att  det  är  ingen  svårighet  att 
förstå,  att  förmågorna  att  imaginera  och  sentera  till- 
höra .själen,  eftersom  imaginationerna  och  sensationerna 
äro  tankar;  och  likafullt  tillhöra  de  själen  endast  för 
sa  vidt  den  är  förenad  med  kro|)pen,  t}-  de  nämnda 
slagen  af  tankar  äro  icke  nödvändiga  för  uppfattningen 
af  själen  i  dess  renhet.  Skild  från  kropijen  skulle 
människosjäktn    därför    icke    hafva   några    sensationer". 

Med  de  anfc)rda  citaten  torde  det  vara  kIar<nordt 
att  Descartes  låter  sensationerna  hafva  .själen  till  sulv 
jekt,  om  de  än  föranledas  af  fysiska  processer,  och  att 
han  fullt  medvetet  häfdar  denna  upijfattnino-  oent  emot 
dem,  som  enligt  hans  mening  göra  sensationeroa  så- 
som sådana  till  något  kroppsligt. 

K()nsek\'(-nsen  af  en  sådan  ståndpunkt  måste  blifva 
ett  förnekande  af  att  djuren  hafva  sensationer.  Och 
Descartes  drager  med  hän.synslös  logik  denna  konse- 
kvens. Hos  djuren  förekomma  visserligen  de  kropjjs- 
liga  processer,  som  fciranleda  och  åtfölja  \åra  sensa- 
tioner, men  skillnaden  är  den  högst  väsendiga  ehuru 
till  det  )ttre  föga  märkl)ara  ,  att  det  hos  djuren 
stannar  vid  dessa  f)  siska  företeelser,  under  det  att  dessa 
hos  människan  kausera  och  gå  tillsamman  med  \issa 
tankar.  Så  skrifver  Descartes  till  någon,  som  missför- 
stått hvad  han  i  Discours,  V,  yttrar  om  detta  cuime, 
att  djuren  se  icke  så  som  vi,  då  vi  sentons  qiie  nons 
voyons,  utan  på  samma  sätt  som,  då  vår  själ  äi'  ujjp- 
tagen   af  annat,  bilderna  göra  intr\ck  på  retinan   utcm 
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att  vi  märka  det,  och  likasom  af  ett  sådant  omedvetet  ^  |  , 

intnck    på    sinnesorcranen    och    i    hjärnan    rörelser   at 
kroppens  lemmar  kunna  förorsakas,  så  ock  hos  djuren. 
Om  härmed  b^isCHERS  anmärkninoar  mot  Descar- 
tes'    bestämnino-    af  sensationens  l^eorepp  äro  tillbaka- 
visade, så  återstår  dock  att  påvisa  ännu  en  oegendio- 
het  i  hans  framställnin^r.     Det  är  endast  med  afseende 
på  sensationerna,  FISCHER  förebrår  Descartes  inkonse- 
kvens.    Men  \'ore  Imsciiers  polemik  i  denna  punkt  be- 
rättio-ad,  så  skulle  han  hafva  samma  skäl  att  göra  lik- 
nandi^  imiiiärkningar  med  häns)  n  till  /es  appéttts  natu-         ^     |  ^ 
rels  och  passionerna,    l^y  äfven  hunger,  törst,  fruktan, 
begär  m.  m.  s)nas  ju  förekomma  hos  djuren  och  där- 
mcTd   skulle   Descartes   tvingas   att  anse  äfven  dt^m  så- 
som  rent   kroppsliga   företeelser,   under  det  han  dock, 
såsom  vi  ha  sett,  't>  dligt  angifver  dem  såsom  pensées, 
och   refererar   dem   till  människan  såsom  enliet  at  själ 
och   kro[)p\     Descartes   utreder  emellertid  denna  svå- 
righet på  samma  sätt  som  de^i  förra.     Så  yttrar  han  i 
Passions-,    att    ehuru    djuren    icke   hafva  förnuft  och 
»kanske      icke  någon  tanke,    förekomma  dock  alla  de        ^.^  |^ 
lifsandarnas  och  glandulans  rörelser,  som  hos  oss  v^cka 
passionerna,  hos  dem  och  tjäna  att  underhålla  och  stärka 
icke  såsom  hos  oss  passionerna,  men  väl  de  nervernas 
och  musklernas  rörelser  som  pläga  åtfölja  dem.     Qch^i 
ett  ofvan  citeradt  bref  förekommer  ett  analogt  \ttrande'. 
Djuren    hafva  sålunda  icke  heller  några  passioner 
"    och  af  samma  skäl  kunna  appétiis  uatiirels  icke  före- 
komma   hos   dem,  ehuruväl  de  f>siska  [>rocesser,   som 

'  Att    Descartes    jämnställer  dessa  tre  klasser,  synes  tNdligt  bl.  a    af 
den  indelning,  han  gör  i  C.  111,  92  (Pr.  Ph.  I,  a.  4S). 

'■^  Pass.  I,  a.   50.  . 

^  C.  IX,  424.     Egendomligt  nog  har  Bark  kunnat  missupptatta  detta 

mycket  t\'dliga  ställe  (Bark,  ss.  64  f.) 
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hos  människan  äro  karakteristiska  för  dessa,  återfinnas 
hos  djuret. 

Men  problemet  om  förhållandet  mellan  själ  och 
kropp  är  af  Descartes  icke  löst  därmed  att  han  l)'ckats 
hålla  dem  i  begreppet  skilda.  Ty  frågan  om  möjlig- 
heten af  ett  samband  dem  emellan  står  k\ar  och  blir 
mera  svåriöst,  ju  skarpare  distinktionen  fattas. 

De  försök  till  förklaring  af  detta  spörsmål,  som 
den  förkartesianska  filosofien  gjort,  hade  —  såsom  ofvan 
upprepade  gånger  är  framhållet  —  gått  ut  på  att  finna 
inbördes  ankn)  tningspunkter  i  de  bägge  naturernas  be- 
grepp —  genom  förfinad  materia,  lägre  själar  el.  d.  P^ör 
Augustinus,  hvilken,  såsom  nämndt,  i  princip  gjorde 
alhar  af  väsensolikheten,  framstod  också  sambandet  så- 
som ett  olösligt  problem.  Han  erkänner,  att  han  icke 
kan  lämna  någon  tillfredsställande  förklaring  i  denna 
punkt.  Enheten  af  själ  och  kropp  är,  säger  han,  ett 
axiom,  som  vi  måste  tro  på,  emedan  erfarenheten  oför- 
tydbart  vittnar  om  dess  verklighet.  Men  någon  för- 
klaring är  icke  möjlig. 

Descartes'  ställning  till  denna  fråga  är  i  grund  och 
botten  ganska  lik  AuGUSTiNl.  Han  säger  visseriigen, 
att  vi  hafva  en  klar  och  tydlig  notion  om  själ  och 
kropp  såsom  enhet.  M  en  denna  notion  har  den  eeen 
domligheten  att  \  ara  vunnen  genom  les  sens.  Det  är, 
med  andra  ord,  äfven  för  Descartes  den  omedelbara 
erf^u-enheten,  som  \ittnar  om  dess  sanning.  Att  för- 
ståndet  icke  kan  fatta  densamma  klart,  har  1 )escartes 
tydligt  framhållit,   och   detta  är  också  ofvan  betonadt. 

Xu  är  \isseriigen  kriterium  \eri  för  I )escartes 
intet  annat  än  klarheten  och  t\'dligheten.  Men  enliot 
hans    princip    skall    denna    klarhet   och   t}xllighet  wara 

4 


5° 
gifven  för  förståndet.     Detta  framgår  bl.  a.  af  följande 
ställe  i  hans  Discours  de  la  méthode':  —  noiis  ne 
mus  devons  jamms  laisser  fer smider  qn'ä  Vévidence 
de  notre  raison.    Et  il  est  ä  remarquer  qtie  je  dis  de 
notre  raison,  et  non  point  de  notre  magination  ni  de 
nos  sens.     Tydligare  kunde  Descartes  knappast  gifva 
tillkänna,  att  enligt  hans  principer  den  klarhet,  med  hvil- 
ken  vi  uppfatta  själ  och  kropp  i  deras  vä.xelverkan,  icke 
är  den  klarhet,  som  utgör  kriterium  pä  sann  kunskap. 
Gassendy    anmärker    mot    det    ställe    i   Medita- 
tions, där  De.scartes  talar  om  att  naturen  lär  oss  ge- 
nom   känslor  af  smärta,  hunger  m.  m.,  att  vi  icke  be- 
finna oss  i  var  kropp  såsom  skepparen  i  sin  båt,  utan 
äro    mycket    nära    förenade    med    densamma  o.  s.  v., 
att    detta    må    \ara    godt    och  väl,   må  vara  en  riktig 
beskrifning  af,  huru  förhållandet  omedelbart  ter  sig  för 
oss,    men    att    den    frågan    alltid    kvarstår  olöst,  huru 
denna   conjonction  et  qnasi  permixtion  on  confuswn 
kan   stå  tillsamman  med  satsen,  att  de  bägge  sa  före- 
nade   naturerna    icke    hafva    något    gemensamt.      Hur 
kan,    frågar   Gassendy,  det  som  är  immateriellt,  som 
.saknar    delar,    saknar    utsträckning,  stå  i  förening  och 
växelverkan    med    låt    vara    de  allra  finaste  kroppar?^ 
Mot   denna  anmärkning,  som  Gassendy  i  detalj  ytter- 
ligare   utför,    har    Descartes    intet  annat  att  svara,  än 
att  sådana  tvifvel  uppstå  blott  därigenom,  att  man  vill 
soiimettre  å  fexamen  de  1'imagination  des  choses  qiit 
de  leur  nature  ne  sont  point  sujettes  å  sa  jurisdic- 
tion.     Föreningen,    blandningen    af  själ  och  kropp  får 
icke,  fortsätter"  Descartes,  jämföras  med  det  sätt  hvarpå 
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'  c.  I,  1 66  (Disc.  IV). 

2    C.    II,    234    ff. 
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två  kroppar  kunna  förenas  och  blandas  med  hvarandra 
ty  själ  och  kropp  äro  af  fullständigt  olika  slag\     Att 
imaginationen  icke  är  rätta  forum  för  slitandet  af  denna 
strid,  därmed  vill  Descartes  säga,  att  genom  föreställ- 
ningen   i  rummets  form  ingen  kunskap  kan  vinnas  om 
en  relation,  hvars  ena  led  är  okroppsligt.     Men  h\-ilket 
forum   hänvisar  han  till  i  stället.'    I  detta  sammanhang 
säger    han    härom  intet.     Men,  såsom  af  ofvan  relate- 
radt   framgått,   är  det  les  sens,  som  skola  afgifxa  det 
sanna  utslaget.     Med  detta  kan  Descartes  —  att  döma 
af  hvad  han  yttrar  i  det  ofvan  citerade  brefvet  till  prin- 
sessan   Elisabeth    —    icke    mena    annat  än  det,  att  vi 
genom    det    dagliga  lifvets  erfarenhet  mottaga  vittnes- 
l)örd    om  att  .själ  och  kropp  verka  på  hvarandra.     På 
grund  af  kroppsliga  affektioner  mottager  själen  sinnes- 
ftjrnimmelser,    känslor  af  smärta,  hunger,  törst,  själens 
viljande    kan    bestämma    kroppens   rörelser.     Han  gör 
sig  icke  närmare  reda  för  karakteren   af  den  så  vunna 
kunskapen,  men  såsom  ofvan  har  visats  medmfver  han 
att  det  icke  är  en  förståndskunskap  i  ecrentlicr  menincr. 
I    själfva    verket    är    nämnda   insikt  naturligen  vunnen 
genom  en  förståndets   reflexion  öfver  det  material,  som 
gifves    genom    sensationer,    vissa  känslor  m.  m.     Men 
klar    och    tydlig    förståndskunskap   har  Descartes  icke 
vunnit    i   denna  fråga.     Den  af  Gassendy  kräfda  lös- 
ningen blir  han  sålunda  skyldiga. 

Descartes  har  sålunda  icke  funnit  en  tillfredsstäl- 
lande förklaring  af  förhållandet  mellan  själ  och  kropp. 
Men   hvad   han  gjort  för  detta  problems  utredning,  är 

1  C.  II,  299  f. 

2  Äfveii    prinsessan    Elisabeth    hade    funnit   denna    svaga  punkt  lio 
Descartes.     Jmfr  brefven  i  C.  IX,  123  ff.  och  129  ff. 
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dock    af   stor  betydelse.     Han  har  nämligen  visat,  att 
nämnda    problem  '  icke    kan    lösas    enligt  de  metoder, 
som  före  honom  användts,  han  har  visat  att  de  gjorda 
försöken    inneburit    ett    grumlande    af  själens  begrepp 
liksom   kroppens  och  att  den  enhet  af  dem,  som  man 
trott    sig    finna,    blott    vunnits    därigenom,  att  de  icke 
fattats    i    deras  fulla   och  rena  bestämdhet,  utan  ofull- 
ständigt och  med  sammanblandning  af  vissa  deras  attri- 
but.    På    detta   sätt  ådagalade  han  nödvändigheten  at 
en    lösning,    som   icke  innebär  dylika  jämkningsförsök, 
utan  hvilken  ur  en  radikalt  annan  och  högre  synpunkt 
finner    en    verklig    väsensgemenskap    mellan    själ    och 
kropp,    andlig    och   materiell  verklighet,  allt  under  er- 
kännande af  det  andligas  rena  immaterialitet  och  af  att 
kroppen    aldrig  genom  någon  förvandling  kan  öfvergå 
till  annat  än  hvad  den  i  sig  själf  är. 

Detta  ur  spekulativt  filosofisk  synpunkt. 
Betraktad    speciellt    i    relation   till  den  teori,  som 
är    hufvudföremålet    för    denna    afhandling,    läran    om 
känslan,    framträder    det    oafslutade    i    Descartes'    lära 
om    själ    och  kropp  mindre  skarpt.     Känslorna  tillhöra 
den    del    af  det  psykiska  lifvet,  som  är  intimast  bero- 
ende af  de  kroppsliga  processerna.     Detta  hade  redan 
antiken  och  skolastiken  uppmärksammat,  och  hos  Des- 
cartes   är    det    en   af  de  fundainentala  satserna  i  hans 
passionsteori.      Så    mycket    viktigare    var    det    dä    att 
komma    til!    en    klar  insikt  i  hvad  ett  d>  likt  beroende 
verkligen    innebär    —    och  därtill  tarfvades  främst  att 
förstå  hvad  själen  är  och  hvad  kroppenär.     Den  brist 
i    insikten    i   denna  fråga,  som  vidlådde  alla  förkristna 
och    medeltida    läror,    har    tillräckligt    betonats,    likaså 
den    klarhet,    med    hvilken   Descartes   lyckats  fatta  de 
bäcTcre    begreppen    i   deras  distinktion.     Och  värdet  af 
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denna  begreppsklarhet  såsom  en  nödvändig  betingelse 
för  bestämningen  af  känslans  väsen  kan  nu  ock  upp- 
skattas. Denna  bestämning  förutsatte  visserligen  icke 
blott  insikten  om  själens  och  kroppens  väsensolikhet, 
utan  ock  insikten  därom,  att  dessa  bägge  stå  i  en  viss 
relation  till  hvarandra.  Men  huruvida  denna  relation 
fattades  på  ett  fullt  klart  och  motsägelselöst  sätt  eller 
mera  dunkelt,  om  såsom  ett  omedelbart  erfarenhets- 
f^iktum,  hxilket  icke  an.sågs  kräfva  någ^on  förklaring, 
eller  i  en  till  sina  gninder  och  sin  innebörd  bevisad 
teori,  detta  hade  för  denna  fråga  mindre  betydelse. 


Sescartes'  indelning  af  själens  funktioner. 

Ofvan  är  angifvet,  att  Descartes  tillägger  själen 
attributet  tänkande.  Tanke,  pensée,  är  hos  honom 
det  gemensamma  namnet  för  allt  hvad  själsyttring  he- 
ter \  Tankarna  indelas  på  olika  sätt.  1 )en  indelning, 
som  är  närmast  bestämd  af  förhållandet  mellan  själ 
och  kropp,  är  den  i  adions  och  passions^.  Adion 
är  en  tanke  som  kommer  direkt  från  själen  och  s)nes 
bero  endast  af  denna»  *,  d.  v.  s.  en  tanke,  som  har 
sin  grund  i  själen  i  den  meningen,  att  det  är  den  som 
bestämmer,  att  denna  tanke  skall  framträda.  Karak- 
teren  af  les  passions  angifves  något  obestämdt  med 
uttrycken  att  det  ofta  icke  är  själen,  som  gör  dem  till 
hvad    de    äro    och   att  hon  alltid  mottager  dem  af  de 


^  Se  t  ex.  Pass.  I,  a.  17. 
^  P.  anf.  st. 

r^.  Mili*  sr. 
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saker,  som  de  föreställa  >  \  Denna  begreppsbestäm- 
nino-  —  hvilken  icke  är  fullt  korrekt,  alldenstiinci  icke 
alla  passions  gärna  kunna  s'åg3.s  förestälia  något  före- 
mål —  vill  emellertid  säga,  att  det  icke  beror  af  sjä- 
len att  dessa  tillstånd  uppstå,  utan  att  de  framkallas 
utan  inflytande  af  något  hennes  eget  bestämmande. 
Det  som  verkar  på  själen  och  därigenom  blir  anled- 
ning till  att  passions  uppkomma,  är  vanligen  den  med 
själen  förenade  kroppen.  Själens  passion  är  sålunda 
i  de  flesta  fall  en  kroppens  action  ^  Denna  sats  kunde, 
fattad  efter  orden,  anses  innebära,  att  passion  skulle 
vara  rätt  och  slätt  en  kroppslig  funktion,  som  influe- 
rade på  själen.  Att  så  icke  är  Descartes'  mening,  fram- 
går redan  däraf,  att  passions  äro  tankar.  Hvad  Des- 
cartes  försummat  att  påpeLa  är,  att  olika  moment  af 
samma  företeelse  afses,  då  man  talar  om  att  hvad  som 
från  en  synpunkt  är  en  själens  passion,  från  en  annan 
är  en  kroppens  action.  Mellan  de  aktiva  och  passiva 
tankarna  fördelar  nu  Descartes  alla  mänskliga  själs- 
företeelser. 

Det  närmare  referatet  häraf  förutsätter,  att  öfriga 

indelningar  omnämnas. 

En  hufvudindelning,  som  i  viss  man  korsar  den 
redan  nämnda  är  den  i  volontés,  \iljeyttringar,  och 
perceptions,  förnimmelser  ^  Någon  definition  eller  när- 
mare beskrifning  af  dessa  försöker  sig  Descartes  icke  på. 

De  senare  äro  af  tre  slag:  intellections,  imagina- 
tions  och  sentiments.  Lintellection  är  en  sådan  själs- 
funktion, i  hvilken  själen  se  tourne  en  quelque  facon 
vers   soi-méme,   et  considére    qnelqu^ime    des    idées 


i 


1  P.  anf.  st. 

■^'Jnifr  Pass.  I,  aa.  i,  2. 

3  Jmfr  Pass.  I,  aa.  17,  18,  19,  20. 
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qti'il  a  en  soi\  Det  karakteristiska  för  nämnda  funk- 
tion är  sålunda,  att  den  försiggår  helt  och  hållet  inom 
själen,  att  själen  ensam  bestämmer  dess  kvalitet,  dess 
huru.  Om  dess  att,  dess  faktiska  framträdande,  är 
därmed  icke  detsamma  sagdt^.  En  imaginant,  säger 
Descartes,  il  (Fesprit)  se  tourne  vers  le  corps,  et 
considére  en  lui  quelque  chose  de  conforme  å  1'idée 
qii'U  a  lui-meme formée  oii  qu^il  a  recue par  les  sens\ 
Han  säger  också  om  riinagination,  att  den  är  une 
certaine,  application  de  la  faculté  qui  connait  au 
corps  qui  lui  est  intimement  present^.  Med  dessa 
uttrvxk  \ill  Descartes  säga,  att  själen  i  imaginationen 
riktar  sig  på  de  bilder,  som  finnas  1  hjärnan.  Imagi- 
nationens  innehall  är  icke  hämtadt  ur  själen  själi\,  utan 
gifves  åt  densamma  genom  kroppen. 

Att  detta  är  det  begrepp,  Descartes  vill  uttrycka 
med  imagination,  framgår  måhända  tydligast,  da  han 
ställer  denna  i  relation  till  motsvarande  bilder  i  hjär- 
nan. Han  talar  om  formcB  sive  species  corporece  qiuv 
esse  debent  in  cerebro,  ut  quid  imaginemur,  men 
säger  om  dessa,  som  han  också  betecknar  med  nam- 
net imagtnationes,  att  de  icke  äro  cogitationes,  utan 
cogitatio  är  operatio  mentis  imaginantis  sive  ad  istas 
species  se  convertentis^.  På  ett  annat  ställe  säeer 
I )escartes  om  imaginationens  föremål,  att  intet  faller 
under  imaginationen,  som  icke  på  något  sätt  är  ut- 
sträckt, liksom  han  å  andra  sidan  yttrar,  att  utsträck- 
ning finns  endast  hos  det,  som  faller  under  imaginatio- 
nen,  ja    t.    o.   m.  att  med  något  utsträckt  menas  just 

^  c.  I,  325.  (Méd.  VI). 

^  Obs.  här  distinktionen  i  karakteristik  af  action  och  intelkction! 

^  P.  anf.  st. 

*  C.  I,  522,  {.  (Méd.  VI). 

•^  C.  VIII,  507. 
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det    som  faller  under  denna  kunskapsförmåga'.     Med 
dessa  bestämningar  är  den  ifrågavarande  kunskapsför- 
mågan   angifven    såsom    förmåga  af  åskådning  i  rum- 
mets form,^  och  det  är  tillika  sagdt,  att  all  sådan  åskåd- 
ning- refererar  sie  till  denna  själsförmögenhet.     Emeller- 
tid  utesluter  Descartes  ur  imaginationens  begrepp  var- 
seblifningarna,  d.    v.    s.    de    åskådningar,  som   äro  att 
hänföra   till  samtidiga  nervprocesser,  samtidi^^a  intryck 
på    sinnena-.     Inom    begreppet  imagination   skulle  så- 
lunda falla  genom  föregående  intryck  i  hjärnan  förmed- 
lade   minnen,    fantasier,    drömmar,    alla  för  så  vidt  de 
hafva    rumsåskådningens    form.     Men  dylika  åskådnin- 
gar i  tidens  form'     Ja,  för  dem  får  Descartes  icke  nå- 
gon   plats.     Egendigen    borde    de    naturligen   ruinmas 
inom    imaginationens    begrepp    äfven    de,    men  de  för 
Descartes  mest  typiska  åskådningarna  hafva  för  honom 
undanskymt  dem,  som  mindre  skarpt  och  i  ögonen  fal- 
lande skilja  sig  från  förståndsfunktionerna. 

De  perceptioner,  som  gifvas  åt  själen  genom  sam- 
tidiga nervprocesser,  kallar  Descartes  sentiments,  sen- 
sationer ^  Enligt  framställningen  i  Passions'  sön- 
derfalla dessa  i  tre  grupper,  allt  efter  som  de  refereras 
till  yttre  föremål,  till  vår  kropp  eller  till  själen.  De 
förstnämnda  äro  sensationer,  framkallade  genom  intryck 
på  de  yttre  sinnena.  Till  den  andra  gruppen  hänföras 
perceptionerna  af  hunger,  törst  och  af  öfriga  appétits 
natur e Is  samt  smärta,  värme  och  andra  affektioner, 
för  så  vidt  vi  känna  dem  i  våra  lemmar.  De  senti- 
ments    som  endast  refereras  till  själen  äro  de,  hvilkas 


/ 


1  c.  X,  197  f. 

■^  Pass.  I,  a.  21. 

^  C.  III,  501.  (Pr.  Ph.  IV,  a.  189). 

^  Pass  I,  aa.  22—25. 
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verkningar  man  känner  såsom  i  själen  själf  och  för 
hvilka  man  vanligen  icke  känner  någon  närmaste  orsak 
att  referera  dem  till  .  Såsom  exempel  anföras  glädje 
och  vrede.  I  Principes  fördelas  sentiments  mellan 
sju  sinnen,  fem  yttre  och  två  inre.  Den  ena  sens  in' 
térienr  säges  här  omf[itta  les  appétits  natur  el s,  h\ilka 
väckas  hos  själen  genom  de  nerver,  som  leda  från 
magen,  gommen  och  andra  delar  af  kroppen,  där  så- 
dana processer  försiggå,  till  hvilka  drifter  äro  knutna. 
Det  andra  inre  sinnet  omfattar  glädje,  sorg,  vrede  och 
alla  andra  passioner  \ 

Efter  den  nu  gjorda  framställningen  af  de  olika 
slagen  af  vilje\'ttringar  och  föraimmelser  —  Inilka 
bägge  begrepp  utfylla  området  af  les  pensées  —  blir 
uppgiften  att  se  till,  huru  Descartes  inom  det  så  spe- 
cificerade själslifvet  drager  gränsen  mellan  actions  och 
passions. 

Aetions  omfatta,  säges  det  i  Passions,  alla  vara 
viljeyttringar  -.  Men  det  är  äfven  en  del  förnimmelser, 
som  falla  inom  begreppet  action.  Då  det  är  i  \'iljan, 
som  själens  aktivitet  ligger,  tillkommer  den  senares 
begrepp  de  perceptioner,  till  h\'ilkas  framträdande  sjä- 
len genom  sitt  viljande  är  orsak.  Det  finns  saxäl  ett 
frivilligt  tänkande  som  ett  frivilligt  imaginerande.  Då 
själen  riktar  sig  på  något,  som  är  blott  intelligibelt, 
såsom  betraktelsen  af  sin  egen  natur,  så  beror  denna 
akt  af  viljan  och  är  därmed  en  action  *.  Men  det  finns 
också  intellections,  som  icke  hafva  sin  grund  i  männi- 
skans vilja.  Sådana  äro  de,  hvilka  innebära  medve- 
tandet   om   viljeakter  eller  aktiv^a  förnimmelser*.      Ty, 

"'"c.  III,  501  ff.  (Pr.  Ph.  IV,  a.  190). 
■^  Pass.  I,  a.  17. 
^  Pass.  1,  a.  20. 
'*  Pass.  I,  a.  19.  -  ■ 
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säger  Descartes,  det  är  visserligen  en  action  att  vilja 
något,  men  medvetandet  om  denna  viljeakt  är  dock 
något  passivt  \ 

Aktiva  imaofinationer  äro  t.  ex.  sådana  fantasier, 
som  själen  fritt  framkallar  hos  sig,  så.^om  då  den  före- 
ställer sig  ett  förtrolladt  slott  el.  d.^  Däremot  de 
imaginationer,  som  hafva  processer  i  hjärnan  att  tacka 
för  sitt  faktiska  framträdande  —  sålunda  icke  blott 
förutsätta  bilderna  i  hjärnan  —  dessa  äro  passiva.  Hit 
höra  våra  drömmar,  likaså  les  réveries  que  nous  avons 
soiivent  étant  éveillés,  lorsqtte  notre  pensée  erre  non- 
challament  sans  s'appliqiier  å  rien  de  soi-méme  '\ 
Bland  sentinienis  kan  man  tydligen  icke  vänta  att 
finna  någ^ra  actions,  tv  de  förras  konstitutiva  bestäm- 
ning  är  ju  att  vara  förorsakade  af  kroppsliga  intr)  ek. 
Någon  tvekan  skulle  dock  kunna  uppstå  med  afseende 
på  dem,  som  Descartes  i  Principes  kallar  appétits 
natiirels^.  Men  det  är  att  märka,  att  han  själf  på 
samma  ställe  reserverar  sig  mot  en  uppfattning  af 
dessa  såsom  aktiva.  De  äro,  säger  han^,  något  helt 
och  hållet  annat  än  begäret  eller  viljan  att  äta,  dricka 
el.  d.  Och  skälet  h varför  dessa  sensationer  kallas 
drifter  är  endast  det,  att  begäret  eller  viljan  nästan 
alltid  följer  dem  åt. 

Hvad  beträffar  möjligheten  af  aktivitet  hos  sen- 
timents af  tredje  gruppen,  passionerna,  hänvisas  till 
det  följande. 

Det    framgår    af   den  gjorda  interpretationen  och 


^   Dessa  passions   utgöra    det    enda    undantaget   från  regeln,  att  det 
som  hos  själen  är  en  passion,  hos  kroppen  är  en  action.    Se  ofvan  s.  54. 
-  Pass.  I,  a.  20. 
'^  Pass.  I,  a.  21. 

■'  C.  III,  501  (Pr.  Ph.  IV,  a.  190). 
••  C.  III,  503  f.  (Pr.  Ph.  IV,  a.  190). 
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redogörelsen,  att  alla  aktiva  själsyttringar  äro  viljefunk- 
tioner i  den  meningen,  att  all  själens  aktivitet  ligger  i 
viljan  och  att  sålunda  ingen  action  kan  komma  till 
stånd  utan  att  vara  kauserad  af  denna.  Men  viljan 
kan  vara  orsak  till  förnimmelser  och  dessa  äro  därmed 
aktiva.  Perceptionerna  äro  sålunda,  allt  efter  som  de 
äro  frivilliga  eller  ofrivilliga,  adions  eller  passions. 

X^iljevttrinrarna  däremot  skola  samtlioa  falla  inom 
de  förras  begrepp.  Detta  uttalas  i  princip  i  Pass.  I, 
a.  17  (citeradt  ofvan).  Det  har  framhållits,  hurusom 
Descartes  är  angelägen  att  frän  hvarje  viljebestämning 
fritaga  de  perceptioner,  hvilka  man  kunde  vara  frestad 
att  tilldela  en  sådan,  nämligen  ies  appétits  natitrels. 
Med  afseende  på  passionerna  är  frågan  om  deras  rena 
passi\-itet  lämnad  öppen.  Det  skall  emellertid  vid  be- 
handlingen af  denna  fråga  visa  sig,  att  vissa  bland 
dessa  icke  äro  fullt  fria  från  viljebestämning,  att  Des- 
cartes sålunda  icke  förmått  att  helt  oenomföra  den 
nyss  omnämnda  principen. 


6i 


Känslolifvets  psykologi  hos  Sescartes. 


Det  var  genom  etiska  studier,  som  Descartes  för- 
anläts  att  närmare  undersöka  känslornas  natur  V  År 
1645  kommenterade  han  i  flere  af  sina  bref  till  prin- 
sessan Elisabeth  Senecas  De  vita  beata^  och  be- 
handlade äfven  i  andra  mera  själfständigt  frågan,  hvad 
som  gifver  lycka  åt  människan,  och  andra  närsläktade 
spörsmåP.  Problemet,  hvari  den  verkliga  lyckan  består, 
visade  sig  hänga  nära  tillsamman  med  frågan  om 
känslornas  väsen.  Ty  då  man  såsom  Descartes  skiljer 
mellan  en  lycka,  som  beror  endast  af  yttre  förhållanden, 
och  en  högre  och  verklig,  som  ligger  i  en  andens 
inre  tillfredsställelse,  så  uppstår  frågan  om  den  olika 
karakteren  af  de  känslor,  i  och  genom  hvilka  dessa 
skilda  arter  af  lycka  äro  gifna.  Den  betydelse,  som 
för  öfriet  alla  känslor  ära  i  människans  lif,  både  såsom 
uttr>xk  för  hvad  hon  njuter  och  lider  och  såsom  motiv 
för  hennes  handlinrar  visade  också  behofvet  af  en 
utredning  af  deras  väsen.  Denna  företog  Descartes 
vintern  1645 — 1646,  då  han  skref  sin  afhandling  Les 
Passions  de  råme'\ 

Descartes'  undersökning  af  själens  passions  har 
sålunda  föranled ts  af  den  betydelse,  han  funnit  dem 
äga  för  människans  etiska  lif.  Han  synes  t.  o.  m.  på 
ett  ställe   betrakta  denna  undersöknincr  såsom  huf\'ud- 


^  Jmfr  Bark,  s.  10. 

2  C.  IX,  207  ff.,  210  ff.,  215  ff.,  222  ff. 

3  C.  IX,  250  ff.,  236  ff. 

*  Se  nedan  i  texten  anfördt  citat  ur  C.  IX,  413. 
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sakligen  etisk.  Han  yttrar  nämligen  i  ett  bref  till 
Chanut  * :  je  m'arréte  aussi  quelquefois  å  penser  aux 
questions  particiiliéres  de  la  morale.  Ainsi  fai 
tracé  cet  hiver  un  petit  tratte  de  la  nature  des 
passions  de  rånie.  Den  etiska  synpunkten  framträder 
ock  tydligt  i  afhandlingen,  men  endast  på  det  sättet 
att  oberoende  af  framställningen  af  passionernas  natur 
vissa  anmärkninrar  räras  om  deras  etiska  värde  ^. 
Passionerna  göras  sålunda  till  föremål  för  en  själfstän- 
digt psykologisk  och  fysiologisk  undersökning.  Att 
detta  också  är  Descartes'  afsikt,  säger  han  själf  med 
följande  ord,  hämtade  ur  ett  bref,  som  jämte  några 
andra  tryckts  såsom  förord  till  Passions:  Mon  dessein 
n'a  pas  été  d'expliqtter  les  passions,  en  oratenr  ni 
ménie  en  philosophe  moral,  niais  seulenient  en  pliy- 
sieien'^. 

Utom  i  Passions  och  de  ofvannämnda  brefven, 
där  ett  och  annat  uttalande  om  passionerna  förekommer, 
har  Descartes  behandlat  känslolitvet  i  en  del  andra 
bref  till  skilda  personer,  och  särskildt  är  ett  af  1647 
till  Chanut  af  stort  värde;  såsom  källa  må  äfven 
näm nas  hans  afhandling  L '  h  o  m  m  e,  h vilken  skrefs 
1633  ^,  ehuru  den  icke  gafs  ut  förr  än  efter  författarens 
död,  samt  —  i  någon  mån  —  Les  princip es  de  la 
philosophie,  som  kom-et  I644^ 

1  C.  IX,  413. 

■^  Ofta  bedömas  de  mera  ur  en  den  praktiska  världsvishetens,  än  ur 
en  strängt  moralisk  s\npunkt,- detta  sammanhängande  med  Descartes'  oklara 
etiska  ståndpunkt.     (Jfr  Plessxer,  s.  7.) 

2  C.  W,  34  f.  Att  med  Plessner  (s.  6  f.)  påstå,  att  Descartes  gör 
psykologien  blott  till  en  Hilfs-  öder  Ergänsuftgswissenschaft  mtr  Ethik,  torde 
vara  obefogadt.  Om  ock  etiken  förutsätter  psykologien  —  eller  åtmin- 
stone en  del  af  denna  —  behöfver  ju  detta  icke  inkräkta  på  psykologiens  själf- 
ständighet,  såsom  skulle  dess  enda  betydelse  vara  den  nämnda. 

^  Jfr  Barthel,  s.  58. 
''  Se  C.  I,  100. 
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Temperament  och  lynne. 

Vid  skildringen  af  förhållandet  mellan  själ  och 
kropp  blef  det  framhållet,  att  de  finaste  blodpartiklarna, 
de  s.  k.  lifsandarna,  spela  en  väsentlig-  roll  i  växel- 
verkan mellan  själ  och  kropp.  Men  deras  betydelse 
är  icke  till  fullo  angifven  med  hvad  som  där  nämndes. 

I  samband  med  talet  om  lifsandarnas  förmao^a  att 
genom  sin  egen  beskaffenhet  inxerka  på  kroppens 
rörelser  omnämndes  också  det  inflytande,  som  lifsandar 
röna  af  flere  inre  kroppsliga  processer.  Detta  kan 
uttryckas  så,  att  lifsandarna  i  egenskap  af  de  finaste 
partierna  af  blodet  och  därmed  det  subtilaste  i  hela 
kroppsorganismen  äro  i  väsentlig  mån  bestämmande 
för  kroppens  totala  tillstånd  eller  rättare:  de  skilda 
kroppsliga  processerna  resultera  i  eller  influera  på  lifs- 
andarna, så  att  dessa  blifva  olika,  allt  efter  som  nämnda 
processer  försiggå  normalt  eller  under  särdeles  gynn- 
samma eller  under  ogynnsamma  omständigheter.  Då 
man  betänker,  att  lifsandarna  tränga  in  i  hjärnan  och 
där  komma  i  beröring  med  glandulan  och  sålunda  in- 
verka på  själen,  så  måste  man  finna  den  teorien  fullt 
konsekvent,  att  det  i  lifsandarnas  olika  kvaliteter  uttryckta 
kroppstillståndet  har  ett  bestämmande  inflytande  j)å  själs- 
lifvet. 

Det  är  att  särskildt  uppmärksamma,  att  hjärnan 
genom  de  nerver,  som  leda  från  densamma  till  hjärtat 
och  andra  inre  organ,  kan  influera  på  blodbildningen 
och  därmed  på  lifsandarna. 

P^örändringar  hos  lifsandarna  kunna  hafva  afseende 
på  deras  storlek,  liflighet,  ymnighet  och  likhet  eller 
olikhet  inbördes,  samt  på  den  riktning,  i  hvilken  de 
röra  sig. 
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De  egenskaper  hos  lifsandarna,  som  äro  relativt 
konstanta,  motsvaras  af  själstillstånd,  hvilka  Descartes 
på  ett  ställe  betecknar  med  orden  naturel  och  htmteur  \ 
på  ett  annat  med  uttrAxket  hiinmirs  ou  incUnations 
natnreUes  -.  Hvad  Descartes  härom  yttrar  är  emellertid 
icke  mycket.  Och  den  omständigheten,  att  han  i  l^is- 
sions  icke  behandlar  dessa  tillstånd,  som  dock  måste 
anses  stå  mycket  nära  de  företeelser,  som  där  utgöra 
ämnet  för  undersökningen,  visar  att  han  ägnat  dem 
föga  uppmärksamhet. 

Den  grundbestämning,  Descartes  crifver  åt  ifracxa- 
varande  psykiska  tillstånd,  är  den  att  de  utgöra  dispo- 
sitioner för  vissa  slag  af  själsyttringar,  speciellt af  känslor. 
Om,  säger  han,  lifsandarnas  vanliga  lopp  är  sådant, 
att  det  brukar  framkalla  glada  tankar  eller  sorgsna 
eller  andra,  så  tillskrifver  man  detta  den  persons  na- 
turel ou  liumeur,  hos  hvilken  dessa  tankar  blif\it 
väckta;  och  därför  säger  man,  att  den  ene  har  un 
naturel  triste,  den  andre  ime  humeur  gaie^.  Med 
dessa  uttr>'ck  syftar  Descartes  t>^dligen  på  indi\  iduella 
egendomligheter,  hidividen  har  —  eller  kan  ha 
sina  lifsandar  präglade  af  vissa  konstanta  drag.  Sådant 
har  till  följd,  att  samma  individ  är  disponerad  för  känslor 
af  ett  \  isst  slag.  Härmed  har  Descartes  kännetecknat, 
hvad  vi  kunna  kalla  med  samma  namn,  han  beoaenat, 
naturell  eller  humör,  men  kanske  bättre  uttrycka  med 
termen  temperament. 

Då  Descartes  talar  om  toutes  tes  hunieurs  ou 
incUnations  natur e lies  qui  sont  en  nous\  är  det  däre- 
mot   kkrt    att    han    syftar  på  hos   individen   skiftande 

'  c.  IX,  243. 

'  c.  IV,  387  (L'homme). 

t—.  1^,  243- 
^  C.  IV,  387  (L'honime). 
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företeelser.  Om  lifsanclarna  förekomma  i  >mnigare 
mäncrd  än  de  bruka,  så  äro  de  äonade  att  hos  själen 
framkalla  godhet,  frikostighet  och  kärlek  ^  stora  och 
starka  lifsandar  motsvara  tillförsikt  och  djärfhet;  om 
de  tillika  äro  jämna  med  afseende  på  gestalt,  styrka 
och  storlek,  så  motsvaras  de  af  jämnmod ;  upprördhet 
hos  lifsandarna  gifver  upphof  till  hurtighet,  ifver,  begär; 
jämnhet  i  deras  rörelser  medför  sinneslugn.  Motsatta 
kvaliteter  hos  lifsandarna  äro  orsak  till  elakhet,  för- 
sao-clhet,  ostadiohet  i  lynnet,  vankelmod,  tröghet  och 
oro^  Det  är  sålunda  lynnet,  humöret  i  dess  olika 
skiftningar,  som  är  bestämdt  af  de  förändringar  hos 
lifsandarna,  hvarom  här  är  fråga. 

Lynnet  innebär  disposition  för  själsyttringar  af 
h varjehanda  slag  i  en  viss  riktning,  af  en  viss  färg. 
Särskildt  utgör  det  grundlaget  för  passionerna  ^ 

Passionerna. 
Passionens   definition. 

Passionen  är  huf\aidbegreppet  inom  Descartes' 
känslopsykologi  och  utredningen  af  hans  teori  om  denna 
blir   alltså  främsta   uppgiften  för   denna   undersökning. 

I  ett  bref  till  prinsessan  Elisabeth  säger  Descartes  '^ : 
on peiitgihiéralement  nonimcr  pass  t  o n  s  toittes  les pen- 
sées  qiii  sont  ainsiexcitées  en  råmc  sans  le  concoiirs  de 


1  ((Framkalla;)  är  icke  det  uttryck,  Descartes  använder  på  detta  ställe. 
Såsom  ofvan  är  påpekadt,  skildrar  han  i  L'liomme  endast  kroppsmekanismen 
och  undviker  därför  uttryck,  som  tyda  på  en  växelverkan  mellan  denna 
och  själen.  Att  man  är  berättigad  att  tolka  lians  mening  så  som  sker  i 
vårt  referat,  kan  dock  icke  vara  tvifvel  underkastadt. 

-  P.  anf.  st.  o.  f. 

^  Se  t.  ex.  C.  IV,  588  (L'homme). 

•*  C.  IX,  242  t. 
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sa  volonté  et  par  conséqmnt  sans  ancune  action  qni 
vienne  d'elle  —  —  —  mais  on  restreint  ordinaire- 
'  ment  ce  nom  aux  pensées  qiii  sont  cansées  par  quelque 
particidiére  agitation  des  esprits.  Den  bestämningen, 
att  passionerna  äro  kauserade  af  en  särskild  rörelse 
hos  lifsandarna,  är  den  väsendigaste  i  deras  begrepp. 
I  Passions^  definieras  de  såsom  des  perceptions 
ou  des  sentiments,  au  des  emotions  de  l'äme  qiCon 
rapporte  partienliérement  å  elle,  et  qni  sont  eaiisées, 
et  entretenues,  et  fortifiées  par  quelque  monvement 
des  esprits.  De  närmast  följande  artiklarne  i  samma 
afhandling  utveckla  närmare  denna  definition"-,  l^^ör- 
nimmelser  kan  man  kalla  passionerna,  då  man  be- 
gagnar den  förra  termen  såsom  en  generell  beteckning 
för  alla  tankar,  som  icke  äro  aktiva  själsyttringar  eller 
viljefunktioner.  Sentnnents  äro  passionerna,  emedan 
de  mottagas  och  uppfattas  af  själen  på  samma  sätt 
som  föremålen  för  de  yttre  sinnena.  Bäst  känneteck- 
nas de  med  termen  emotions  de  l\une,  ty  de  uppröra 
och  skaka  själen  mera  än  några  andra  tankar.  Att 
passionerna  refereras  till  själen,  skiljer  dem  ifrån  öfriga 
sensationer,  som  hänföras  dels  till  yttre  föremål,  så 
lukt,  ljud,  färg,  dels  till  var  egen  krop|j,  t.  ex.  hunger, 
törst,  smärta,  och  att  grunden  till  deras  väckande  och 
underhållande  är  att  söka  1  lifsandarna,  detta  utirör 
det  kännetecken,  h varigenom  de  distingveras  från  vilje- 
yttringar —  hvilka  också  äro  rörelser  hos  själen,  som 
referera  sig  till  henne,  men  äro  föranledda  af  henne 
själf  liksom  denna  bestämning  också  angifver  deras 
sista  och  närmaste  orsak,  hvilken  skiljer  dem  från  alla 
andra  sensationer. 

Detta  är  hvad  Descartes  i  detta  sammanlianir  sä- 

^  Pass.  I,  a.  27. 

^  Pass.  I,  aa.  28,  29. 
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ger  om  passionernas  grundbestämningar.  Särskildt  en 
punkt  häri  tarfvar  närmare  utredning. 

Hvilken  är  innebörden  af  att  passionerna  sägas 
vara  sentiments?  Då  Descartes  yttrar \  att  det  är 
på  grund  af  likhet  i  ett  visst  afseende  melkui  passio- 
nerna och  sinnesförnimmelserna  af  yttre  föremål,  som 
de  förra  böra  betecknas  såsom  sentiments,  synes  han 
därmed  haf\'a  gifvit  tillkänna,  att  i  hans  språkbruk 
termen  sentiment  i  främsta  rummet  betecknar  hvad  vi 
kalla  sensation  och  att  passionerna  äro  sentiments  på 
o-rund  af  att  de  —  i  viss  mån  åtminstone  —  hafva 
karakter  af  sensationer. 

Det  måste  derför  utredas,  hvilken  mening  Des- 
cartes inlägger  däri,  att  han  ställer  passionen  inom 
sensationsbegreppets  omfång.  På  denna  fråga  erhåller 
man  af  Descartes  stridiga  svar. 

Det  typiska  sättet  för  uppkomsten  af  en  passion 
är,  att  den  föranledes  af  ett  intryck  på  sinnena  af  ett 
yttre  föremåK^  När  ett  sådant  intryck  är  vederbörli- 
gen kvalificeradt,  h varom  mera  nedan,  så  uppstår  en 
rörelse  af  cdandulan,  <renom  hvilken  lifsandar  sändas 
ned  genom  de  nerver,  som  inverka  pä  blodströmnin- 
gen till  och  från  hjärtat.  Med  afseende  på  det  föl- 
jande förloppet  har  Descartes  på  olika  ställen  yttrat 
sig  olika.  En  mening  finnes  uttalad  i  Principes  och  i 
L'homme  samt  med  väsentliga  modifikationer  i  ett 
bref  till  Chanut  af  den  i  februari  1647,  ^'^^  annan  i 
Passions.  Den  förra  ^  går  ut  därpå,  att  de  föränd- 
ringar i  blodets  funktionssätt,  som  förorsakas  af  nvss- 
nämnda  lifsandarnas  rörelse,  inverka  på  de  nerver,  som 

^  Se  ofvan  s.  65. 
-  Pass.  II,  a.  51. 
3  C.  III,  501  ff.  (Pr.  Ph.  IV,  a.  190);  C.  IV,  585  (L'honime). 
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från  hjärtat  och  andra  inre  organ  leda  till  hjärnan  och 
sålunda  genom  dessa  meddela  vissa  intr)Tk  åt  hjärnan 
och    glandulan.     Dessa    intryck    väcka    hos    själen  en 
viss  passion.     Enligt  denna  framställning  uppstår  denna 
sålunda  genom  en  sensorisk  nervprocess,  fullt  likartad 
med    dem,    som    fortplanta    de   yttre  sinnenas  intrvck. 
I    Passions    däremot   framställes  passionciTs  när- 
maste orsak  icke  såsom  någon  nervprocess.     I )är  säoes 
i    stället  \    att  blodet  och  därmed  lifsandarna  rönaln- 
verkan  af  de  organiska  funktionsförändringarna  och  att 
lifsandarna  genom  sådana  modifikationer  göras  Iäm})ade 
att    hos  själen  x^äcka  en  viss  passion.     Allt  efter  som 
hfsandarna    till    form,  storlek,  hastighet  eller  likhet  in- 
bördes   förändras    på  det  ena  eller  andra  sättet,  göra 
de,    då    de    nå  glandulan,  olika  intryck  på  denna^^och 
förorsaka    så    olika    passionen   hos  själen.     Att  lifcan- 
darna  äro  propres  å  entretenir  et  fortifier  la  pasuon 
de    la   peiir    betyder  och  innebär,  att  de  äro  propres 
ä  tenir  ouverts  au  bien  å  otivrir  derechef  les  pores 
du  cerveau  qiti  les  conduisent  dans  les  mémes  mrfs, 
d.  v.  s.  de  ner\^er,  som  leda  till  hjärtat  och  de  andra 
delarna,  som  afficierats  af  lifsandarnas  första  nedström- 
ning,  hvilken  sålunda  nu  upprepas.     Detta  blir  sålunda 
en    kretsrörelse,    och    Descartes   anför  här  intet  annat 
skäl,    hvarför    lifsandarna  under  sitt  lopp  genom  hjär- 
nan där  göra  sådana  intryck,  att  passionen  blir  \äckt, 
än    det,    att  de  meddela  en  rörelse  åt  glandulan,  hvil- 
ken är  institné  de  la  natur e  poitr  faire  sentir  a  räme 
cette  passion  \     I  detta  förlopp  talas  ju  alls  icke  om 
någon    sensorisk   nervrörelse.     Till  hjärnan  kunna  lifs- 
andarna    icke    komma    annat    än   i   det  ditströmmande 

'  Pass.  I,  a.   36. 
^  P.  anf.  st. 
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blodet,  ty  de  sensoriska  processerna  förmedlas  enlio^t 
Descartes  ^  icke  genom  lifsandarna  i  nerverna  utan  ge- 
nom nervtrådarna.  För  öfrigt  heter  det  uttryckligen  ", 
att  det  är  blodet,  som  raréfié  d'aiitre  fa^on  que  de 
coiitmne  —  envoie  des  esprits  au  cerveau. 

Man  kunde  vara  frestad  att  söka  sammanjämka 
de  bägge  framställningarna  till  öfverensstämmelse ;  stöd- 
jande sig  på  ett  uttalande  i  Pass.  I,  a.  36,  däri  Des- 
cartes angifver  såsom  lifsandarnas  funktion,  då  de  na 
glandulan,  att  underhålla  och  stärka  passionen  —  som 
sålunda,  om  uttrycket  pressas,  skulle  redan  vara  gif- 
ven  —  kunde  man  tänka  sig  Descartes'  mening  så,  att 
passionen  visserligen  väckes  genom  sensoriska  proces- 
ser i  de  nerver,  som  leda  från  hjärtat  och  andra  organ, 
men  att  den  sedan  förstärkes  därigenom,  att  lifsandarna 
få  en  efter  passionens  karakter  lämpad  beskaffenhet. 
Detta  vore  ju  en  ganska  plausibel  tolkning,  eftersom 
ju  äfven  i  den  sensoriska  processen  lifsandarna  spela 
en  roll.  Intrycket  på  glandulan  uppstår  ju  därigenom, 
att  lifsandar  föranledas  att  strömma  ut  ur  densamma. 
Därvid  bör  ju  äfven  lifsandarnas  egen  beskaffenhet 
kunna  vara  af  en  viss  betydelse. 

Dock  torde  ett  sådant  försök  att  finna  öfverensstäm- 
melse icke  kunna  frias  mot  beskyllningen  för  konstruk- 
tion. Dels  kan  den  beskrifning  öfver  den  typiska  upp- 
komsten af  en  passion'^,  ur  hvilken  ofvan  citerats,  knap- 
past —  frånsedt  uttrycket  om  passionens  förstärkande  — 
tolkas  så,  att  den  icke  strider  mot  den  mening,  som  man 
på  detta  sätt  skulle  tillägga  Descartes.  Dels  framgår 
senare  ur  framställningen  i  Passions ^  att  det  intryck, 

'  Jmfr  ofvan  s.  26.. 

2  Pass.  I,  a.  36. 

^  Pass.  I,  a.  36. 

^  Pass.  II,  aa.  102— 104;  jmfr  nedan. 
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som  lifsandarna  förstärka,  är  det  ursprungliga,  som  här- 
stammar från  ett  yttre  föremåls  intr}  ek  på  sinnena.  Dels 
talas  icke  på  ett  enda  ställe  i  Passions  om  den  sen- 
soriska nervprocessen  såsom  orsak  till  passionen.  Dels 
slutligen  säges  i  Pass.  I,  a.  29,  att  den  bestämningen 
hos  passionerna,  att  lifsandarna  äro  deras  orsak,  skall 
skilja  dem  från  öfriga  sentiments.  Men  skulle  lifsan- 
darnas egentliga  funktion  vara  den,  som  tillkommer 
dem  i  den  sensoriska  nervprocess,  genom  hvilken  för- 
ändringarna i  de  inre  organen  göra  intryck  på  glandu- 
lan, så  vore  densamma  ju  fullt  analog  med  lifsandar- 
nas uppgift  i  hvarje  dylik  process. 

Det  måste  sålunda  fasthållas,  att  den  teori,  som 
framställes  i  Passions  är  en  annan  än  den,  som  åter- 
finnes i  Principes  och  i  Uhomme.  Detta  kan  ju 
heller  icke  väcka  nå^on  förvåninof  eftersom  de  sist- 
nämnda  arbetena  äro  af  flere  års  tidigare  datum  än 
det  förstnämnda  och  Descartes  först  genom  sin  korre- 
spondens med  prinsessan  Elisabeth  under  år  1645  ^^^' 
anläts  att  närmare  studera  passionemas  väsen.  Där- 
emot är  det  anmärkningsvärdt,  att  Descartes  i  det  of- 
vannämnda  brefvet  af  1647*  återgått  till  sin  första 
ståndpunkt  och  betecknar  passionerna  såsom  väckta 
hos  själen  genom  nervrörelser. 

Den  likhet  mellan  passionerna,  sådana  de  be- 
stämmas i  Passions,  och  sensationerna,  hvilken  lik- 
het skulle  motivera,  att  de  förra  ställas  under  de  se- 
nares  rubrik,  inskränker  sig  sålunda  till  den,  att  bägge 
förorsakas  af  intryck  i  hjärnan,  intryck,  som  halÄa  sin 
grund  i  förändringar  i  andra  kroppens  organ.  Om 
detta  icke  innebär  en  fullständig  analogi,  så  måste  dock 


1  C.  X,  5  flf. 
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medgifvas,  att  det  ställer  passionerna  närmare  till  sen- 
sationerna än  till  de  andra  formerna  inom  förnim- 
melselifv-et.  Men  på  de  tre  öfriga  ställen,  som  i  denna 
fråga  citerats,  framställas  ju  passionerna  såsom  föran- 
ledda af  kroppsliga  processer,  fullt  analoga  med  dem, 
som  äro  orsak  till  sinnesförnimmelserna?  Uppfattade 
på  detta  sätt  kunna  de  sålunda  med  större  fog  kallas 
sensationer. 

Om   nu  emellertid  passionerna  äro  sensationer,  af 
hvad    äro   de    sensationer,    hvad  senterar  man  i  dem'- 
Säsom    de    fattas    i  Principes  och  i  L-homme  vore 
det  ju  naturligt,  om  de  sades  vara  förnimmelser  af  de 
organiska  förändringar,  som  förorsaka  dem.     Men  icke 
ens    1    detta    sammanhang    framställes  saken  så.     Och 
från   den  bestämning  af  passionen  som  gifves   i   Pa.s- 
sions,    ligger    det  ju  ganska   fjärran  att  beteckna  den 
såsom  .sådan  förnimmelse.     Detta  motsäges  ock.så  fullt 
tydligt    och   klart  däraf,  att  passionerna  karakteriseras 
såsom  refererade  till  själen\    Detta  skiljer  dem  näm- 
ligen   från  de  sensationer,  som  objektiveras,  och  inne- 
bär, att  de  skola  fattas  såsom  subjektiva  tillstånd  hos 
själen.     Och    då   Descartes  bland  objektiverade  sensa- 
tioner äfven  nämner  sådana  som  hunger  och  törst,  fram- 
går   det,    att    han    fattar  refererandet  till  .själen  såsom 
en    ab.solut    icke    blott  relativ  bestämning,  att  den  .så- 
lunda   icke    får    tänkas    innebära  blott  att  passionerna 
äro   ,så    dunkla    sensationer,  att  deras  objekt  knappast 
uppfattas.     Passionerna    äro   sålunda   enligt  Pas.«;ions 
icke    sensationer    af   organiska  förändringar.     Därmed 
är  icke  förnekadt,  att  Descartes  enligt  samma  afhand- 
ling    tänker   sig  sensationer  af  de  organiska  förändrin- 
garna    såsom  associerade  med  eller  ingående  i  passio- 

■  Pass.  I,  aa.  27,  29. 
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nerna.  Att  dessa  kunna  kännas  såsom  uppkommande 
i  hjärtat  — ^  dit  den  skolastiska  filosofien  hade  förkiört 
deras  säte  —  beror  därpå,  att  det  hufviidsakligen  är 
förändrinjj^ar  i  hjärtat,  som  förorsaka  passionerna,  och 
dessa  förändrinoar  meddelas  då  till  hjärnan  genom  sen- 
soriska  nervrörelser  ^  —  men  det  är  icke  dessa,  som 
väcka  passionen.  Så  får  själen  också  kunskap  om  de 
rörelser  af  kroppens  lemmar,  som  äro  karakteristiska 
för  somliga  passioner,  t.  ex.  hennes  rörelse  till  fl)kt 
vid  förskräckelse. 

Enligt  nu  nämnda  tre  källor  äro  passionerna  sålunda 
icke  sensationer  i  fullt  egentlig  bemärkelse,  d.  v.  s.  icke 
fullt  analoga  med  öfriga  sensationer,  t\-  dessa  äro  ju 
alla  förnimmelser  af  det,  som  är  deras  orsak.  Synsensa- 
tionen är  och  uppfattas  såsom  förnimmelse  af  det  föremål, 
som  afficierar  ögat,  hungersensationen  är  förnimmelse 
af  ett  visst  tillstånd  i  matsmältningsorganen  o.  s.  v. 
Men  glädjen  är  icke  en  förnimmelse  af  de  f}'siska  i^ro- 
cesser,   som  vetenskapsmannen  säger  vara  dess  orsak. 

Annorlunda  framställes  saken  i  den  återstående  af 
de  fyra  anförda  källorna.  1  brefvet  till  Chanut  af  1647  '' 
likställes  den  .sensation,  som  väckes  af  de  till  passionens 
framkallande  bestämda  processerna  i  kroppen,  fullstän- 
dicrt  med  den  sensation  af  torrhet  i  halsen,  som  kon- 
stituerar  törsten.  I  kärleken  har  man,  säger  I )escartes, 
en  slags  förnimmelse  af  värme  i  hjärtat  och  af  öfver- 
flöd  af  blod  i  lungorna,  hvilket  t.  o.  m.  gör,  att  man 
öppnar  armarna  såsom  för  att  omfamna  nägot.  Här 
framställas  sålunda  de  kroppsliga  processerna  vid  pas- 
sionen såsom  resulterande  i  en  förnimmelse  af  dessa 
processer. 

*  Pass.  I,  a.  35. 
^  C.  X,  5. 
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Emellertid  skall  en  senare  undersöknine  ådaga- 
lägga,  att  passionen  i  det  ifrågavarande  brefvet  icke 
identifieras  med  den  sensation,  som  väckes  af  nerv- 
rörelsen. I  fullt  egentlig  mening  är  passionen  sålunda 
icke  heller  på  denna  ståndpunkt  sensation,  men  \'äl 
förtjänar  den  här  detta  namn  mera  än  på  de  föregående. 

Om  härmed  passionens  definition  är  förklarad,  så 
kan  dock  ännu  icke  sägas  vara  visadt,  huru  ett  sådant 
själstillstånd  egentligen  uppstår.  Det  är  blott  den 
närmaste  orsaken,  som  hittills  tagits  i  betraktande, 
hvarjämte  en  antydan  gjorts  om  den  yttersta  eller  första. 
Men  den  närmare  bestämningen  af  denna  och  redo- 
görelsen för  mellanliggande  led  återstå. 


Huru  väckes  en  passion? 

Den  objektiva  psykiska  förutsättningen. 

Det  är  icke  blott  sinnesintryck,  som  kunna  vara 
första  orsak  till  passionerna:  Själen  kan  ock  genom 
sin  aktivitet  framkalla  dem,  nämligen  om  hon  bestäm- 
mer sig  att  iakttaga  ett  visst  föremål  \  Härmed  torde 
—  eftersom  det  sättes  som  alternativ  till  sinnesintr)  ek  — 
menas  ett  intellektionens  eller  imaginationens  riktande 
på  ett  objekt.  Genom  att  tänka  på,  framkalla  i  minnet 
eller  för  fantasien  något  som  står  i  viss  relation  till  oss 
kunna  vi  själfva  hos  oss  framkalla  en  passion. 

Vidare  kan  densamma  väckas  genom  kroppens 
temperament  ^  Den  egendiga  motsvarigheten  på  det 
psykiska  området  till  det  senare  är  ju  själens  tempera- 
ment och  lynne.     Emellertid  skall  det  nu  äfven  kunna 

'  Pass.  II,  a.  51. 
-  P.  anf.  st. 
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vara  tillräcklig  orsak  till  den  speciella  känsloyttring, 
som  heter  passion.  Denna  får  då  den  karakter,  att 
man  t.  ex.  känner  sig  glad  eller  sorgsen  utan  att  \eta 
hvarför.  En 'så  beskaff^id  passion  kan  också  hafva  sin 
orsak  i  les  impressions  qui  se  rencontrent  fortnite' 
mcnt  dans  le  eerveaii\  d.  v,  s.  i  minnen  (eller  fantasi- 
l3ilder),  som  ofrivilligt  väckas. 

Men  samma  passioner,  som  väckas  på  dessa  olika 
sätt,  kunna  ock  hafva  sin  grund  i  yttre  sinnesintrx  ek 
och  som  detta  tillika  är  det  vanligaste  sättet  för  deras 
framkallande  betraktas  det  af  Descartes  såsom  det 
typiska,  och  den  närmare  undersökningen  af  förloppet 
vid  en  passions    uppkomst    refererar  sig   till  detta  fall. 

Hurudant  skall  nu  ett  sinnesintryck  vara  för  att 
förorsaka  icke  blott  den  objektiva  sensationen,  utan  äfven 
passionen?  Då  Descartes  bestämmer  passionens  be- 
grepp* och  likaså  i  definitionerna  af  vissa  speciella 
passioner  ^  talar  han  icke  om  någon  annan  orsak  till 
dem  än  lifsandarnas  rörelser.  Men  då  han  på  dessa 
ställen  icke  närmare  angifv^er,  huru  sådana  rörelser 
komma  till,  kan  det  icke  anses  såsom  nå^on  motsägelse 
hos  honom,  ifall  han  på  andra  ställen  inför  ytterligare 
faktorer  i  förloppet  —  blott  de  icke  strida  mot  någon 
af  de  konstitutiva  bestämningarna. 

I  Passions  lämnar  Descartes  på  ett  ställe  ett 
exempel  för  det  sätt,  hvarpå  en  passion  uppstår.  Han 
talar  där  om  rädslan.  Om  ett  föremål  är  mycket  egen- 
domligt och  skräckinjagande,  säger  han,  c^est-å-dire 
si  elle  a  beaiicoiip  de  rapport  avec  les  choses  qui 
ont    été  auparavant   nuisibles   au   corps,   så  \'äcker 

1  P.  ant*.  st 

■^  Se  otvan  s.  65. 

=*  Så  Pass.  il,  aa.  79,  86. 
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detta  hos  själen  fruktans  passion.     Med  detta  yttrande 
är  dock  icke  mycket  sagdt.     Huru  detta,  att  ett  före- 
mål står  i    förhållande    till    något,    som    tidigare    gjort 
intryck  på  individen,  huru  detta  gör  sig  gällande,  därom 
säges   intet.     Man   kan   då   tänka    sig  antingen  att  in- 
trycket  i    hjäman  till  omedelbar  psykisk  effekt  endast 
har    sensationen,    men   att    det    är   fysiologiskt   så  be- 
skaffadt,   att  det  framkallar  en  rörelse  hos  lifsandarna, 
genom    hvilken  passionen    väckes,    eller  ock  att  själen 
på   grund  af  den   hos   densamma   väckta    sensationen, 
tilläfventyrs   genom  ett  omdöme,    afgör,    huruvida  det 
äger  rum  ett  sådant  förhållande,  som  utgör  betingelse 
för    uppkomsten    af  en   passion.     Någon  egendig  led- 
ning i  valet  mellan  dessa  alternativ  gifves  icke  genom 
fortsättningen  af  den  ofvan  citerade  paragrafen.    Rädslan 
kan,  säges  där,    öfvergå   till  djärfhet  eller  ock  stegras 
till    tasa,    allt   efter   kroppens  olika    temperament  eller 
själens  styrka  och  allt  efter  som  man  förut  skyddat  sig 
mot  det  skadliga  genom  försvar  eller  genom  flykt.    Med 
kroppens  temperament  menas  tydligen  dess  i  lifsandarna 
uttr)ckta  totala  tillstånd.     Den   förvärfvade  vanan  kan 
ju   tänkas  gifven    i   kroppsliga   dispositioner,   som  göra 
sitt  inflytande  gällande  omedelbart  med  anlednincr  af  det 
fysiska  intrycket.     Och  att  själens  styrka  är  en  faktor 
att   räkna    med,    behöfver  ju   endast   innebära,    att  en 
viss  rörelse    hos    lifsandarna   framkallar  olika   passion, 
allt  efter  som  själen  är  mer  eller  mindre  stark. 

För  framställningen  af  rordre  et  le  dénombrement 
des  passions  angifver  Descartes  såsom  princip  att  man 
har  att  se  till,  på  h vilka  olika  sätt  de  föremål,  som 
möta  oss,  kunna  gagna  eller  skada  oss  eller  i  allmän- 
het vara  af  betydelse  för  oss\     Då  Descartes  räknar 

^  Pass.  II,  a.  52. 
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upp  de  viktigaste  passionerna  och  angifver,  huru  de 
uppstå,  genomföres  denna  synpunkt  på  ett  sätt,  som 
ganska  t\xlligt  gifver  vid  handen,  att  själen,  sedan  den 
mottagit  ett  intryck  utifrån,  på  något  sätt  bedömer  detta 
i  dess  relation  till  själen  själf  i  dess  momentana  till- 
stånd eller  i  relation  till  krop[)en,  för  så  vid  t  som 
denna  ju  är  föremål  för  själens  kunskap^.  I  den  spe- 
ciella framställniniren  af  de  passioner,  h\  ilka  Descartes 
betecknar  såsom  primitiva  (med  undantag  af  förundran, 
jmfr  not  i ),  framhåller  han  oftast  mera  den  fysiolomska 
synpunkten'",  men  äfven  här  lyser  det  igenom,  att  sjä- 
lens medverkan  tankes  i  passionens  utvecklingsförlopp '. 
—  Med  afseende  på  glädje  och  sorg  har  I  )escartes  ett 
yttrande,  som  här  bör  uppmärksammas.  Han  betonar 
i  definitionerna  af  nu  nämnda  passioner,  att  de  föror- 
sakas af  det  goda,  respek^tive  onda,  som  intryck  t 
hjärnan  framställa  för  själen  såsom  tillkommande 
henne  ^  till  skillnad  frän  la  joie  intclkctuelle  och  la 
tristesse  intellectuelle,  hvilka  bero  af  själshandlingar 
och  icke  i  sig  själfva  äro  passioner,  men  oftast  åtföljas 
af  motsvarande  passioner*.  Därpå  säger  han'',  när 
nu  dessa  intellektuella  känslor  väcka  passionerna,  så 
ha    dessa    senare    naturligen    sin    grund  däri,  att  man 


^  Ett  par  exempel.  Om  förundrans  passion  säges  (Pass.  II,  a.  53),  att 
den  uppstår,  då  ett  föremål  första  gången  möter  oss  och  vi  anse  det  så- 
som något  nytt  eller  mycket  olika  hvad  vi  förut  känt  eller  mot  livad  vi 
väntat  oss.  På  annat  ställe  heter  det  (Pass.  Il,  a.  57):  de  la  meme  con- 
sidération  du  bien  et  du  uial  (som  bestämmer  kärleken  ocli  hatet)  uaisseitt 
toittes  les  autres  passions. 

■*  Så  särskildt  i  Pass.  II,  a.  70. 

^  Se  t.  ex.  Pass.  II,  a.  79:  obfets  qui  paraiseent  lui  étrw  cnnvenables. 
Likaså  Pass.  II,  aa.  86,  91,  92. 

■*  Pass.  II,  aa.  91,  92. 

'•"  Pass.  II,  aa.  91,  92. 

**  Pass.  II,  93. 
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anser  sig  äga  något  godt  eller  onclt,  men  det  händer 
ofta,  att  man  känner  sig  sorgsen  eller  glad  utan 
att  veta  orsaken;  detta  nämliwn  då  det  o-oda  och 
onda  göra  sina  intryck  i  hjärnan  utan  själens  mellan- 
komst,  vare  sig  detta  beror  däraf,  att  de  blott  aneå 
kroppen,  eller  däraf,^  att  de  visserligen  röra  själen, 
men  af  henne  icke  fattas  ur  denna  synpunkt,  utan 
ur  någon  annan.  Här  har  man  ^tt  lägga  märke  till 
att  det  tydligt  angifves  såsom  en  möjlighet,  att  själen 
icke  medverkar  för  att  en  passion  skall  uppkomma. 
Men  å  andra  sidan  inskränkes  denna  möjlighet  till  det 
fall,  att  själen  icke  är  medveten  om  orsaken  till  den 
passion,  som  den  känner.  Detta  inträffar  t.  ex.  då 
man  känner  sig  glad  blott  därför  att  man  är  frisk  och 
vädret  är  vackert  \  Men  såsom  dylika  tillstånd  har 
Descartes  ingalunda  tecknat  passionerna  i  allmänhet,  så- 
som af  det  föregående  tydligt  framgår.  Tvärtom  fram- 
ställas de  ju  såsom  medvetet  refererade  till  bestämda 
föremål  och  t.  o.  m.  såsom  betingade  af  en  \iss  före- 
ställning, ett  visst  omdöme  om  ett  sådant.  Den  obe- 
stämda känsla  af  glädje  eller  sorg,  hvarom  Descartes 
talar  på  det  anförda  stället,  skulle  kunna  betecknas 
såsom  stämning  —  enligt  modernt  språkbruk.  I  nå- 
gon mån  påminner  den  om  det  kartesianska  begrep- 
get  humetir.  Dock  kan  det  icke  säras,  att  de  bä^>-p-e 
begreppen  sammanfalla,  ty  —  oafsedt  deras  olika  fysi- 
ska orsaker  —  fattas  det  senare  af  Descartes  eo-ent- 
ligen  blott  ur  synpunkten  af  disposition  och  tillägges 
icke  de  bestämningar,  som  skulle  göra  det  identiskt 
med  begreppet  stämning. 

Den    gjorda    undersökningen    skulle   sålunda  leda 
därtill,    att    Descartes    vid    utförandet   af  sin  teori  om 

^  Pass.  II,  a.  94. 
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passionerna  låter  dessa,  för  sä  vidt  de  framkallas  af 
yttre  sinnesintryck,  vara  icke  blott  fysiskt  utan  äfven 
ps\  kiskt  betingade  —  dock  med  undantag  för  ett  spe- 
ciellt fall.  Ännu  tydligare  framgår  detta  af  ett  par  ut- 
talanden på  andra  ställen.  Så  heter  det  i  ett  bref  af  1645  ^ 
att  innan  själen  kan  känna  den  passion,  hvarom  där 
är  fråga  (rädsla  på  grund  af  ett  budskap  om  en  annal- 
kande tara),  måste  den  fälla  ett  omdöme  om  denna 
fara  eller  åtminstone  uppfatta  den  och  en  exprimer 
Vidée  dans  le  cerveau  (d.  v.  s.  däraf  bilda  en  imairi- 
nation).  Och  i  Principes  läses  på  ett  ställe',  där 
det  förekommer  en  utförlig  beskrifning,  huru  en  pas- 
sion kommer  till  stånd,  följande:  —  lorsqiCon  notis 
dit  lim  nouvelle,  l'dme  juge  premiérement  si  elle  est 
bonne  ou  mauvaise  etc.  Sedan  kommer,  med  )  tter- 
ligare  mellanled,  passionen.  Den  själsakt,  som  så- 
lunda förutsattes  för  att  passionen  skall  uppstå,  bör 
fattas  såsom  en  action^  ty  den  innebär  ju  ett  uppskat- 
tande. Denna  konsekvens  drager  Descartes  också,  da 
han  i  det  nyss  citerade  brefxet  säger  ^  —  le  premier 
jugement  —  —  est  um  action  de  kur  åme,  non 
tme  passion,  och  om  imaginationen,  som  kan  ersätta 
omdömet,  yttrar  att  äfven  den  är  en  action. 

Den  stihjektiva  psykiska  fönitsättningen. 

Det  har  of\  an  ^  varit  tillfälle  att  omnämna,  att  den 
inverkan,  som  lifsandarna  utöf\^a  i  hjärnan,  då  de  väc- 
ka   passionen,   af  Descartes  l)estämmes  såsom  ett  för- 


^  C.  IX,  245. 

-  c.  III,  502  (Pr.  Ph.  IV,  a,  19a). 

■'  C.  IX,  244  1: 

*  S.  68. 


I 


stärkande  af  ett  där  redan  gifvet  intryck.  Det  har 
tillika  uppvisats,  att  med  detta  intryck  icke  kan  för- 
stås något  annat  än  det,  som  det  yttre  föremålet  med 
sinnenas  hjälp  gjort  i  hjärnan  V  Passionen  karakterise- 
ras sålunda  däraf,  att  den  framkallas  genom  en  för- 
stärkning, en  genom  inre  kroppslig  påverkan  åstad- 
kommen förstärkning,  af  ett  dylikt  intryck.  Till  ima- 
einationen  eller  omdömet,  i  hvilka  föremålet  fattas  så- 
som  ett  godt  eller  ett  ondt  på  ett  eller  annat  sätt, 
kommer  sålunda  genom  intryckets  förstärkande  en  pas- 
sion. Därvid  kan  man  då  tänka  sig,  antingen  att  re- 
dan imaoinationen  eller  omdömet  är  förbundet  med  en 
känsla,  att  sålunda  den  värdemätning,  som  dessa  själs- 
akter innebära,  föranleder  äfven  en  känsla,  och  att 
hvad  lifsandarna  förorsaka  är  passionen,  som  då  vore 
att  fatta  såsom  innehållande  något  plus  till  denna  kän- 
sla, d.  v.  s.  såsom  en  specifik  form  af  känsla.  Eller 
ock  är  tänkbart,  att  först  då  intrycket  blir  påverkadt  af 
lifsandarna,  det  är  kvalificeradt  att  framkalla  någon 
känsla  öfver  hufvud  taget.  I  den  of\  an  åberopade  redo- 
görelsen i  Principes  för  uppkomsten  af  en  passion'^ 
säp-es  tvdliet  och  klart,  att  omdömet^  huruvida  före- 
målet  är  ett  godt  eller  ondt,  föranleder  en  känsla  af 
glädje,  resp.  sorg.  Om  denna  känsla  yttras,  att  den 
är  piirement  intelleciuelle  et  tellement  indépendante 
des  emotions  du  eorps  qiie  les  stohjues  n^orit  pu  la 
dénier  å  leur  sage  bien  qu*ils  aieiit  vonlii  qii'il  fiit 
exempt  de  toute  passion.  Först  då  denna  glädje, 
hvilken  också  betecknas  såsom  spirituelle,  kommer 
från  förståndet  till  imaginationen,  förorsakar  den,  att 
lifsandarna    strömma    från    hjärnan    ned  till  hjärtat  på 

1  P.  imf.  st. 
^  C.  III,  502  f. 
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det   sätt,    som   är  ägnadt  att  framkalla  glädjens  sensa- 
tion eller  passion. 

Afgörande  betydelse  kan  dock  knappast  tillmätas 
nu  citerade  ställe,  eftersom  det  förekommer  i  Prin- 
cipes, .som  ju  är  af -tidigare  datum  än  Passions  och, 
efter  hvad  som  framgått,  också  skiljer  sig  frän  sist- 
nämnda afhandling  i  åtminstone  en  punkt  af  föreva- 
rande fråga.  Det  tillkommer  sålunda  i  främsta  rum- 
met Passions  att  gifva  utslaget.  Där  läses  t.  e.x.  i 
den  artikel,  som  behandlar  blodets  och  lifsandarnas 
rörelser  under  kärleken  \  att  des.sa  lifsandar  genom  att 
stärka  det  intryck,  som  den  första  tanken  af  robjet 
aimable  där  har  gjort,  tvinga  själen  att  stanna  vid 
denna  tanke,  och  —  fortsätter  författaren  —  det  är 
häri  kärlekens  passion  består.  Om  hatet  h^ter  det'^, 
att  lifsandarna  i  hjärnan  stärka  de  idées  de  haine,  som 
där  redan  äro  imprimées  och  disponera  själen  till  tankar 
fulla  af  ovilja  och  bitterhet.  I  fråga  om  glädjen  talas 
om  intryck  i  hjärhan,  hvilka  gifva  själen  glada  och 
lugna  tankar'*.  De  citerade  orden  tyda  ju  ganska 
uppenbart  pä,  att  de  tankar,  som  det  ur.sprungliga  in- 
trycket framkallar,  icke  äro  rent  objektiva  utan  för- 
bundna med  känslor.  Den  ot}dlighet  i  denna  punkt, 
som  man  dock  med  skäl  kan  förebrå  Descartes,  torde 
kunna  förklaras  därur,  att  för  honom  icke  egrentlioen 
det  problemet  framstår,  när  och  huru  en  känsla  först 
uppkommer.  Den  tendens  till  urskiljande  af  de  egent- 
liga förnimmelserna  från  känslorna,  som  finns  hos  ho- 
nom,   visar    sig  äfven  här^  för  svag.     I  och  med  den 


/■< 


*  Pass.  II,  a.  102. 

^  Pass.  II,  a.  103. 

^  Pass.  II,  a.  104. 

■*  Jmfr  ofvan  0111  passionen  såsom  sensation" 
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teoretiska  uppfattningen  af  ett  värde  är  också  en  kän- 
sla af  detta  värde  gifven  för  Descartes.  Alltnog  -  - 
det  ligger  implicite  i  hans  teori  den  meningen,  att 
passionen  föregås  af  och  förutsätter  icke  blott  en  teo- 
retisk själshandling  utan  äfven  ett  känslomoment. 

Den  uppfattning  om  karakteren  af  det  psykiska 
momentet  i  passionens  utvecklingsförlopp,  som  här 
häfdats,  vinner  vtterlipare  stöd  i  den  teori,  som  vill 
förklara,  huru  den  process  hos  lifsandarna  kommer  till 
stånd,  genom  hvilken  passionen  framkallas. 


Associationsteorien . 

Sedan    Descartes    framställt    de    yttre    tecken   till 
förändringar    i  blodet  och  lifsandarna,  som  äro  karak- 
teristiska  för  fem    af  de  primitiva  passionerna  \  öfver- 
går    han    till  en  fysiologisk  redogörelse  för  sagda  för- 
ändringar.    Om    kärleken    säger    han'',  att  intrycket  i 
hjärnan    af   föremålet   leder    lifsandarna    till  musklerna 
omkring  inälfvoma  och  magen  på  sätt,  som  är  ägnadt 
att    låta    närin^rssaften,    som    öfverrar    till    nvtt    blod, 
hastigt    flyta    mot    hjärtat    utan    att    stanna    i  lefvern. 
Det  så  tillströmmande  blodet  kommer  i  rikligare  mängd 
och  har  eröfre  beståndsdelar  än  det,  som  tillföres  från 
andra    partier  i  kroppen;  detta  gör,  att  det  tänder  en 
starkare  eld  i  hjärtat  och  att  ur  detta  blod  gröfre  och 
lifligare   lifsandar   sändas   till   hjärnan.     Liknande  fram- 
ställning göres  därpå  af  lifsandarnas  gång  vid  de  andra 

primitiva  passioner,  som  i  detta  sammanhang  behandlas. 
Sedan   kommer  förklaringen.     Denna  vill  besvara 

den  frågan:  huru  uppstår  den  process  hos  lifsandarna, 

*  Pass.  II,  aa.  97— rioi. 
^  Pass.  n,  a.  102. 
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som  är  orsak  till  en  viss  passion.  Äfven  detta  utfö- 
res  särskildt  med  afseende  på  hvar  och  en  af  de  ifrå- 
gavarande passionerna.  Principen  för  förklaringen  är 
denna:  det  äger  en  sådan  förbindelse  rum  mellan  \'år 
själ  och  vår  kro}>ij,  ^^"  <^la  vi  en  gäng  hafva  förenat 
en  kroppslig  handling  med  någon  tanke,  u})i)star  den 
ena  icke  hos  oss  utan  att  den  andra  likaledes  kom- 
mer till  stånd  \  I  ett  bref  af  senare  datum  hänvisas 
särskildt  därtill,  att  de  förbindelser  mellan  psykiskt 
och  f>siskt,  som  knutits  under  lifvets  första  tid  (och 
i  moderlifvet),  måste  hafva  blifvit  särskildt  tasta".  Med 
afseende  på  kärleken  utföres  tanken  på  följande  sätt  ^: 
i  början  af  själens  förening  med  kroppen  torde  stun- 
dom det  blod,  som  trängde  in  i  hjärtat,  hafva  \arit 
ett  mer  än  vanligt  godt  näringsämne  för  elden  där, 
hvilken  ju  är  lifsprincipen;  detta  åstadkom,  att  sådana 
lifsandar  strömmade  till  hjärnan,  som  hos  själen  \^äckte 
kärlek  —  till  näringsämnet,  och  på  samma  gång  flöto 
lifsandar  frän  hjärnan  till  de  muskler,  som  kunde  ge- 
nom inverkan  på  vederbörande  organ  få  den  blod- 
strömning till  hjärtat  att  fortfara,  hvilken  förorsakat 
passionen.  Därföre  har,  säger  Descartes,  denna  lifs- 
andarnas rörelse  alltid  sedan  åtföljt  käriekens  passion  *. 
Uttrycket  åtföljt  är  naturiigen  stridande  mot  den 
förut  framställda  uppfattningen  af  lifsandarna  såsom 
orsak  till  passionen.  P^örklaras  kan  denna  oegentlig- 
het  därur,  att  Descartes  här  kke  har  själfx^a  kausalfö^- 
hållandet    för    ögonen,    utan    blott    afser    att  förklara, 


^  Pass.  II,  a.  107. 

V#.    /v. ,    7  • 

^  Pass.    II,  a.  107. 
^  Jmfr  C.  IX,  380. 
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huru   den  association  kommit  till  ständ,  som  skall  för- 
klara, att  en  rörelse  hos  lifsandarna  uppstår  \ 

Det  kunde  tyckas,  att  den  refererade  associations- 
teorien  —  fattad  såsom  försök  till  förklaring-  af  upp- 
komsten af  den  rörelse  hos  lifsandarna,  som  är  orsak 
till  passionen,  —  dock  egentiigen  ingenting  förklarar. 
Ty  den  säger  ju  om  sagda  rörelse  blott,  att  den  i 
det  primära  fallet  sker  på  samma  gäng,  som  passio- 
nen väckes  hos  själen.  Hvarför  sker  den  då'  Härpå 
blir  svaret:  i  kraft  af  en  teleologi,  som  Descartes 
—  tacitis  verbis  och  utan  att  göra  sig  reda  för  den- 
samma —  antager,  icke  blott  här  utan  äfven  i  an- 
dra fall,  där  tydliga  förklaringsgrunder  svika  honom. 
Det  kunde  då  synas,  som  om  han  lika  \'äl  kunde 
anlita  den  teleologiska  principen  direkt  \'id  förklarin- 
gen af  de  passioner,  som  referera  sig  till  föremål, 
uppfattade  med  de  yttre  sinnena,  sålunda  helt  enkelt 
påstå,  att  samtidigt  med  det  känslobetonade  om- 
dömet eå  lifsandar  ned  till  hjärtat  etc.  Men  vid  när- 
mare  eftertanke  kan  man  icke  undgå  att  finna,  att 
en  väsendig  olikhet  råder  mellan  dessa  bägge  fall. 
Ty  skälet  hvarför  Descartes  i  det  förra  finner  det  na- 
turlicrt,  att  lifsandarna  sändas  från  hjärnan  till  hjärtat, 
är  uppenbarligen,  att  han  härtill  ser  en  uteslutande 
fysisk  orsak.  Då  lifsandarna  komma  från  hjärtat  till 
hjärnan,  så  förorsaka  de  —  rent  fysiskt  — ,  att  de 
icke  komma  att  stanna  där  utan  vända  åter  ned  till 
de   organ,  som  hafva  inflytande  på  blodbildningen  och 

'  En  jämförelse  mellan  rubriken  öfver  Pass.  II,  a.  96  med  rubrikerna 
öfver  aa.  97,  102  och  107  kan  vara  belysande  för  det  sätt,  hvarpå  kausal- 
synpunkten  undantränges  för  associationssynpunkten,  m.  a.  o.  huru  förhål- 
landet mellan  lifsandarnas  rörelser  och  passionen  lämnas  obeaktadt,  och  i 
stället  förhållandet  mellan  den  ursprungliga  själsakten  och  den  fysiologiska 
processen  blir  föremål  för  reflexion. 
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blodströmningen.      Att    den    första    processen    jämväl 
förorsakar  en  inverkan  på  själen  —  passionen  — ,  stör 
icke  kontinuiteten  i  det  fysiska  sannnanhanget.   Med 
denna  psykiska  effekt  sker  den  andra  rörelsen  hos  lifs- 
andarna  blott    samtidigt.     Då  däremot. ett  yttre  före- 
mal   väcker  en  passion,  så  förorsakas  af  det  psykiska 
momentet    —    imaginationen   eller  omdömet  i  förening 
med    känslan    —    en    fysiologisk  process:  lifsandarnas 
rörelse  från  hjärnan  till  hjärtat  och  andra  organ.    Här 
kan    Descartes    icke    hänvisa    till    den  teleologiskt  be- 
stämda   kroppsmekanismen,    ty  det  gäller  ett  samband 
mellan    ett    psykiskt    och    ett    fysiskt.       Då    uppstäl- 
ler   han    sin   associationsteori.     Passionerna  af  det  pri- 
mära slaget  väckas  genom  uteslutande  fysiska  orsaker, 
låt    vara    teleologiskt   bestämda.     Dessa  orsaker  fram- 
kalla  då   icke  blott  denna  passion  —  genom  den  lifs- 
andarnas   inverkan  på  glandulan  och  själen,  som  Des- 
cartes antager,   enligt  hvad  redan  vid  behandlingen  af 
temperamentet  och  l\nnet  angafs         utan  de   äro  till- 
lika    --    rent    fysiskt    ^   grund  till  en  fysiologisk  pro- 
cess: lifsandarnas  strömning  frän  hjärnan  \    När  så  en 
känsla,    likartad    med    en  dylik  passion,  väckes,  repro- 
ducerar   den   också  —   på  grund  af  associationslagen 
"~    den   sistnämnda   fysiologiska  processen,  och  denna 
i    sin   ordning  har  till  fysisk  följd,, att  den  lifsandarnas 
rörelse    uppstår,   som  framkallade  den  primära  passio- 
nen och  som  nu  låter  känslan  öfvergå  till  passion.  Des- 

'  Plessner,  som  gifver  en  verklig  karrikatvrbild  af  Descartes'  asso- 
ciationsteon,  framställer  bl.  a.  (s.  25)  förloppet  vid  den  primära  passionens 
framkallande  så,  som  skulle  själen,  då  den  t  ex.  gripes  af  kärlek  till  ett  be- 
hagligt kroppstillständ,  hvilket  är  förorsakadt  af  blodets  ovanligt  fördelaktiga 
beskaflenhet,  sända  ut  lifsandar  mit  der  bewussten  Absicht,  jenen  angenehmen 
Ztistami  z„  erhalten.  Lifsandarna  Strömma  då  till  magen  och  hjärtat,  wel- 
che  beide  als  Onelkn  des  primitiven  Ltebesglikkes  erkamtt  worden  sind. 
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cartes'   associationsh}potes  är  sålunda  alls  icke  så   in- 
tetsätrande,  som  man  vid  första  påseendet  kunde  vara  fre- 
stad  att  anse.  /\ntages  passionen  förorsakas  af  en  nervrö- 
relse, så  blir  dock  förloppet  i  det  väsentlii^^a  detsamma  \ 
Fr.  Bark  affärdar  associationsteorien  och  i  allmänhet 
den  fysiologiska  förklaringen  af  passionerna  på  ett  m)  c- 
ket  lättvindigt  sätt.     Han  påstår^,  att  utredningen  an- 
gående   de   kroppsliga    orsakerna   äro    tomma  tavtolo- 
gier,  som  intet  förklara.  Ty,  säger  han,  då  Descartes 
påstår,    att    tanken   på   det   älskade    eller  hatade    före- 
målet   är    orsaken    till    lifsandarnas    lopp,    så    är    dic 
Leidenschaft   (så   öfversätter  han  utan  någon  reserva- 
tion   la   passion),    hvars    uppkomst   han   \ill  förklara, 
redan   gifven ;    han  lämnar  oss  i  fullkomlig  okunnighet 
om     lidelsernas     ursprung.     Att  Bark  kommit  till  en 
sådan    uppfattning,    beror    därpå,    att  han  icke  kunnat 
skilja  mellan  det  känslomoment,  som  ingår  i  passionens 
utvecklingsförlopp,  och  passionen  själf.     Så  snart  han 
upptäckt    det    förra,    har   han   trott  passionen  eo  ipso 
böra    vara    gifven.     Hans  missuppfattning  sträcker  sig 
äfven  till  själfva  associationsteoriens  innebörd  och  me- 
ning, såsom   framgår  af  följande  sats  ur  hans  redogö- 
relse för  densamma  ^ :  nachdem  einmal  die  Voi^stelliing 
von  den  Leidensc häften  in  der  Seele  vorlianden  ist, 
kehren  sie  (die  Leidenschaften)  hnmer  wieder.zvenn 
die   entsprechenden   Bewegimgen    der  Lebensgeister 
wieder kehren.     Ett  sådant  fenomen  skulle  ju  icke  till 
sin   förklaring    behöfva  någon  associationsteori,  ty  om 
en  process  hos  lifsandarna  kan  \'ara  orsak  till  en  pas- 
sion   en    gång,    så   kan  den  det  naturligen  också  flere 
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1  Jmfr  C.  X,  6  ff. 
-  Bark,  s.  36, 
^  Bark,  s.  38. 
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gånger  under  i  öfrigt  lika  omständigheter.  Problemet, 
som  skall  lösas,  är  i  stället  det,  huru  en  passion,  som 
är  betingad  af  ett  intryck  från  ett  yttre  föremål,  kan 
vara  närmast  föranledd  af  en  rörelse  hos  lifsandarna, 
sålunda  huru  denna  i  detta  fall  kan  upi)komma.  Och^ 
detta  förklaras  också  i  viss  mån  igenom  Descartes' 
teori. 

Äfven  hos  Irons  finner  man  ett  dylikt  underskat- 
tände  af  ifrågaxarande  teori \  Han  pastar,  att  den  icke 
förmår  bevisa  annat  än  att  de  fysiska  företeelser,  scjin 
framkallat  den  primära  affekten,  åtfölja  hvarje  senare 
affekt  af  samma  slag,  huru  den  än  kauseras.  Äf\  en 
Irons  har  sålunda  fc5rbisett,  att  det  o-emensamma  i  det 
primära  och  det  sekundära  fallet  är  ett  känslomoment. 
Hade  han  uppmärksammat  detta,  skulle  han  icke  kun- 
nat vara  l)]ind  för  orsakssammanhanget  "mellan  de  fy- 
siologiska processerna  och  passionen  såsom  sådan. 
Irons  jjåpekar  också  Descartes'  uttr)ck  acconipagner^ 
angående  hvars  tolkning  hänvisas  till  ss.  81,  82  ofvan. 

•0,p  Plessners  tolkninc,  af  Descartes'  associa- 
tionsteori  har  olvan  1  en  not  -  ant)  dts,  att  den  är  full- 
komligt förfelad.  Hvad  som  enligt  hans  ui)i>fattning 
skall  finna  förklaring  genom  associationslagen,  är  det 
förhållandet,  att  en  process,  som  ursprungligen  skall 
ha  varit  medveten,  öfvergått  till  omedveten.  I  det 
primära  fallet  skickade  ju  själen  medvetet  och  fri\illigt 
lifsandar  för  att  uträtta  vissa  funktioner  bland  krop- 
pens inre  organ  \  Men  vanan  gifver  själen  en  sådan 
färdighet  i  denna  sysselsättning,  att  den  småningom 
kan  försiggå  omedvetet  \ 

^  Irons  ss.  299  f. 
^  Not.  I  s.  83. 
^  Jmfr  anf.  st. 
••  Plessner,  s.  26. 
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KOCH  förbiorar  i  sin  afhandlinor  öfver  Descartes' 
psykologi  fullständicrt  associationshypotesen,  som  dock 
är  en  af  Descartes'  originellaste  tankar. 

Associationsteorien  gifver,  såsom  ofvan  antydt, 
^stöd  åt  uppfattningen,  att  ett  känslomoment  måste  an- 
ses förenadt  med  den  själsakt,  som  är  ett  led  i  pas- 
sionens ut\'ecklingsförlopp.  Ty  det  gemensamma  i  de 
bägge  fall,  som  associationslagen  sammanbinder,  kan 
icke  vara  något  annat  än  en  form  af  känsla.  Ett  om- 
döme kan  det  icke  vara,  t)  något  sådant  kan  icke 
rimligtvis  förutsättas  komma  till  stånd  under  det  out- 
vecklade tillstand,  da  den  primära  passionen  väckes.  Det- 
samma gäller  om  imaginationen,  h\Hken  såsom  här 
implicerande  en  \'ärdemätning  måste  anses  hafva  en 
relati\ t  hög  grad  af  medxetenhet. 

Kroppens  och  själens  disposition. 

Den  gjorda  framställningen  har  låtit  framgå,  att 
en  passion  finner  sin  förklaring  i  det  förhållande, \ vari 
ett  visst  föremal  står  till  oss,  ett  förhållande,  som  van- 
ligen gifver  sig  uttryck  i  en  imagination  eller  ett  om- 
döme i  förening  med  en  känsla.  Men  detta  är  icke  det 
enda  som  bestämmer  passionen.  Såväl  kroppens  som 
själens  tillstånd,  då  de  mottaga  intrycket,  äro  ock  med- 
verkande faktorer.  I )etta  uttr\  eker  Descartes  då  han 
såsom  sådana  nämner  le  temperament  dit  corps  qch 
la  force  de  l'åme.  Det  förra  åsyftar  t>^dligen  det  i 
och  genom  lifsandarna  uttryckta  och  gifna  totala  krop]:)s- 
tillståndet.  Eftersom  det  är  en  process  hos  lifsan- 
darna, som  föranleder  den  egentliga  passionen,  måste 
dessas  beskaffenhet  —  sådan  den  är  wnom  konstanta 
eller  mer  tillfälliga  orsaker  bestämd  —  inverka  på  den 
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passion,  som  framkallas;  ty  lifsandarna  modifieras  na- 
turligen  på  olika  sätt,  allt  efter  som  de  vid  motta- 
gandet af  inverkan  befinna  sig  i  olika  tillstånd.  Det 
till  själen  refererade  uttrycket  härför  är,  att  den 
meur,  som  är  karakteristisk  för  individen,  och  de 
meiirs  ou  inclinations  naturelles,  som  äro  uttryck  för 
hans  mer  tillfälligt  bestämda  ps)kiska  tillstånd,  låta 
ett  gifvet  intryck  föranleda  olika  passioner  allt  efter 
deras  egna  olikheter.  Uttrycket  att  själens  styrka  är  en 
bestämmande  faktor  använder  Descartes  tydligen  med 
särskild  t  afseende  })å  det  fiill,  som  han  behandlar  1  den 
artikel,  hvarur  citatet  är  gripet^..  Om  själen  är  stark, 
kan  den  första  förskräckelsen  vändas  1  djärfhet  i  stället 
för  att  utbildas  till  fruktan  och  kanske  fasa.  Vanan 
spelar  också,  såsom  redan  antydt,  en  roll  i  detta  fall. 
Har  man  förut,  då  man  mottagit  ett  visst  slai>'s  in- 
tryck,  förfarit  på  ett  visst  sätt,  så  har  man  därigenom 
förvärfxat  en  disposition  att  möta  liknande  fall  pä 
samma  sätt^. 

Passionernas  yttre  krojDpsliga  kännetecken. 

De  yttre  tecken  till  passionerna,  som  mest  direkt 
tyda  på  sådana  förändringar  i  blodet  och  lifsandarna, 
hvarom  nu  har  varit  tal,  äro  icke  de  enda,  som  Des- 
cartes anför  såsom  karakteristiska  för  dessa  själstill- 
stånd. Han  talar  också  om  andra  yttre  kännetecken, 
om  hvilka  han  säger,  att  de  märkas  m}^cket  bättre, 
då  passionerna  förekomma  flere  tillsammans,  såsom 
de  också  vanliiren  eöra'.  Emellertid  förtjänar  äf\'en 
den  förra  kategorien  en  kortfattad  framställning. 


*  Pass.  I,  a.  56. 

*  P.  anf.  st. 

^  Pass  II,  a.  112. 
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Redogörelsen  för  de  fem  primitiva  passioner,  som 
Descartes  behandlar  i  sammanhang,  upptager  —  så- 
som of\^an  antydt  ^  —  äfven  de  kroppsliga  förändringar 
af  detta  slag,  som  känneteckna  dem,  jämte  de  sensa- 
tioner, som  af  dessa  framkallas.  P^ör  kärleken  är  det, 
säger  han,  karakteristiskt,  att  pulsen  är  jämn  och  myc- 
ket starkare  än  vanligt,  att  man  känner  en  Ijuf  värme 
i  bröstet  och  att  matsmältningen  sker  hastigt,  hvarför 
denna  passion  är  nyttig  för  helsan.  Under  hatets  pas- 
sion däremot  är  pulsen  ojämn  och  svag,  köldförnim- 
melser omväxla  med  känslan  af  någon  slags  skarp  och 
stickande  hetta  i  bröstet,  och  matsmältninoen  är  dålio- 
Glädjen  utmärkes  af  jämn  och  hastig  puls,  svagare  än 
under  kärleken,  af  en  angenäm  värme  i  hela  kroppen, 
men  ofta  af  svag  matsmältning  och  dålig  aptit,  under 
det  att  sorgen  däremot  har  till  kännetecken  svae  och 
långsam  puls,  känsla  af  sammanpressning  af  hjärtat 
och  af  köld  både  där  och  i  kroppen  i  öfrigt,  hvilket 
icke  hindrar,  att  god  matsmältning  och  aptit  under- 
stundom förekomma  under  denna  passion.  Den  lifli- 
gaste  hjärtverksamheten  förekommer  under  begäret 
fk  désir),  hvarför  då  lifsandarna  i  riklio-aste  mänird 
strömma  till  hjärnan  och  därifrån  ut  till  musklerna, 
hvarigenom  alla  sinnen  blif\a  skärpta  och  alla  krop- 
pens delar  mera  rörliga. 

Alla  dessa  fenomen  få  nu  sin  förklarino-  i  de  för- 
ändringar  i  blodet  och  lifsandarna,  som  genom  asso- 
ciation äro  förbundna  med  den  primära  kän>^lan.  Till 
dessa  fysiologiska  företeelser  refererar  Descartes  äf- 
venledes  det  andra  slaget  af  yttre  kännetecken.  Dit 
räknar    han  först  och  främst  minspelets  förändringar^', 

^  S.  80. 

-  Pass.  II,  a.  113. 
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men  om  dem  har  han  intet  annat  att  säga  än  att  de 
äro  mycket  karakteristiska  och  lätta  att  tyda  men 
SA  åra  att  beskrifva,  och  någon  förklaring  af  dem  läm- 
nar han  icke.  De  utoröra  sålunda  undantag  frän  den 
nyss  uppställda  regeln.  Färgskifuiingarna  däremot  äro 
att  hänföra  till  förändringar  i  blodets  lopp.  Samma 
orsak  —  nämligen  att  blodet  i  riklig  mängd  strömmar 
till  och  från  hjärtat^  —  som  gör,  att  under  glädjen 
pulsen  blir  jämn  och  hastig  o.  s.  v.,  åstadkommer  äf- 
ven, att  huden  rodnar^.  Och  sammandraenino-en  af 
hjärtats  öp})ningar  under  sorgen  ^  förorsakar  icke  l)lott 
svag  puls  m.  m.  utan  också  blekhet \  Darming  kan 
uppstå  af  två  olika  skäP:  antingen  däraf  att  för  få 
lifsandar  komma  från  hjärnan  till  musklerna,  emedan 
hjärnan  icke  har  tillräckligt  förråd,  —  såsom  under 
sorg  och  fruktan  —  eller  af  att  de  komma  i  för  rik- 
lig mängd  —  så  ^id  starkt  begär  eller  häftig  \Tede. 
Vanmakt  uppstår'',  da  glandulan  icke  bestämmer  lifs- 
andarnas  gång,  utan  de  stanna  kvar  i  hjärnan.  Den 
förekommer  oftast  under  kärieken,  då  denna  är  förenad 
med  ett  begär,  som  man  inser  icke  kunna  tillfredsställas 
för  närvarande.  Afsvimning  beror  på\  att  elden  i  hjärtat 
håller  på  att  kväfvas  —  om  den  fullständio-t  släckes, 
inträder  döden  — ,  och  den  passion,  där  detta  kan  in- 
träffa, är  glädjen,  emedan  blodet  då  kan  strömma  till 
hjärtat  i  så  ymnig  mängd,  att  det  1  stället  för  att  un- 
derhålla elden  hotar  att  släcka  den.     (3m  blodet  stöt- 


^  Pass.  II,  a.  I  Oj. 
^  Pass.  II,  a.  115. 
^  Pass.  II,  a.  105. 
*  Pass.  II,  a.  116. 
'""  Pass.  II,  a.  118. 
*^  Pass.  II,  aa.  1 19,  120. 
^  Pass.  II,  a.  122. 
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vis  och  hastigt  drifves  in  i  luncrorna,  så  att  luften  med 
häftighet  pressas  ut,  så  frambringas  det  ljud  och  de 
rörelser  af  ansiktsmusklerna,  som  konstituera  skrattet  \ 
Detta  är  karakteristiskt  för  glädjen,  men  icke  för  »stor* 
glädje,  utan  för  den  medelmåttiga,  då  denna  är  för- 
enad med  någon  förvåning  eller  med  något  hat.  Ty 
under  stor  glädje  äro  lungorna  så  fyllda  med  blod,  att 
det  icke  kan  stötvis  strömma  till  mera.  Men  förv^ånin- 
gen  åstadkommer  det  ojämna  i  tillströmningen,  och  un- 
der hatet  kommer  en  saft  från  mjälten  till  hjärtat  och 
den  saften  tjänar  att  förtunna  blodet.  Tårar  framkallas'', 
om  de  ångor,  som  ständigt  tränga  ut  ur  ögonen  — 
likasom  genom  huden  i  allmänhet  — ,  äro  mycket  ym- 
niga och  på  samma  gång  de  porer  i  ögat,  genom  hvilka 
de  skola  strömma  ut,  äro  sammanträngda.  Det  senare 
medföljer  sorgen,  emedan  blodet  då  svalnar,  men  för 
att  därjämte  tillräcklig  mängd  skall  finnas,  måste  sor- 
gen vara  förenad  med  kärlek  eller  någon  annan  orsak 
till  riklig  blodtillströmning.  Ty,  säger  Descartes  '\  det  är 
ett  och  samma  ämne  som  utgör  blod,  då  det  flyter  i 
ådrorna,  lifsandar,  då  det  befinner  sig  i  hjärnan,  ner- 
verna eller  musklerna,  och  4nga,  då  det  strömmar 
ut  i  form  af  luft,  och  slutligen  svett  och  tårar,  då  det 
förtätas  till  vatten  på  kroppens  eller  ögonens  yta.  Af- 
ven  suckar  uppkomma  under  sorg,  men  i  stället  då 
lungorna  äro  nästan  tomma  på  blod  och  det  lilla  där 
är  —  på  grund  af  den  utvidgande  inflytelsen  af  hopp 
eller  glädje  i  förening  med  begär  —  plötsligt  strömmar 
till  hjärtat,  t)  då  suges  luft  in  genom  munnen  för  att 
fylla  lungorna^. 

^  Pass.  II,  aa.   124  ff. 

-  Pass.  II,  aa.  128  ff. 

^  Pass.  II,  a.  129. 

*  Pass.  II,  a.  135. 
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Descartes  tillägger  till  sin  nu  refererade  framställ- 
ning den  anmärkningen^  att  om  några  indixiduellt 
egendomliga  kroppsliga  företeelser  hos  somliga  atfiölja 
vissa  passioner,  så  kunna  äfven  de  förklaras  genom 
associationslagen,  i  ty  att  den  éne  kan  hafva  gjort  an- 
dra erfarenheter  under  sin  första  lefnadstid  än  den 
andre. 

Bägge  hittills  omtalade  klasser  af  yttre  kroppsliga 
kännetecken  för  passionerna  hafva  sålunda  sin  grund  i 
samma  förändringar  hos  Hfsandama,  som  åstadkomma 
den  för  passionens  konstituerande  erforderliga  inverkan 
på  glandulan.  Descartes  talar  emellertid  äfven  om 
kroppsliga  rörelser,  hvilkas  orsak  är  en  förändring  i 
lifsandarnas  lopp,  koordinerad  med.  den  nyssnämnda. 
Då  människan  gripes  af  fruktan,  sändas  lifsandar^  ^ -^ 
icke  blott  till  hjärtat  och  andra  inre  organ  —  utan 
äfven  in  i  de  nerver,  som  tjäna  att  vända  n^ggen  till 
och  att  sätta  benen  i  rörelse  till  flykt.  Descartes  sys- 
selsätter sig  icke  mycket  med  dessa  fenomen.  Såsom 
deras  orsak  torde  man  kunna  fatta  hvad  han  ancrifver 
såsom  en  af  de  för  passionerna  i  det  hela  bestämmande 
faktorerna,  nämligen  förvärfvad  vana*.  Det  blir  så- 
lunda äfven  här  associationsla^en,  som  förklarar.  Emel- 
lertid  kan  tanken  på  en  helt  enkelt  medfödd  disposi- 
tion hos  kroppen,  i  kraft  af  hvilken  sådana  rörelser 
som  de  ofvannämnda  uppstå  utan  att  själen  någonsin 
bestämt  dem,  ingalunda  anses  främmande  för  Descar- 
tes' teleologiska  vy. 


^  Pass.  II,  a.  136. 
^  Pass.  I,  a.  36. 
•  ^  F.  anf.  st. 
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De   primitiva  passionerna. 

Det  har  redan  ofvan  anmärkts,  att  Descartes  vid 
framställningen  af  de  speciella  passionerna  undersöker 
par  or  dre  en  combien  de  diverses  fasons  qiii  nous 
importent  nos  sens  peuvent  étre  mus  par  leurs  objets  ^ 
och  på  detta  sätt  får  en  passion  för  hvarje  dylikt  för- 
hållande mellan  objekten  och  subjektet.  Det  är  klart, 
att  ett  obestämbart  antal  passioner  så  kan  uppställas. 
Descartes  inskränker  sig-  emellertid  till  dem  han  anser 
viktigast,  och  sedan  han  räknat  upp  dem  med  angif- 
vande  af  huru  hvar  och  en  uppstår,  d.  v.  s.  till  hxilket 
föremålens  förhällande  till  subjektet  hvar  och  en  refe- 
rerar sig,  påpekar  han,  att  denna  framställning  gifvit 
vid  handen,  att  endast  sex  af  passionerna  äro  primitiva ^ 
Alla  öfriga  skola  vara  sammansättningar  eller  arter  af 
dessa  sex^  Detta  innebär,  att  de  månra  förhållanden, 
som  kunna  äga  rum  mellan  föremålen  och  det  subjekt, 
för  hvilket  de  äro  gitna,  kunna  reduceras  till  sex  orund- 
förhallanden.  Hvart  och  ett  af  dessa  motsvaras  dels 
af  en  passion,  som  uttrycker  detta  grundförhållande 
rent,  dels  af  ett  obestämbart  antal  andra  passioner, 
hvilka  referera  sig  till  samma  förhällande,  på  något  sär- 
skildt  sätt  specificeradt  eller  i  någon  kombination  med 
något  annat  grundförhållande. 

De  primitiva  passionerna  äro  förundran,  kärlek, 
hat,  begär,  glädje  och  sorg^. 

Uadmiration  namnes  såsom  den  första  bland  pas- 
sionerna. Den  definieras  såsom  en  själens  plötsliga 
öfverraskning,  hvilken  kommer  själen  att  med  uppmärk- 

^  Pass.  II,  a.  52. 

^  Pass.  II,  a.  69. 

^  P.  anf.  st. 

*  Pass.  II,  a.  (:><-). 
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samhet  iakttaga  de  föremal,  som  förefalla  densamma 
ovanliga  och  egendomliga  ^  Redan  af  denna  begrepps- 
bestämning framgår,  att  admiration  icke  kan  vara  att 
öfversätta  med  beundran,  utan  måste  närmast  motsvara 
förundran,  förvåning-.  Detta  styrkes  däraf,  att  l'ad- 
miration  kan  xara  riktad  på  la  petitesse  d'nn  objet, 
i  hvilket  fall  den  modifieras  till  förakt,  eller  till  ödmjuk- 
het eller  .själfförakt,  om  det  egna  subjektet  är  passio- 
nens föremål '. 

Förundran  skiljer  sig  från  öfriga  primiti\a  passio- 
ner däruti,  att  den  icke  har  afseende  på  något  före- 
mål såsom  för  oss  ett  godt  eller  ett  ondt  utan  endast 
såsom  nytt,  egendomligt  I  Det  kunde  synas  som  om 
Descartes  med  denna  bestämning  hade  ställt  förvånin- 
gen utom  passionens  begrepp,  sådant  detta  i  princip 
är  gif\'et.  Ty  det  är  ju  framhållet,  att  passionerna  refe- 
rera sig  till  föremålen,  icke  med  afseende  på  deras  egna 
kvaliteter  och  olikheter,  utan  med  afseende  på  det  sätt, 
hvarpå  de  kunna  gagna  eller  skada  oss  eller  i  allmän- 
het xara  för  oss  af  bet)delse ^  Och  det  nya  behöfver 
ju  icke  hafva  någon  betydelse  för  oss.  Detta  må  vara 
sant.  Men  mecfgifx-as  måste  dock,  att  det  som  för  män- 
niskan är  n>  tt,  redan  i  denna  sin  egenskap  har  ett 
berättigadt  ansj^råk  på  hennes  intresse  på  grund  af  den 
möjlighet  som  förefinns  att  detsamma  kan  vara  i  nå- 
got hänseende  ett  godt  eller  ett  ondt  för  henne.  Des- 
cartes är  sålunda  fullt  konsekxent,  då  han  bland  sina 
passioner  upptager  förvåningen.  Med  det  nu  påpekade 
draget  hos  denna  passion  sammanhänger,  att  den  icke 
står  i  samband   med   några  föräitdringar  i  hjärtat  och 

'  Pass.  II,  a.  yé. 

2  Pass.  II,  a.  54, 

^  Pass.  II,  aa,  55,  71. 

I  ass.  ii,  a.  52. 
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blodet  såsom  de  öfriga  passionerna.  Ty  det  som  icke 
gör  sig  gällande  såsom  ett  god  t  eller  ond  t  för  själen, 
det  kan  heller  icke  vara  förbundet  med  det,  som  är 
bestämmande  för  kroppens  väl-  eller  illabefinnande. 
Den  lifsandarnas  rörelse,  som  är  närmaste  orsak  till 
förevarande  passion  består  däri,  att  lifsandarna  med 
hastighet  strömma  till  den  punkt  i  hjärnan,  där  intryc- 
ket är  fästad  t,  för  att  bibehålla  och  stärka  detsamma. 
Huru  denna  process  kan  vara  associerad  med  intrycket 
af  det  nya  och  egendomliga  föremålet,  lämnar  Descar- 
tes  oförklaradt.  Associationslagen  tillämpas  först  med 
afseende  på  de  följande  primitiva  passionerna.  Och  det 
vore  också  svårt  att  tänka  sig  möjligheten  af  dess  till- 
lämpning  på  detta  fall,  som  sålunda  icke  h\ilar  på  nå- 
gon annan  förutsättning  än  kroppsmekanismens  teleo- 
looriska  konstruktion. 

Förvåningen  är  också  egendomlig  däruti,  att  det 
icke  finns  någon  passion,  som  kan  sägas  vara  dess  mot- 
sats. Ty  har  föremålet,  som  möter  oss,  intet  som  väc- 
ker vår  förvåning,  så  röras  vi  alls  icke  däraf,  utan  be- 
trakta det  utan  passion  \  Om  också  detta  yttrande 
icke  får  tydas  så,  som  skulle  däri  ligga,  att  om  ingen 
förvåning  uppstår,  alls  ingen  passion  kan  väckas  —  att 
sålunda  förvåningen  skulle  vara  ovillkorlig  betingelse 
för  hvarje  annan  passion^,  så  är  dock  en  sådan  tanke 
icke  alldeles  främmande  för  Descartes.  Han  anser  näm- 
ligen förvåningen  såsom  ett  i  öfriga  passioner  vanli- 
gen >    ingående  moment '\ 

^  Pass.  II,  a.  53. 

2  Så  synes  Plessner  tolka;  han  säger  om  die  Bewtmderung  —  så  öf- 
versätter  han  Vadyniration  (jmfr  dock  hvad  han  härom  sid.  31  säger)  —  att 
den  allén  iibrigen  Leidensc häften  vorangeht  und  gewissermassen  als  Varans- 
sets  ung  dient  (s.  23). 

2  Pass.  II,  a.  72. 
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Kärleken  är  en  själsrörelse,  förorsakad  af  den  lifs- 
andarnas rörelse,  som  förmår  själen  att  i  viljan  förena 
sig  med  de  föremål,  som  förefalla  såsom  passande  för 
henne    \        Hatet  är  en   själsrörelse,  förorsakad  af  lifs- 
andarna, som  komma  själen  att  vilja  vara  skild  från  de 
föremål,  som  te  sig  för  henne  såsom  skadliga   ^    Orda- 
lagen i  dessa  definitioner  skulle  kunna  gifva  anledning 
att  beskylla  I )escartes  för  att  hafva  inlagt  något  af  xilja 
eller    begär   i  dessa    passioner.     Men    emot    en    sådan 
tolkning  inlägger  han  sin  gen.saga^    Att  i  viljan  förena 
sig   med   något  är  icke  att  begära  det;  begäret  riktar 
sig  pa  framtiden,  men   med  det  förra  menas  den  con- 
sentement  par  lequel  on  se  considére  des  å  present 
comvne  joint  avec  ce  qiCon  aiine,  en  sorte  qii'on  ima- 
gine  un  tant  duqiiel  on  pense  étre  seulement  une  partie 
et  qiie  la  chose  aitnée  en  est  iine  aidre.    I*  definitionen 
af  hatet    har    Descartes,  såsom   af  referatet   framdck, 
användt    ordet    »vilja     på   ett   sätt,   som   tolkadt   efter 
orden   gör   denna  passion   till    en   form  af  vilja.     Men 
hans   restriktion   gäller  ty^dligen   äfven   hatet.     Ty  han 
förklarar,  att  viljan   att  vara  skild  från  nåirot,  här  en- 
dast   innebär,   att  man  betraktar  sig  ensam  såsom  ett 
helt,  fullständigt  skildt  från  det  hatade  ^     I  full  öfver- 
ensstämmelse   med  dessa  förklaringar  af  definitionerna 
står    följande    yttrande  af  Descartes^:    om  man  anser 
såsom  ett  godt  att  \  ara  förenad  med  det  älskade  före- 
målet pa  annat  sätt  än  i  viljan,  så  begär  man  det,  och 
detta  är  en  af  kärlekens  vanliiraste  verkningar.     Des- 
cartes  vill  sålunda  angifva  kärlekens  väsen  såsom  1ig- 

^  Pass.  II,  a.  79. 

^  P.  anf.  st. 

3  Pass.  II,  a.  80. 

^  P.  anf.  st. 

^  Pass.  II,  a.  81. 
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gande  i  den    innerliga   förening,  hvari   den  som  älskar 
känner  sig  stå  till  det  älskade  föremålet,  i  en  känsla  af 
nåcron  slaes  samhörighet,  hatets   däremot  i  känslan  af 
afskildhet  från  ett  föremål,  i  en  känsla  af  att  alla  band, 
som  förut  kanske  knutit  en  vid  detsamma,  äro  brutna. 
Begäret  är  sålunda  för  Descartes  en  fullt  själfstän- 
dig  passion,  fastän  han  medgifver,  att  man  ofta  beteck- 
nar det  med  kärlekens  namn  V    Det  bestämmes  såsom 
en    själens    (häftiga)    rörelse    (agitation,    öfriga   kallas 
emotions),  förorsakad  af  lifsandarna,    hvilka  disponera 
henne   att  för  framtiden   vilja  det,  som  hon  föreställer 
sig  såsom  passande  för  henne  ^    I  motsats  mot  kärlek 
och  hat,  som  endast   innebära  en  känsla  af  ett  förhål- 
lande i  det  närvarande  ögonblicket,  riktar  sig  begäret 
—  äfven  da  det  afser  ett  redan  gifvet  godt  —  städse 
på  framtiden  \     Begäret   saknar  motsats  bland  passio- 
nerna,   ty   det   omfattar    själft   loåde   riktningen   på  det 
goda  och  mot  det  onda. 

Glädjen  är  en  angenäm  själsrörelse,  i  hvilken  den 
njutning  består,  som  själen  har  af  det  goda,  som  in- 
tryck i  hjärnan  framställa  såsom  tillkommande  henne  \ 
Och  soro-en  är  en  obehaglig  nedslagenhet  (languetir), 
i  hvilken  det  obehag  består,  som  själen  har  af  det  onda 
eller  den  brist,  som  intryck  i  hjärnan  lata  framträda 
för  henne  såsom  tillkommande  henne  ". 

I  den  tredje  och  sista  afdelningen  af  Passions 
lämnar  Descartes  en  framställning  af  de  viktigaste  bland 
de  härledda  passionerna.  Afdelningen  har  öfverskriften 
Des  passions  particuliéres,  ett  namn  som  Descartes 

^  Pass.  II,  a.  85. 

'  Pass.  II,  a.  86. 

■'  Pass.  II,  aa.  57,  86. 

•*  Pass.  II,  a.  91. 

5  Pass.  II,  a.  92. 
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kan  inskränka  till  beteckning  for  dessa  härledda,  då 
han  betraktar  de  primitiva  conime  les  genres  dont 
toiites  les  mttres  sant  des  espéces.  Att  ingå  i:)å  någon 
redogörelse  för  denna  framställning  kan  dock  ickc^  airses 
betingadt  af  syftet  med  förevarande  afhandling.  Det 
ma  endast  anmärkas,  att  Descartes  uttr)  ckligen  fram- 
hälk^r,  att  det  är  rörelser  hos  lifsandarna,  som  föror- 
saka jämväl  des.sa  passioner',  och  de  rörelser  han  be- 
skrifver  äro  komJMuationer  af  sådana,  som  då  de  före- 
komma ensamma,  framkalla  någon  afdeprimitixa  pas- 
sionerna. 

Passionernas   uppgifter   och   verkningar. 

Då    Descart(^s   i    andra    aAlelningen    af   Passions 
talar  om    anxändningen    (Tusage)  af  de  fem  j>riiniti\a 
passioner',  han  närmast  förut  l)ehandkit,  Ijetraktar  han 
dem,    dels  för  så  \idt  de   hänföra  sig  (se  rapportent) 
till    kroppen,   dels    för   sa   vidt  de  tillhöra    (appartien- 
nent  å)  ^jälen.    Alla  passionerna,  säger  han,  hafva  m- 
ligt  naturens   anordning   afseende  på  krop|)cni  och  gif- 
vas  åt  själen,  endast  fijr  så  vidt  denna  är  iorenad  med 
kropi)en I      1  )etta  måste  betyda,  att  alla  passioner  mfo 
att  hänlöra  till  en  kro|)pslig  orsak,  nämligen  någon  rö- 
relse lios  lilsandarna.    I  kraft  af  detta  orsakslorliällaiide 
är  passioncn-nas  närmaste  uppgift  att  inverka  på  själen, 
så  att  denna  samt\  eker  och  bidrager  till  de  handlingar^ 
som  äro  för  kroppens   väl  betingade  af  den  affektion, 
som    förorsakat    [passionen.     Så   väcker  sensationen  af 
smärta  sorg,  \idare  hat  och  sludigen  begär  att  bli  be- 
^^  j^    smärtans   orsak.       Xlldenstund  själen  är  det 

*  Se  t.  ex.  Pass.  111,  ua.  149,  160. 
'^  Pasf;.  ir,  aa.  137  fF. 
^  Pass.  11,  a.  157. 
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viktigaste  hos  människan,  bör  man  emellertid  betrakta 
passronerna    i    främsta    rummet  för  så  vidt  de  tillhöra 
henne'.     Alla   passioner  äro  ju  psykiska  tillstånd  och 
kunna  i  den  bemärkelsen  alla  säkras  tillhöra  själen.  Detta 
är  nog  också  den  mening-,    Descartes    först    inlägger  i 
uttrxcket:  en  tant  quelles  appavtiennent  ä  hhne.  Ty 
han  gör  icke  uttryckligen  någon  distinktion  mellan  dem, 
som  rcferera  sig  \\\\  kroppen,    och  dem,    som  tillhöra 
själen.     Men    då    han    kommer  in  på  behandlingen  af 
passionerna  i  den  sistnämnda  relationen,  \isar  det  sig, 
att  en  sådan  distinktion  dock  föres\äfvar  honom.    Han 
säger,    att  med    afseende  på  själen   väckas  passionerna 
i  en  annan  ordning  än  den  nyss   omnämnda  \     Kärlek 
och   hat    komma    först,    och   hafva  sin  grund  i  någon 
kunskap.     Glädje    och  sorg  kunna   dock     intaga  kun- 
skapens   plats      och.  så    föregå    de    förstnämnda.     Af 
dessa  satser  -   liksom  ock  af  ett  yttrande  med  afseende 
på  hatet  såsom  tillhörande  själen:     jag  talar  här  endast 
om  det,  som  kommer  af  en  klarare  kunskap    '        iram- 
går,  att  Descartes  har  i  tankarna  två  slag  af  passioner, 
om    än    blott    relativt    skilda.     Härmed    har   Descartes 
sålunda  —  fastän  mycket  dunkelt  och  utan  direkt  afsikt 

antydt   en    indelning   af  passionerna   i    sådana    som 

förorsakas  relatixt  direkt  af  stnisationen  och  sådana, 
där  ett  mera  fritt  Ijedömande  bestämmer  passionens 
karakter. 

Ännu  några  ord  torde  böra  ägnas  åt  [Kissioner- 
nas  uppgifter,  deras  betydelse  dels  såsom  motiv  för 
människans  handlingar,  dels  i  och  Rir  sig.  Men  {öv 
syftet    att  få  fr.am  Descartes'  ps>kologiska    och   f>sio- 


i 
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1  Pass.  II,  a.  139. 

2  Pass.  II,  a.  140. 
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logiska    karakteristik    af    [passionen    är    det  dock    icke 
nödvändigt  att  närmare  ga  in  på  denna  fråga. 

Descartes  l)etonar  ^  i  tydlig  polemik  mot  den 
skolastiska  psykologien  — ,  att  passionen  icke  i  sig 
är  ett  ondt,  utan  att  t\ärtoni  livarje  [jassion  har  en 
uppgift  att  fylla  1  det  mänskliga  lifvet.  Detta  icke  blott 
därför,  att  1  dem  består  all  den  njutning,  människan 
såsom  enhet  af  själ  och  kropp  har  att  glädja  sig  at ', 
utan  äA^en  därigenom,  att  de  föranleda  handlingar, 
som  äro  lämpade  efter  de  naturliga  processer,  som 
framkallat  passionen '.  /\llt  passionemas  infl\  tände  på 
handling  Rirmedlas  genom  den  passion,  som  heter  begär, 
di'Sir\  Då  denna  förorsakar  en  handling,  som  icke 
är  lämj)lig,  l^eror  delta  ])ä  att  passionen  framställer 
sitt  f(3remal  i  för  starka  färger  och  därigenom  kommer 
oss  att  eftersträfva  eller  undfly  detsamma  med  större 
ifver  än  det  ftjrtjänar* .  Det  kräf\^es  därför  i  visséi  iall 
en  strid  mot  passionerna.  Denna  strid  är  eo-entH"(^n 
en  själens  strid  mot  'kropijen:  den  f)siska  process, 
som  förorsakar  passionen,  inverkar  på  glandulan  för 
att  förmå  själen  till  en  handling  i  öfverensstämmelse 
med  passionen  •',  och  .själen  å  sin  sida  söker  bestämma 
glandulan  1  öfvc^rensstämmelse  med  sin  vilja.  Sådan  är 
enligt  Descartes  den  sanna  innebörden  af  den  strid, 
som  den  medeltida  psykologien  hade  R)riagt  inom  själen 
och   låtit    utkämi)as   mellan   den   lägre,    sensitiva   delen 

^  Pass.  Ill,  a.  212.  —  Betraktade  utan  afseende  på  de  f\'siologiska 
processer,  som  förorsaka  dem,  och  utan  liänsyn  till  de  liandlingar,  de  tendera 
att  lororsaka,  äro  passionerna  goda,  om  de  äro  angenäma,  dåliga,  om  oange- 
näma.   Pass.  II,  a.  141;  jmfr  II,  a.  145. 

2  Pass.  II,  a.  157;  III,  a.  211. 

*  Pass.  II,  aa.  137,  145,  144. 

^  Pass.  O,  a.  138. 

^  Pass.  I,  a.  47. 
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och  den  högre,  rationella,  eller  mellan  natiirdrifterna  och 
\Hjan.    Denna  tolkning  måste  vara  falsk,  ty  dc!n  splittrar 
själen;  man  måste  tillskrifva  kroppen  allt  hos  oss,  som 
strider  mot  förnuftet  \     Härmed  kunde  det  synas,  som 
om   passionerna  blefxe  reducerade  till  blott  kroppsliga 
|)rocesser.    Så  kan  dock  icke   vara  Descartes'  mening; 
passionen    är    för    honon^    ett   psykiskt'  tillstånd,    men 
såsom  sådant  har  det  ingen  makt,  intet  inflytande ;  den 
bestämmande   verkan   på    själen,    som  passionen  s)nes 
iitöfxa,  är  intet  annat  än  dess  fysiska  orsaks  inverkan 
j)å  glandulan.    Själfva  passioncm  och  influensen  på  själen 
äro   sålunda  koordinerade   följder   af  samma   orsak.      I 
den    omtalade   striden    kan    nu    själen  kämi)a    antingen 
Miied  egna  \apen»  eller  med  främmande.    1  )e  forra  äro 
klara   omdcimen  om  godt  och  ondt,  genom  hxilkas    in- 
präglande i  sinnet  själen   förmår  bryta  d(.'n  association, 
som     låter     en     viss     lifsandarnas    rörelse     uppstå    på 
grund    af  vissa    intrvck  ^    Men    detta    kan    icke    gciras 
under  det  passionen  pågår,    t)-  själen  kan  icke  genom 
sin  vilja  upphäfva  den  inverkan  på  glandulan,  som  den 
kroppsliga  processen    utöf\  ar.      Passionens    makt  öfver 
själen  beror  sålunda  därpå,    att  den   är  bestämd  af  en 
fysisk  orsak,  öfver  h\  ilkeni  \  iljan  ick(^  har  någon  direkt 
bestämmande    makt.      Är    själen,    såsom    vanligen    är 
fallet,    oförberedd   på   passionens  anfall,  så  kan  hon  ej 
annat  eöra  än  låta  bli  att  handla,  så  länoe  densamma 
pågår,  eller  om  ögonblicklig  handling  är  af  nöden,  följa 
motiv,  som   äro  motsatta  dt^m,  som  passionen  talar  för, 
fastän  de  förra  motiven  icke  förmå  göra  sig  på  långt  när 
sa  starkt  fällande  som  de  senare^.    Passionerna  kunna 

1  P.  anf.  st. 

^  Pass.  I,  aa.  48,  50. 

^  Pass.  III,  a.  211. 
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ock  bekämpas  med  andra  passioner;  detta  är  själens 
strid  med  vapen,  som  icke  äro  hennes  egna,  och  ett 
tecken  till  svairhet^ 


De  inre  eller  intellektuella  känslorna. 

Passionerna  l)estämmas  af  Descartes  såsom  eiNO- 
tious  de  råme  i  en  pregnant  l)emärkelse.  l^ermen  kan 
visserligen,  yttrar  han',  användas  såsom  beteckning  för 
allt  hvad  förändring  hos  .själen  heter  d.  v.  s.  såsom 
likbetydande  med  pcnsee  men  med  största  fog  till- 
lämpas  den  på  passionerna,  ty  det  finns  inga  tankar, 
som  så  ui)|j>röra  och  skaka  själen  som  dessa.  I )escartes 
talar  emellertid  om  emotions  äfven  i  eu  annan  speciell 
och  begränsad  mening.  I  slutet  af  andra  afdelningcn 
af  Passions'^  behandlar  han  -  visserligen  ^mycket 
knapphändigt  —  ett  begrepp,  som  han  kallar  emotion 
inicneiire.  Detta  skiljer  han  från  passionen  genom  den 
bestämningen,  att  det  förra  betecknar  ett  aktivt  själs- 
tillstånd. Under  det  att  i  passionen  själen  lider  under 
kroppens   inflytande  i    det   att    lifsandama   väcka, 

framtvinga  i)assionen  —  är  det  .själen  som  inom  sig 
bestämmer,  om  någon  emotion  intérieure  skall  u})psta 
och  hvilken.  Denna  form  af  känsla  betecknas  pa  andra 
ställen  såsom  emotion  intelleetiielle  och  refereras  till 
Ventendement\  IJksom  passionerna  förläggas  incnn 
sensationsbegreppets  område,  därför  att  de  förorsakas 
genom  kroppslig  inverkan,  så  ställas  de  inre  känslorna 

1  a  SS.  1}  ä*  4"* 

i  ass.  1}  21.  27. 

Iräss.  11,  il.  147* 

'  Pass.  II,  a.  91;  C.  III,  502  (Pr.  Ph.  IV,  a.  190). 
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under    de    rena  förståndsfiinktionernas  rubrik,    emedan 
de  likna  de  senare  däri,  att  de  uppstå  af  psykisk  orsak. 
Den  inre  eller  intellektuella  känslan  kan,  sa  länoe 
själen    är   förenad   med   kroppen,    knappast    und^t^^å   att 
\'ara    förenad     med     motsvarande    passion,     ty,    säoer 
Descartes,  om  också  det  croda,  som  föranledt  ett  om- 
d()me  och  därioenom  en  känsla   af  ^lädje,    är  så  olika 
allt  som  tillhör  kroppen,  att  det  icke  ens  är  imai^nnabelt 
(d.  v.  s.   icke  kan  föreställas  i  rummets  form),   så  upp- 
står dock    en    imag-ination    med  ty  åtföljande  intryck  i 
hjärnan,  af  hvilket  den  lifsandarnas  rörelse  föranledes, 
som  väcker    passionen  \     Härmed    kan   sammanställas 
den  tanken,  som  är  uppvisad  såsom  lio;irande  i  Descartes' 
passionsteori,  om  än  icke  alltid    tydli^-,    nämlioen  den, 
att  passionen  förutsätter  en  känsla,  som  icke  är  passion, 
såsom  villkor  för  att  lifsandarnas    vederbörliga  rörelse 
skall  uppkomma  ^      Denna    känsla    torde    l)öra    fattas 
såsom  "emotion  in  te  ne  it  re,    ty  den   har  ju  sin  bestäm- 
mande   grund  i  ett  själens    aktiva    xärderande,  om  än 
med    anledning    af    ett     sinnesintryck.      Såsom    sådan 
angifves  den  i  det  exempel,  som  anföres  i  Principes*^ 
ocii    som    ofvan    åberopats.     Men    äfven  oafsedt  detta 
ställe  passar  begreppet   inre   känsla,    sådant  Descartes 
bestämt  det,  väl  in  på  denna  form  af  känsla. 

Emellertid    kunna    de   inre  känslorna  uppstå  utan 


»  Pass.  II,  a.  91;  jmfr  Pass.  II,  a.  147. 

■^  Detta  gäller  naturligen  icke  om  de  passioner,  hvilkas  första  eller 
yttersta  orsak  icke  är  någon  annan  än  den  sista  eller  närmaste :  lifsandarnas 
rörelse.  Hvad  beträffar  de  passioner,  som  ytterst  förorsakas  af  ett  sinnes- 
intryck, men  ett  sådant,  hvaraf  själen  icke  är  klart  medveten,  och  om  hvilka 
Descartes  uttryckligen  säger,  att  de  väckas  utan  själens  medverkan,  så  blir 
för  dessa  —  om  yttrandet  skall  fattas  konsekvent  —  associationen  af  lits- 
andarnas  rörelse  med  sinnesintrycket  oförklarad. 

^  C.  111,  502  (Pr.  Ph.  IV,  a.  190). 
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att  framkalla  passioner*.  De  kunna  också  förekomma 
tillsamman  med  andra  passioner,  än  de  dem  mots\a- 
rande  och  till  och  med  väckas  af  sådana,  som  äro  dem 
motsatta.  Så  oberoende  kan  själen  i  vissa  fall  vara  af 
kroppens  inverkan.  Det  viktigaste  slaget  af  inre  känslor 
äro  de,,  om  hxilka  Descartes  talar  i  sista  artikeln  af 
andra  afdelningen.  Han  upprepar  där  den  anmärkning, 
som"  han  redan  förut  haft  tillfälle  att  framställa  ^  att 
dessa    inre    känslor    bet\da    mycket   mera    för  oss   än 

passionerna.  Det  är  af  de  förra  som  vårt  väl  och  ve 
hufvudsakligen  beror.  För  att  ständigt  kunna  njuta 
af  inre  tillfretlsställelse  behöfver  själen  blott  suivre 
exactement  la  vertu.  Ty  däraf  —  af  medvetandet  att 
ständigt  hafva  handlat  så  som  man  ansett  vara  rätt 
uppkommer  en  känsla  af  tillfredsställelse,  så  mäktig, 
att  passionernas  vildaste  ansträngningar  icke  kunna  rubba 
det  själens  lugn,  som  den  föder. 

Denna  etiska  känsla  kan  sägas  \-ara  den  mest 
typiska  emotion  intérienre,  och  detta  på  den  grund, 
att  den  inre  känslans  konstitutiv-a  bestämning  är  dess 
akti\  itet,  och  på  det  moraliska  området  är  själen  tyj>iskt 
aktiv. 

Om  man  sammanställer  hvad  Descartes  yttrar  i 
Pass.  II,  a'.  148  och  i  III,  a.  212  och  på  några  andra 
spridda  ställen,  så  får  man  fram  följande  värdering  af 
passioner  och  inre  känslor  ur  synpunkten  af  den  1)  eka, 
de  gifva.  I  de  förra  ligger  all  den  njutning,  som  till- 
kommer människan  såsom  både  själ  och  kropp;  sådan 
njutning  är  ingalunda  i  sig  oberättigad,  man  har  blott 
att  icke  lata  sig  af  passionerna    behärskas,    utan  fast- 


^  Pass.  II,  a.  147. 
■^  Pass.  II,  a.  147. 
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mera  med  vishet  och  skickliirhet  beratrna  den  källa  till 
behag",  som  ligger  i  dcMii.  Det  är  dock  endast  till  en 
viss  grad,  som  passionerna  pä  detta  sätt  äro  under- 
kastade människans  vilja.  I  en  högre  mening  beror 
emellertid  lyckan  på  de  känslor,  som  äro  blott  själens. 
Och  denna  lycka  står  det  alltid  i  människans  makt  att 
bereda  sig,  ty  den  uppstår  ur  medvetandet  att  hafva 
handlat  rätt. 


Resumerande  och  historiskt  kritiska  anmärkningar. 

Utvecklingen   af  Descartes'   passionsteori. 

Hvad  Descartes  på  olika  ställen  och  skilda  tider 
sagt  om  passionerna  är  icke  fritt  frän  motsägelser. 
Detta  har  framgått  af  de  gjorda  utredningarna.  Då 
framställer  sicr  för  den,  som  vill  söka  förstå  Descartes' 
lära,  uppgiften  att  se  till,  om  de  stridiga  bestämnin- 
garna på  något  sätt  låta  förklara  sig.  P^ftersom  det 
kan  anses  sfifvet  o-enom  hvad  ofvan  blifvit  anförd  t,  att 
vissa  motsägelser  i  passionernas  karakteristik  icke  kunna 
bortförklaras,  att  det  sålunda  icke  är  möjligt  att  bringa 
bestämningarna  till  öfverensstämmelse,  torde  den  enda 
utvägen  att  sammanföra  dem  till  enhetlighet  vara  den, 
att  de  hänvisas  till  skilda  punkter  i  tiden  och  insättas 
såsom  led  i  samma  tankeutveckling.  Möjlighet  till  en 
sådan  förklarinof  torde  ock  finnas.  Det  skall  därför  bli 
Uppgiften  för  den  närmaste  undersökningen  att  komma 
till  insikt  om  den  tankegång,  som  Descartes  följt  i 
fråga  om  passionerna. 

Utgångspunkten  för  dessa  hans  tankar  var  den 
iakttagelsen,  att  det  finns  känslor,  som  äro  åtföljda  af 
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vissa  kroppsliga  fenomen,  och  att  dessa  j^nfva  ät  sådana 
känslor  en  särskild,  ej,rendomlig  karakter.     Själen  kän- 
ner sig  1  dem  bestämd  af  kroijpen,  lidande  under  dess 
inverkan.     Hur  skulle  nu  en  sädan  kroppens  inverkan 
pa  själen  närmare  bestämmas?     Det  låg  onekli< ren  när- 
mast   till   hands    att    tänka    detta  förhållande  i  "analogi 
med  det  sätt,  h\  arpä  kroppsliga  processer  i  allmänhet 
aro  bestämmande  ior  själiska ;  nämligen  genom  senso- 
nska  nervprocesser.     Sa  framställes  saken  i  L'h o m  m e>. 
1  )ar  talas  icke  om  några  andra  betingel.ser  för  passio- 
nens väckande,   utan  detta  är  förklaradt  genom  Ijlodets 
beskaffenhet,    Inilken    di.sponerar    /e  petit  ncrf  qui  v 
est  en  la  fa^on  qui  est  requise  poitr  caiiser  le  senii- 
mcHt  till  e.xempel  de  la  joie.     Enligt  denna  framställ- 
ning   ar    sålunda    ett  visst  tillstånd   i  hjärtat  med  den 
daraf    framkallade    nervprocessen    tillräcklig    orsak  till 
passionen  säsom  konkret  tillstånd. 

Vid  denna  förklaring  af  passionen  kunde  De.scartes 
dock    icke  stanna.     Iakttagelsen  att  passionerna  oftast 
väckas    genom    intryck  frän  yttre  föremal,  gaf  upphof 
till    problemet   att   förbinda  de  bägge  orsaker  till  den- 
samma,   som    man    sålunda   konstaterade.      Det  aäljde 
med  andra   ord  att  förklara,  huru  den  första  ors^^aken 
sinnesintrycket,    kunde  framkalla  den  andra,  närmaste,' 
de  kroppsliga  processerna.     Grunden  till  denna  förbin- 
delse mellan  ett  psykiskt  och  ett  fysLskt  fann  Descar- 
tes 1  den    allmänna    lag,    han   trodde    sig   kunna  upp- 
ställa, den  lag,  som  säger,  att  om  en  tanke  frän  lifvets 
början    förekommit   i  förening    med    en    kroppslig    rö- 
relse,   sä  framträder  sedermera  icke  den  ena  utan  att 
'""•■Ijas  af  den  andrad     För  att  denna  lag  .skall  kunna 

'  c.  iV,  385. 

'  Sä  Ibnuulcras  higcii  i  ett  brcf  af  1646.  C.  IX,  3K0. 
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tillämpas  på  passionen  måste  denna  emellertid  föregås 
af  en  känsla,  uppkommen  på  grund  af  själens  förnim- 
melse af  det  yttre  föremålet.     En  känsla  af  annat  slag 
än    passionen    måste    sålunda   införas  i  dennas  utveck- 
lingsförlopp.    Så    är    framställningen    i   Principes   (af 
i644)\    där    det  tillika  angifves,  att  intrycket  af  före- 
målet föranleder    själen    till    en  aciion.    i   h vilken   tore- 
målet uppskattas  i  relation  till  subjektet,    -    en  tanke, 
som  ytterligare  understrykes  i  ett  bref  af  1645^     Men 
fastän  sålunda  enligt  dessa  ställen  en  känsla  är  gifven 
före    den    egendiga    passionen  —  då   nämligen    denna 
föranledes    af    ett    intryck    utifrån     -    förekommer  det 
ino-en  bestämning  af  hvad  det  egentligen  är,  som  kom- 
mer  till  genom  den  sensoriska  nervprocessen  från  krop- 
pens inre  organ,  hvad  det  är,  som  |)sykiskt  skiljer  pas- 
sionen   från  den  känsla,  som  föregår  densamma.     Det 
säges    icke    heller,   att   denna  känsla  ingår  såsom  mo- 
ment i  passionen,  utan  förhållandet  framställes  så,  som 
om    passionen  i  dess    helhet    vore    förorsakad    af  den 
fysiska    processen    och    den   förut    gifna  känslan  blott 
vore  ett  villkor  för  dess  uppkomst,  men  själf  lika  litet 
inginge  i  passionen    som  det  omdöme  eller  den  imagi- 
nation,    som    också   är   ett  dylikt  villkor.     Detta  inne- 
bär en  stor  oklarhet.     Man  förstår  icke,  huru  den  nerv- 
rörelse, som  egentligen  blott  borde  kunna  gifva  själen 
en    sensation    af    de    inre    kroppsliga    förändringar,  af 
hvilka  den  själf  är  framkallad,  huru  denna  nervrörelse 
skall    kunna    väcka    något    sådant    som    en  känsla  af 

hat. 

Da  Descartes  i  Passions  (af  1646)  och  för  öfrigt 

redan  i  det    nvss    citerade  brefvet  (af    1645)  förändrar 


1  C.  III,  501  ff.  (Pr.  Ph.  1\',  a.  190). 

2  C.  IX,  244. 
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sin    ståndpunkt    och    låter  passionerna  förorsakas  icke 
af  en  nerxprocess  utan  af  lifsandarnas  tillfällij^a  föränd- 
ringar,  sä  torde  man  kunna  antagfa,  att  denna  föränd- 
ring-   icke    saknar   samband    med   den    omtalade  oklar- 
heten i  hans  tankar.     Då  Descartes  vill  låta  [)assionen 
i    dess   fulla    bestämdhet    förorsakas  af  de  krop|)s]iga 
förändringarna,  så  får  denna  tanke  oneklioen  en  natur- 
ligare    form,   om  det  är  lifsandarnas  karakter,  som  är 
bestämmande,  än  om  det  är  en  ner\'process.     T\  ana- 
logien frän  andra  sensoriska  nervprocesser  skulle  gifva 
\-id    handen,  att  resultatet  af  en  sådan  borde  vara  nå- 
got   annat    än    en   passion  sådan  Descartes  beskrifver 
denna.     För  teorien  om  lifsandarna  såsom  kauserande 
passionen  kan  därcnnot  en  annan  analoiri  bejjaenas  sä- 
som    stöd.     Temperamentet  och  lynnet  bestämmas  ju 
af   lifsandarnas    konstanta    eller   relatl\  t  konstanta  till- 
stånd —  en    tanke,    som    är    naturlig,   därför  att  den 
innebär,  att  det  innersta  och  totala  uttrycket  för  krop- 
pens   tillstånd    bestämmer    grundtonen  i  det    psykiska 
lifxet.      Från   denna   lära   låg  det  ju    nära   till    hands 
att  komma   till  den  tanken,  att  äfven  tillfälliga  modifi- 
kationer  i  lifsandarnas    beskaffenhet  borde  hafva  infly- 
tande   på    det    psykiska   lifvet,    d.    v.    s.    kausera    spe- 
ciella  själiska    funktioner.      I    samband    med   oklarhe- 
ten i  uppf^ittningen  af  passionen  står  också,  att  tanken 
på  den  känsla,  som  är  dess  förutsättning,  i  Passions 
blott  obetydligt  träder  i  dagen.     Då  nämligen  passio- 
nen tattas  såsom  ägande  tillräcklig  orsak  i  lifsandarnas 
inxerkan,    blir   det    naturligen    svårt   att    finna    någon 
l)lats  för  känslan  annan  än  den  att  vara  en  betingc^lse 
för    i)assionen_s   xäckande,    det   är   därför   i   Passions 
blott  antydningsvis  den  omtalas  och  blott  såsom  dylik 
betingelse. 
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Helt  annati  är  den  ståndpunkt,  som  Descartes  in- 
ta^^er    1647.      I  brefvet    till    Chanvit  af  den    1    februari 
nämnda    är,    däri    Descartes  äi^^nar  en  utförlig  behand- 
ling   at   kärleken,   visar  han  sig  hafva  återgått  till  sin 
första    stand[)unkt  i  fråga   om  d^n  fysiska  orsaken  till 
passionen.      Men    dä   han  här  sålunda  åter  bestämmer 
denna  orsak  såsom  en  sensorisk  nervprocess,  framkallad 
af  förändringarna  i  vissa  inre  organ,  sa  lägger  han  här- 
till   ett  ani^ifvande  af  hvad  det  är,  som  nervprocessen 
väcker    hos  själen.     Detta  bestämmes  såsom  sensatio- 
ner   af  de  fvsiska  förändringar,  som  förorsaka  nervrö- 
relsen.     Och  om  dessa  sensationer  säges    det,    att  de 
disponera  själen  för  en  viss  inre  känsla.  Om  kärleken 
heter  det  nämligen,  att  de  sensationer  af  värme  m.   m., 
som  hafva  sin  erund  i  de  meromnämnda  nervrörelserna, 
disponera  själen  att  i  \i1jan  med  sig  förena  objektet  \ 
Med    dessa    ord    har    den  intellektuella  kärleken  strax 
förut  karakteriserats.     Det    betonas  ytterligare,  att  la 
pensée  par  laqiiellc  Våme  seiil  cette  chalcur  est  diffé- 
rcntc  de  celle  qui  la  joint  a  cet  objet\ 

Det  första  nva,  som  här  är  att  konstatera,  är 
att  Descartes  gifver  en  konkret  l)estämning  af  den 
sensation,  som  nervprocessen  frän  kroppens  inre  väc- 
ker hos  själen.  Förut  hade  det  ju  hetat,  att  den  kropps- 
liga processen  framkallar  passionen,  och  samtidigt 
betecknades  denna  såsom  ett  rent  subj(^,ktivt  ullstånd. 
Nu  är  det  objektiverade  sensationer,  som  uppstå  hos 
själen  på  grund  af  sensoriska  processer.     Om  nu  Des- 


^  en    ramonr  on  sent  jc  ne  sais  quellc   chaleuf    antänt'    dn    eanr,  et 

nne  gr  ande  ahondance  de  sang  dans  le  ponmon,  q  t  a  fatt  qu'on  onvre  méme 
les  brås  eoninie  f>onr  emhrasser  qnelque  chose,  ei  cela  rend  l'dnie  encline  ä 
joindre  ä  soi  de  volonté  Vobjet  qui  se  présente. 

'  C.  X.,  6. 
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carte.s'  nienino-  skuHc  vara  att  identifiera  passionen  med 
dessa   sensationer,    sa   hade  han  i  och  med  detsamma 
frånu-ätt    den    finxlamentala  bestäninino-,  cnliot  hvilken 
ixissionerna      refereras    till    själen  .     Ty    dä   vore    Ju 
dessa  obj('ktI\  erade   i  lika  höo-  grad   som   t.   ex.    för- 
nimmelsen af  hunger  eller  af  törst  el.  d.     Icke  annat 
an  fullt   bindande  skäl   bör  få  stödja  antagandet  af  en 
sä  ]jrincipieil    förändring.     Och  .sädana  torde  ej  kunna 
uppvisas.     Brefvet  är  vi.sserligen  i  denna  punkt  pa  sina 
ställen    dunkelt.      Men    det  hnns  där  ranska  klara  an- 
t)clningar,    att    Descartes    icke    anser  passionen  i  dess 
fullt    utl)ildade    form    vara  lika  med  den  objektiverade 
sensationen.     Det  heter  visserligen,  att  den  senare  in- 
nebär disjjosition   för  dim  inre  känslan  ocli  att  den  är 
något   annat   än   denna,  men  detta  behöfver  g  betyda 
annat,    än    att    de    bägge  äro  skilda  moment  i  passio- 
nen, moment,  som  kunna  förekomma  hvart  för  sig,  men 
al  h\  ilka  intetdera  ensamt  konstituerar  j)assi()nen  i  full 
och    egentlig    mening.     Det   säges  om  de  fyra  passio- 
ner, h\  ilka  Descartes  antager  först  hafva  ui)pstått  hos 
oss,  att  de  då   ^    före  födelsen  -^  blott  voro  des  sen- 
tiweuts    nu    des  perceptions  fort  confuses,  >  emedan 
själen  da  var  så  bunden  \  id   materien,  att  den  icke  var 
förmögen  af  annat  än  att  af  den  mottaga  skilda  intryck. 
Och  fastän  den  några  år  senare  började  att  h)sa  d\n(- 
tres  joies  on  d\xntres  amonrs,    än  "dem  som'  Ixto  af 
kroppens    goda    konstitution    och    lämi)liga  näringsäm- 
nen,   så   har  dock  h\ad  som  varit  intellektuellt  en  ses 
joies  on  anuntrs  alltid  ^'arit  åtfoljdt  af  de  första  sen- 
sationerna, som  den  haft  och  t.  o.  ni.  de  naturliga  rö- 
relser   och  funktioner,  som  då  voro  1  kroppen.        Här 
angifves    sålunda    en    skillnad    mellan    en    ofullständig 
passion    och   en   utbildad.     Och    det  betonas   särskikk 
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om  den  förra,  att  den  af  vissa  skäl  icke  kan  vara  an- 
nat än  sensationer  af  det  fysiska.  Men  därmed  antydes 
ock  om  den  senare,  att  den  är  något  mera.  Och  då 
det  sedan  heter,  att  hvad  som  varit  intellektuellt  i  se- 
nare \ttrinoar  af  i^lädje  eller  kärlek  alltid  åtföljts  af 
de  kroppsliga  sensationerna  och  de  dem  framkallande 
processerna,  så  har  härn^ied  en  karakteristik  af  passio- 
nen såsom  fullt  konkret  bestämd  blifvit  framställd.  Det 
andra  nya  i  denna  ståndpunkt  kan  sålunda  sä^^as  vara, 
att  passionen  inses  -~  om  än  icke  fullt  klart  såsom 
icke  tillräckligt  förklarad  ur  den  iysiolooiska  i)r()cessen. 
Passionen  blir  enligt  denna  ståndpunkt  sålunda  en  emo- 
tion de  råuic  (i  vidsträcktaste  mening),  Inilken  består 
af  dels  objektiverade  sensationer  af  inre  kroppsliga  för- 
hållanden, dels  en  inre  känsla.  Dessa  bägge  moment 
stå  i  inbördes  xäxelverkan.  Å  ena  sidan  gifver  den 
inre  känslan  ankxlning  till  den  fysiologiska  process,  som 
väcker  sensationerna,  å  den  andra  innebära  dessa  dis- 
position    f(3r  och  stärka  samma  känsla'. 

Den  här  framställda  uppfattningen  om  utvecklin- 
^^\\  af  Descartes'  teori  om  passionerna  tarfvar  ännu  ett 
stöd.  Man  kunde  nämligen  het\ifia,  att  det  citerade 
brefvet  är  af  senare  datiini  än  Passions.  .Såsom  of- 
van"'    är  nämndt,    skrefs    denna    afliandiinj^'    \isserlijj;^en 

'  FouiLLÉE  påstår  (ss.  1 39,  144),  att  Descartes  bcstäiimicr  passionerna 
såsom  dunkla  sensationer  af  rörelser  i  organismen.  Detta  skulle  på  sin  höjd 
kunna  vara  ett  uttryck  för  ståndpunkten  i  det  sist  omtalade  brefvet.  Men  icke 
ens  med  denna  stämmer  det  öfverens,  såsom  af  det  ofvaii  sagda  framgår. 
Irons  anmärker  (s.  297,  not  3)  mot  Fouillée,  att  passionen  ju  refereras  till 
själen;  a  feeling  of  orgnnic  change,  therefore,  foultl  not  he  the  emotion^  shice  ti 
iiivulves  a  reference  to  the  Uody,  Denna  invändning  torde  vara  befogad  (jmir 
ofvan),  men  i  öfrigt  gör  sig  Irons  i  sina  invändningar  mot  Fouillée  skyl- 
dig till  det  felet  att  icke  erkänna  betydelsen  af  Descartes'  olika  ståndpunk- 
ter. Likasom  Folullke  i  denna  punkt  endast  citerar  brefvet  af  1647,  s^  ^'i" 
Irons  endast  tillmäta  Passions  utslagsrätt. 

-  Se  s.  60. 
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1646,  men  den  kom  ut  fönst  1649.  Descartes  kunde 
sålunda  efter  1647  hafva  företacrit  väsentli.tra  ändrintrar 
1  densamma,  hvilka  man  kunde  hafva  att  tillskrifx  a^^de 
olikheter  i  ståndpunkt,  genom  hvilka  Passions  skiljer 
si.o-  från  öfrio-a  källor.  Irons  påstår  -  dock  utan  an- 
J,nina  skäl  ,  att  sa  är  förhållandet'.  Emellertid  kan 
man  ai  \  issa  uttalanck-n  i  bref,  skrifna  af  I  )escartes  kort 
före  afhandlino-ens  publicerande  .sluta,  att  han  vissc;rlio-en 
ändrade  något  i  densamma,  men  dock  intc-t  väsenili^Jt-'. 
Den  4  december  164CS  skrifver  han:  jc  vous  proimh 
de  rcvoir  cet  ccrH  des  passions,  et  d'y  ajouter  ce  qiic 
JC  jngcrai  ef  re  mrcssai/r  pour  le  reiidre  plus  iiiiclli- 
gible'  .    Och  i  ett  bref  af  den  14  augusti  .samma 

ar  h<-ter  d<n:  je  n'y  a,  ajouté  que  peu  de  c/ioses.  et 
n'ai  nen  ajouté  au  diseours  ~ -^  Och  ännu  ett  skäl 
tor  att  bretvet  verkligen  rqjresenterar  en  senare  åsikt 
torde  man  kunna  se  däri,  att  det  innehåller  klarare  be- 
stämning af  passionen  än  någon  annan  af  Descartes' 
skrifter.  Häremot  kan  dock  göras  den  invändningen, 
att  Descartes  i  det  senare  af  de  nyss  citerade  brefvnr'! 
yttrar:  j\u  été  plus  touj^te/ups  ä  revoir  ce  petit  traité 
que  je  u'avois  été  ci-dcvaut  a  te  eontposer,  men  där- 
metl  \ill  han  icke  säga,  att  han  at  detta  genomse.Mide 
ägnat  en  lång  tids  arbete,  utan  blott  att  "loan  låtit  det 
draga  ut  länge  på  tiden;  han  yttrar  nämligen  de  cite- 
rade orden  såsom  ett  medgifvande  af  la  néi^tigence  dant 
vous  me  l>lamez.  Den  till  Inilken  detta  bref  är  adres- 

'  iROS-s,  s.  297,  not  y.  TUs  was  niriUm  in  16^,  however,  ami  differs 
very  „mcl,  from  ll„    Irealise.  whkh  was  p.MishtJ  two  years  laler. 
■  Detta  påpekar  Plessxer,  s.  ii. 
-  C.  1\,  ji. 
*  C.  IV,  34. 
'  c.  IV,  54. 
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seradt,  hade  nämligen  upprepade  gånoer  enträget  bedt 
Descartes  att  sända  honom  afhandlingen  om  passio- 
nerna i  och  för  dess  publicerande,  men  Descartes  var 
af  flere  skäl  mycket  obenägen  därför  ^ . 

Emellertid  kunde  det  dock  synas  egendomligt,  att 
Descartes  icke  oiorde  förändringar  i  I^assions  före 
dess  utgifvande  i  öfverensstämmelse  med  den  uppfattning 
af  passionen,  som  finns  uttalad  i  brefvet  af  1647.  I 
själfva  verket  är  detta  emellertid  ganska  naturligt,  ty 
de  förändringar  i  passionsteorien,  som  vi  kunna  iakt- 
tara  hos  Descartes,  torde  icke  hos  honom  hafxa  varit 
klart  medvetna  såsom  förändringar  och  framförallt  icke 
tett  sig  såsom  ägande  den  betydelse^  som  vi  måste 
tillskrifva  dem. 

Irons  talar  också  om  en  sukcessiv  förändring  af 
Descartes'  passionsteori.  Han  säger,  att  Descartes 
utgår  från  den  synpunkten,  att  passionen  förorsakas  af 
organiska  förändringar  ^  Sedan  kommer  iakttagelsen, 
att  ett  föremål  gör  känslointryck  på  oss  allt  efter  det 
förhållande,  hvari  det  står  till  oss;  detta  förhållande 
uppskattas  i  de  flesta  fall  af  själen.  Däraf  sluter  Irons  : 
tlie  intellectiial  condition,  tlicrefore,  becomes  all  hn- 
portanl  and  the  physical  condition  can  only  be  ils 
organic  dnplicate  ^  The  physical  condition  becomes 
a  n  se  le  SS  intcrpolation;  its  occupation  is  gone,  heter 
det  på  ett  annat  ställe*.  Och  genom  införandet  af 
det  ps)  kiska  mc^mentet  skall  skillnaden  mellan  an  emo- 
tion   of  the  sonl  and  a  passion  caused  by  the  body 


*  Jmfr   älven    de   öfriga  brefven,  som  stå  såsom  inledning  till 
ons:  C.  IV,  5  ff. 

2  Irons,  s.  500. 

3  P.  anf.  st. 

''  Irons,  s.  299. 
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vara  utplånad'.  För  ett  bemötande  af  den  uppfatt- 
ning, som  1  de  citerade  orden  gör  sig  gällande,  kan 
det  vara  tillräckligt  att  hän\isa  till  ofvan  gjord  utred- 
ning. Irons  förbiser  här  fullständigt,  att  Descartes 
verkligen  hckats  lösa  problemet  att  förena  de  l)ägge 
orsakerna  dll  passionen:  den  psykiska  och  den  fysiska. 
Någon  öfverflödig  parallellföreteelse  blir  ingalunda  den 
senare,  ty  passionen  såsom  sådan  kommer  icke  dll 
stånd  förrän  densamma  verkat  —  och  häri  öfverens- 
stämma  alla  de  modifikationer  af  Descartes'  teori,  som 
konstaterats. 


Hvad  är  passionsbegreppets  genus   proximum? 

Den  tolkning  af  det  omtalade  brefvet  af  1647, 
som  ofvan  gjorts,  har  gifvit  vid  handen,  att  passio- 
nerna enligt  den  ståndpunkt,  som  där  intages,  visser- 
ligen med  större  fog  än  i  tidigare  skrifter  kallas  sen- 
sadoner,  men  att  de  dock  icke  helt  kunna  inrå  under 
detta  begrepp  i  dess  ursprungliga  och  egendiga  be- 
märkelse. Ty  utom  de,  här  konkret  bestämda,  sen- 
sationer, som  ingå  såsom  första  och  nödvändigt  mo- 
ment i  passionen,  omfattar  denna  i  sin  utbildade  form 
äfven  något  specifikt  subjektivt,  något  som  refereras 
blott  dll  själen.  • 

Man  kan  sålunda  hos  Descartes  konstatera,  att 
han  i  viss  mån  håller  passionsbegreppet  på  afstand 
från  sensations-  och  därmed  från  percepdonsbegreppet, 
fastän  han  alltjämt  låter  det  förra  sortera  under  de 
senare.  Tendensen  till  frigörelse  af  passionsbegreppet 
visar    sig    bl.    a.    däri,    att   alltid  något  hos  passionen 


'  Irons,  s.  298. 
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återstår  som  icke  är  förklaradt  genom  den  fysiska 
processen;  vidare  i  den  bestämningen  i  Passions,  att 
passionerna  refereras  till  själen;  samma  syftning  spå- 
rar man,  då  Descartes  yttrar,  att  deras  karakter  bast 
ancrifves  om  de  betecknas  -  icke  såsom  perceptioner 
eller  sensationer  -  utan  såsom  själsrörelser;  slutligen 
ock  i  uttrycket  de  volonté  vid  bestämningen  af  kar- 
lek och  hat\ 

Men    tendensen    att    flytta  passionen  utom  sensa- 
tionsbegreppets sför  har  icke  förmått  bryta  sig  igenom 
hos    Descartes,   hvilket  är  lätt  förklarligt  redan  därur, 
att    han    jämförelsevis    sent  gjorde  passionen  till  före- 
mal   för    sin    reflexion    och  då  redan  hade  sitt  system 
af   själsRinktionerna    färdigt.     Då    han    i    detta   skulle 
sätta    in    passionen,   måste  han  på  grund^  at  dess  pas- 
sivitet låta  den  sortera  under  perceptionen  -,  ty  alla  vilje- 
yttringar äro  enligt  deras  principiella  bestämning  aktiva. 
Att  passionerna  äro  perceptioner  betyder  sålunda 
egentlicren,    att    de    icke  äro  viljeyttringar,  därför  icke 
heller  funktioner  af  någon  lägre  form  af  vilja.    Genom 
denna    bestämning    träder    Descartes  i  opposition  mot 
den    skolastiska    filosofien    och    äfven    i  det  hela  mot 
den    antika.     Aftekten    hade    nämligen   före  Descartes 
i   allmänhet    betraktats   ur  synpunkten  at  begär'.     Sa 
hos    stoikerna,   hvilka  f  o.  m.  sökte  häfda  dess  trivil- 
lighet      Icke    mindre    tydligt    i  den  skolastiska  atiekt- 
psykologien.     Den    indelning    af    aftekterna,    som  dar 
var    vanlig    och    till    hvilken  bland  andra  Thomas  ab 
Aqvino    sluter    sig,  angifver  redan  den,  att  begärsyn- 
punkten   var    den    mest  framträdande.     Ty  de  konku- 


1  Jmtr  ofvan  s.  95  o.  nedan  s.  129. 
•^  Jmtr  Pass.  L  a.  28. 
=»  Jmfr  ofvan  ss.  10  ff. 


115 

piscibla    affekterna    äro   ju    sådana,    som  innehålla  ett 
begär,    och    de    irascibla    sådana,    som    innehålla    ett 
stärkt    begär.     Mot   denna  indelning  polemiserar  Des- 
cartes \    men    han    gör    det    icke    uttryckligen  ur  den 
synpunkt,  som  här  är  framhållen.     Han  t\  ekes  för  det 
första  icke  uppmärksamma,  att  äfven  de  irascil)la  affek- 
terna äro  begär;  vidare  eliminerar  han  begäret  ur  pas- 
.sionsbegreppets  innehåll,  men  han  gifver  det  dock  plats 
inom    samma  begrepps  omfång,  reducerar  det  sålunda 
till  en  primitiv    passion  bland  de  andra.     Härmed  har 
han    emellertid    gifvit  tillkänna,  att  för  honom  alla  de 
öfriga  primitiva  passionerna  tillika  med  de  ur  dem  här- 
ledda äro  fria  från  bestämningen  begär.    I  öherensstäm- 
melse    med    sina    principer,    att   aJla  viljeyttringar  äro 
aktiva  själstillstånd '  och  att  äfven  drifterna  (les  appé- 
tits)  äro  viljeyttringar^  borde  Descartes  tydligen  hafv^a 
ställt    äfven    den    tanke,  som  han  kallar  désir^  begär, 
under    viljans    rubrik    och    sålunda    icke   upptagit  den 
bland    passionerna.     Att  han  icke  dragit  denna  konse- 
kvens  låter  sig  emellertid  förklara  såsom  betingadt  af 
flere    skäl.     Historiskt    däraf   att    begäret    förut    varit 
hufvudsaken    1    affektens  begrepp,  och  i  samband  där- 
med af  den  omständigheten,  att  Descartes  ansluter  sig 
till    den    tidigare   uppfattningen  om  passionernas  infly- 
tande   pä    människans    handlingar,   ett  inflytande,  som 
måste    göra    sig    gällande    genom    begäret  —  h\ilket 
därigenom  lätt  dragés  in  l)land  passionerna ;  vidare  kan 
anföras,  att  Descartes  ofta  urgerar  passionernas  psyki- 
ska   passivitet   så    starkt,    att  han  får  dem  nästan  \itt 
sammanfalla  med  de  fysiska  processer,  som  egentligen 

^  Pass.  II,  a.  68. 

"'  Pass.  I,  a.  17. 

'  Pass.  I,  a.  47;  C.  III,  503  t:  (Pr.  Ph.  IV,  a.  190). 
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blott  skulle  vara  deras  orsak.  Detta  har  visat  sig  sär- 
skildt  då  fråga  var  om  innebörden  af  striden  mellan 
vilja  och  passioner.  Om  nu  Descartes  betraktat  be- 
gäret mest  ur  synpunkten  af  en  kroppslig  process,  som 
verkar  på  själen,  så  förklarar  detta  ganska  väl,  h var- 
före  han  icke  funnit  hinder  möta  att  låta  det  stå  kvar 
bland  passionerna.  En  annan  förklaringsgrund  skulle 
kunna  sökas  i  en  analogi,  hämtad  från  det  sätt,  hvar- 
på  naturdrifterna  förklaras.  Dessa  äro  ju  sensationer, 
endast  för  så  vidt  de  inskränkas  till  att  omfatta  de 
förnimmelser  af  vissa  kroppsliga  tillstånd,  hvilka  för- 
nimmelser föranleda  till  en  själshandling.  På  samma 
sätt  kunde  begäret  såsom  passivt  och  passion  anses 
vara  blott  och  bart  sensationer  af  de  kroppsliga  pro- 
cesser, som  karakterisera  det  samma,  hvilka  sensatio- 
ner disponera  för  ett  visst  begär,  som  då  genom 
ett  viljande  uppstår.  Ett  visst  stöd  för  en  sådan  tolk- 
ning kan  hämtas  ur  den  bestämning  af  passionen, 
som  Descartes  gifver  i  brefvet  af  i   febr.    1647. 

Att  Descartes  upptager  begäret  bland  passionerna 
är  emellertid  att  anse  såsom  en  rest  af  det  föreställ- 
ningssätt, som  före  honom  var  gängse  och  från  hvil- 
ket  han  i  princip  och  i  det  hela  äf\en  i  utförandet 
tager  afstånd.  Ingalunda  berättigar  denna  rest  att, 
såsom  KOCH  gör,  i  begäret  se  grundpassionen,  af  hvil- 
ken  de  öfriga  primitiva  skola  vara  arter  V  Nämnde 
författare  påstår  först,  att  Descartes  uppställt  två  grund- 
former för  de  primitiva  passionerna,  nämligen  beundran 
och  begär.  Men  äfven  i  beundran  lyckas  KoCH  upp- 
täcka ett  begär,  begäret  att  åskåda,  och  därmed  är 
le   désir    den    enda   verkligt  fundamentala  passionen'. 

^  KocH,  s.  219. 
2  P.  anf.  st. 
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Om  kärlek  och  hat  säger  Koch\  att  de  äro  die  bei- 
den  Pole  des  leidenschaftlichen  Be  ge  hr  ens  als  solches'\ 
Diese  Begehrlichkeit,  anf  ein  kunftiges  Gnt  öder 
Ubel  ge  spann  t,  i  st  — -  —  das  Ver  I  an  gen. 

Efter  framställningen  af  passionernas  principiella 
begärfrihet  och  betydelsen  af  den  inkonsekvens,  som 
påpekats,  kan  ett  bemötande  af  KoCHS  satser  in- 
skränka sig  till  en  återblick  på  Descartes'  bestämning 
af  kärlekens  och  hatets  passioner.  Påståendet  att  för- 
undran skulle  vara  begär  inses  nämligen  lätt  såsom 
något  långsökt;  fastmera  torde  man  kunna  påstå,  att 
Descartes  genom  att  upptaga  förvåningen  bland  pas- 
sionerna och  gifva  densamma  en  i  \'iss  man  domine- 
rande ställning  visar,  att  han  i  deras  begrepp  icke  in- 
lägger begär.  Och  med  afseende  på  glädje  och  sorg 
förekommer  hos  KoCH  intet  försök  att  visa,  huru  de 
skola  tänkas  äoa  begärets  bestämnino^.  Enligt  hvad 
ofvan  är  framställdt  ''\  har  Descartes  särskildt  betonat, 
att  i  kärlek  och  hat  icke  får  tänkas  inofå  något  af  l)e- 
gär.  Begäret  riktar  sig  alltid  på  framtiden;  men  de 
förstnämnda  passionerna  referera  sig  till  det  närvarande  ^ 
Kärleken  l^eskrifves  såsom  en  känsla  af  samhörighet, 
sympati,  i  det  närvarande  ögonblicket  utan  någon  som 
helst  relation  till  framtiden.     Hatet  på  analogt  sätt. 

Om  det  härmed  är  klart,  att  KocH  gjort  sig  skyl- 
dig till  en  misstolkning,  så  återstår  dock  att  besvara 
ett  inkast,  som  på  denna  punkt  kunde  göras.  Kom- 
mer icke  kärleken  att  flyta  samman  med  glädjen,  hatet 
med  sorgen  enligt  de  bestämningar,  som  nu  upp\isats 

'  S.  216. 

2  Äfven  Plessxer,  s.  23,  tolkar  kärlek  och  hat,  som  om  de  vore 
viljeyttringar. 

^  Se  otVan  s.  95. 
^  Pass.  II,  a.  80. 
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såsom  uttryck  af  Descartes'  mening?  På  denna  fråga 
torde  emellertid  kunna  svaras  nej.  Att  njuta  af  det 
goda,  man  har,  är  icke  det  samma  som  att  känna  sig 
såsom  ett  med  ett  föremål.  Om  också  det  förra  ofta 
gifver  upphof  till  det  senare,  så  kunna  de  dock  i  tan- 
ken tydligt  urskiljas.  Njutning  är  något  annat  än  sam- 
hörighetskänsla, känsla  af  sympati,  l^ä  samma  sätt 
är  obehaget  af  ett  ondt  icke  identiskt  med  den  känsla 
af  afskildhet,  som  utgör  hatets  väsen,  lidande  icke  det- 
samma som  antipatisk  känsla. 

Då  det  förut  har  uppvisats,  att  hos  Descartes 
finns  en  sträfvan  att  göra  passionerna  själfständiga 
gent  emot  perceptionerna  ^  och  nu  ådagalagts,  att  man 
icke  kan  beskylla  honom  för  att  hafva  fört  dem  under 
begärets  och  därmed  viljans  begrepp,  så  blir  resulta- 
tet, att  man  hos  Descartes  har  att  konstatera  en  ten- 
dens att  gifva  åt  passionerna  en  gent  emot  de  bägge 
hufvudarterna  af  tankar  själfständig  plats.  Men  denna 
tendens  har  icke  varit  nog  stark  att  öfvervinna  de  hin- 
der, som  historiska  förutsättningar  och  gången  af  Des- 
cartes' ecret  tänkande  lade  i  väoen. 

Passionsbegreppets  omfång  och  speciella 

bestämningar. 

Om  under  den  förkartesianska  tiden  affekten  ofta 
hade  betraktats  hufvudsakligen  ur  begärets  synpunkt, 
så  karakteriserades  dock  i  dess  begrepp  ingalunda  blott 


^  Att  Descartes  skulle  öfverensstämma  med  stoikerna  i  karakterise- 
randet af  passionerna  såsom  Täiisclnmgeu  des  Urt/ie/7s  (Uei\1e,  s.  l6)  är  kor- 
rekt endast  såtillvida,  som  de  kartesianska  passionerna  kunna  hafva  till 
följd,  att  omdömen,  som  fällas  under  deras  inflytande  bli  felaktiga.  Stoikerna 
angåfvo  (se  ofvan  s.  12),  sina  affekter  såsom  varande  falska  omdömen 
och  en  sådan  bestämning  passar  ingalunda  in  på  Descartes'  begrepp. 
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begäret,  utan  äfven  sådana  psykiska  företedser,  som  vi 

kalla  känsla,  aftekt,  lidelse. 

Hvilket    är    nu    hos  Descartes  passionsbegreppets 

omfång.^     Hvilka    själstillstånd    är  det,  som  han  under 

detta  l)egrepp  har  xelat  karakterisera? 

KocH  har  velat  göra  gällande,  att  passionens  be- 
grepp skulle  sammantalla  med  Kants  Leidenschaft, 
I  och  för  undersökningen,  huruvida  ett  sådant  sammrui- 
ställande  är  befogadt,  torde  det  icke  vara  nödvändigt 
att  lämna  någon  närmare  redogörelse  för  det  nämnda 
kantiska  begreppet.  Det  må  vara  tillräckligt  att  på- 
minna om  att  Kant  i  lidelsen  ser  die  Neigung,  durch 
welclic  die  Verminft  verhindert  ivird,  sie,  in  Anse- 
Iiiiiw  einer  ^ezvissen  Wahl,  mit  der  Swjiiue  (dier 
Neigimgen  zu  vergleichen^. 

KOCHS  påstående  kan  anses  vara  beinött  redan  i 
det  föregående,  nämligen  da  passionerna  uppvisats  så- 
som principiellt  och  i  det  hela  fria  från  begärets  be- 
stämning. ( )m  de  speciella  likheter,  som  KoCH  tror 
sig  finna,  må  dock  några  ord  sägas.  Bestämningen 
att  passionerna  haf\'a  sin  grund  i  particidaris  aliqua 
spiritiium  agitatio  eller  enligt  ett  annat  ställe  i  aliquis 
7Uotus  specialis  spirituiini,  skall  stämma  \'äl  öherens 
med  lidelsens  karakter  af  ett  exceptionellt  och  upprördt 
själstillstånd.  Likaså  skall  det  kantiska  lidelsebegrep- 
pet \-äl  l)etecknas  af  sådana  termer  som  conimotio, 
concusslo,  suhitanea  occupatio,  quassatio,  per  celler  c' . 
Vidare,  då  Kant  om  lidelsen  säger,  att  den  gräher 
sig  ned  hos  människan,  sa  att  den  vinner  allt  större 
makt  öfver  hela  liennes  lif,  sa  uttrycker  Descartes 
enligt  KocHS*   mening  - 


en  liknande  tanke  i  satsen,  att 


'  Kaxt,  Anthropologie  §  79. 
2  KocH,  s.  190  f. 
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lifsandarnas  rörelse  icke  blott  franibrinoar,  utan  älven 
underhäller  och  stärker  passionen.  .Detta  skall  näm- 
ligen betyda,  dass  jede  folgende ,  zum  leidenschaftlichen 
Ausbriiche  excitirende  Lebensgeisterhezvegting  in  der 
vorausgegangenen  eine  stärkende,  nyiterstutzendc  nnd 
erhaltende  Kraft  enipfängt\  Vöx  värderandet  af  Kochs 
tolkning  af  passionsbegreppet  är  det  nödvändigt  att 
också  påpeka,  hurusom  han  anser,  att  Descartes  fast- 
ställt äfven  affektens  karakter  i  hufvudsaklig  öfverens- 
stämmelse  med  Kant.  Den  senare  definierar  affekten 
såsom  Uberrascliung  durch  Empfindung  zcoditrch 
die  Fassnng  des  Gemilths  (animiis  sui  cornpos)  auf- 
gehoben  ivird;  er  ist  also  ubereUt,  d.  i.  er  zvächst 
geselnvinde  zii  einem  Grade  des  Gefilhls,  der  die  Uber- 
legiuig  iinmöglich  maclit'\  Det  heter  vidare;^  der 
Affect  ivirkt  wie  ein  VVasser,  das  den  Damm  dnrch- 
briclit;  die  Leidenschaft  wie  ein  Ström,  der  sieh  in 
seinem  Bette  immer  tiefer  eingräbt.  Koch  säger 
nu\  att  hos  Descartes  den  enrsns  spiritniwi  or  di- 
narins,  som  bestämmer  människans  psykiska  grundbe- 
stämning, hennes  temperament,  genom  de  modifika- 
tioner, som  detta  lopp  undergår,  är  orsak  till  affek- 
ter. Dessa  modifikationer  äro  emellertid  icke  sådana, 
som  framkalla  passionerna,  utan  hafva  en  mera  nor- 
mal karakter.  KocH  anknyter  denna  tolkning  till  det 
ställe  i  L'homme,  där  det  talas  om  de  olika  själstill- 
stånd, till  hvilka  lifsandarnas  beskaffenhet  disponerar'^. 
Hans  mening  är  sålunda  den,  att  temperamentets  modi- 


'  P.  anf.  st. 
-  Kant,  §  73. 
^  P.  anf.  st. 
'*  Koch,  s   203. 
'  C.  lY,  387  f. 
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fikationer,    affekterna,    skulle    vara  nåoot  annat  än  de 
kartesianska  passionerna. 

Mot  Kochs  tolkning  kan  nu  till  en  början  sägas, 
att  affekten  enligt  Kant  ingalunda  finner  sin  motsxa- 
righet  i  d\'lika  modifikationer  af  temperamentet.  Det 
hvari  dessa  skulle  skilja  sig  frän  passionerna  kan  icke 
\-ara  annat  än  att  de  förra  äro  mera  normala,  icke 
bestämda  af  någon  exceptionell  och  häftig  rörelse  hos 
lifsandarna.  Men  affekten  är  icke  hos  Kant  nåoot 
tillstånd  af  lugn  känsla,  tvärtom  zvie  ein  PVasser,  das 
den  Damm  dnrchbrieht.  Om  den  kantiska  afiekten 
sålunda  icke  sammanfaller  med  eller  ens  liknar  det  be- 
grepp af  temperamentmodifikationer,  som  KoCH  trott 
sig  finna  hos  Descartes,  så  kan  i  stället  med  större 
fog  |)åstås,  att  de  motsvaras  af  passionen. 

1  förbigående  må  anmärkas,  att  det  icke  finns 
något,  som  tyder  på,  att  med  de  tillstånd,  för  hvilka 
temperamentet  utgör  disposition  skulle  afses  något  an- 
nat än  just  passionerna.  Det  heter  t.  o.  m.  pa  ett 
ställe  \  att  passionerna  kunna  förorsakas  par  le  seul 
temperament  dit  corps  au  par  les  impressions  qui 
se  rencontrent  fortnitement  dans  le  cervean. 

De  l)estämningar,  commotw,  conctissio,  subita- 
ne  a  ocenpatio  m.  fl.,  som  Koch  påpekat  hos  det  kar- 
tesianska passionsbegreppet,  kunna  samtliga  tilläggas 
den  kantiska  affekten.  Däremot  passa  de  mindre  \äl 
in  på  hans  lidelsebegrepp,  ty  de  implicera  samtliga 
något  af  plötsligt  påkommande,  öfverraskande,  hxilket 
ingalunda  är  karakteristiskt  för  lidelsen  med  dess  /;;/ 
Stillen  zvie  IValmsinn  fortivirkende  Maeht  \  Orsa- 
ken   hvarföre    KoCH   hos    Descartes    anser    sig    finna 

^  Pass.  II,  a.  51. 

2  Koch,  s.  191. 
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Kants  tankar  redan  uttalade,  torde  vara  den,  att  han 
fattar  den  kantiska  skillnaden  mellan  affekt  och  lidelse 
såsom  den  mellan  Erregting  och  Er  se  hiitterimgMTir- 
med  han  reducerar  den  till  ein  Grad-  und  Danerun- 
terschied\  Utom  det  att  skillnaden  hos  Kant  i  själfva 
verket  är  djupare  —  lidelsen  är  ju  en  Neigung,  affek- 
ten en  stark  sinnlig-  känsla  ^  — ,  så  måste  ock  den  tolk- 
ning, genom  hvilken  KOCH  får  de  kartesianska  passio- 
nerna till  varaktiga  tillstånd,  anses  såsom  förfelad. 
H\ad  som  skulle  tyda  därpå  är  nämligen  det  sätt,  hvar- 
på  lifsandarnas  inverkan  i  passionen  bestämmes.  Att 
lifsandarna  genom  sin  in\  erkan  på  glandulan  icke  blott 
väcka  passionen,  utan  ock  underhålla  och  stärka  den, 
är  ju  icke  något  uttryck  för  den  tanken,  att  en  tidigare 
rörelse  hos  lifsandarna  gifver  understöd  och  styrka 
åt  en  senare.  De  nämnda  uttrycken  referera  sig  in- 
galunda till  några  speciella  utbrott  af  ett  själstillstånd 
med  längre  varaktighet.  Tvärtom  finner  man  hos  Des- 
cartes  åtminstone  antydd  den  tanken,  att  varaktighet 
icke  står  tillsamman  med  passionens  begrepp.  Så  då 
han   talar  om,  att  af  vissa  orsaker  framkallas  les  pas- 


^  KocH,  s.  203. 

'^  Att  Kant  i  sin  Anthropologic  behandlar  äfven  affekten  un- 
der begärförmågans  rubrik  torde  endast  bero  därpå,  att  han  vill  karak- 
terisera den  i  jämförelse  med  lidelsen.  Jmfr  §  74,  där  det  om  entusiasmen 
säges,  att  den  egentligen  är  att  hänföra  till  begärförmågan  och  icke  till 
affekten  såsom  en  starkare  sinnlig  känsla.  Vidare  kan  påpekas,  hurusom 
den  första  upplagan  af  Anthropologie  öfver  den  underafdelning  af  kapitlet 
om  begärförmågan,  hvilken  behandlade  lidelsen,  upprepade  öfverrubriken : 
voni  Begehrungsvermögen ;  i  detta  ligger  nämligen  en  antydan  om,  att 
först  med  lidelsernas  upptagande  till  behandling  författaren  ansåg  sig  kom- 
ma in  på  kapitlets  egentliga  ämne,  att  sålunda  det  föregående,  som  allt  rört 
affekten,  af  andra  hänsyn  tilldelats  denna  plats.  (Se  i  Kants  Anthropologie 
s.  188  noten). 
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Stons,  et  ensiiite  les  habitudes  demagnaniiniié  efe.\ 
När  man  betänker,  att  Kant  i  lidelsen  ser  ett  berär, 
som  blifvit  vana,  finner  man,  att  de  citerade  orden  ännu 
bestämdare  förbjuda  den  tolkning,  som  KocH  gjort. 
Äf\-en  den  nu  ifrågavarande  bestämningen  [)assar  där- 
emot in  på  den  kantiska  aftekten.  Själf  har  Kant  vis- 
serligen icke  ägnat  någon  uppmärksamhet  at  de  krop]>s- 
liga  fenomen,  som  känneteckna  affekten,  men  i  den  ut- 
veckling af  de  kantiska  begreppen,  hvaraf  däi  iticidema 
fysiologiska  jxsykologien  kan  berömma  sig,  hafva  de 
fått  så  mycket  mera  beaktande. 

Det  framgår  sålunda,  att  de  argument,  KocH  an- 
för, icke  ]3evisa  hvad  han  vill,  utan  tvärtom  närma  den 
kartesianska  passionen  till  den  kantiska  affekten.  Såsom 
ännu  ett  skäl  för  ett  .sådant  sammanställande  kan  an- 
föras den  betydelse,  som  Descartes  gifver  åt  för\  a- 
ningen.  Han  anser  ju,  att  denna  passion  plägar  inga 
i  nästan  alla  andra  och  stärka,  dem  ^  Da  passionerna 
i  allmänhet  ytterst  framkallas  genom  sinnesintryck,  upp- 
står t\clligen  förvåningen  pä  samma  sätt.  Och  Kant 
bestämmer  ju  affekten  såsom  Oberraschung  dureh 
Empfindung.  Äfven  till  den  kantiska  bestämningen, 
att  die  Fassung  des  Gemiiths  aiifgehoben  wird,  sa 
att  öfverläggning  omöjliggöres'\  återfinnes  hos  Descar- 
tes en  viss  motsvarighet,  da  han  talar  om  svårigheten 
att  strida  mot  passionerna*.  Då  man  är  rof  for  en 
passion,  l)ör  man,  säger  han,  låta  bli  att  handla  i  öf- 
verensstämmelse    med    dess    röst   och  om  öponblickliir 


'  Pass.  II,  a.   54.  Jmfr  äfven  Pass.  111,  a.   171:  k  cowage,  hrsquc  c'est 
iDic  passion  et  non  point  ime  habitudå  tm  imimaiitm  nai$trelle   ~    — . 
-  Se  ofvan  s.  94. 
^  Kant,  §  73. 
■*  Jmfr  ofvan  s.  100. 
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handling  kräfves,  följa  de  skäl,  som  äro  motsatta  dem, 
passionen  talar  för.  Detta  är  i  allmänhet  det  enda, 
man  kan  göra,  så  länge  passionen  varar.  Med  detta 
säges  ju,  att  något  vägande  af  de  motiv,  som  en  pågå- 
ende passion  stärker,  mot  andra  icke  är  möjligt.  Kri- 
tiken af  KOCH.  har  sålunda  ledt  till  det  resultat,  att  den 
kartesianska  passionen  ingalunda  motsvarar  den  kanti- 
ska  lidelsen.  Descartes  har  visserligen  förtjänsten  att 
hafva  begränsat  det  medeltida  affektbegreppet,  men  in- 
cralunda  i  den  riktnino-,  som  KoCH  anser.  Genom  de 
bestämningar,  Descartes  tilldelat  passionen,  har  han  an 
eifvit,  att  han  i  densamma  icke  tänker  lidelsen,  h\'ilken 
ju  i  den  skolastiska  ps)'kologien  hade  innefattats  i  af- 
fektbegreppet. Någon  särskild  behandling  ägnar  Des- 
cartes icke  åt  lidelsen.  Antydningar  på  densamma  i 
dess  distinktion  från  passionen  kan  man  se  i  de  ställen, 
där  denna  sättes  i  opposition  mot  habitude  on  indi- 
nation  naturelie. 

Genom  granskningen  af  KocHS  ståndpunkt  har 
också  den  insikten  vunnits,  att  Descartes  \'isserlicren 
icke  tecknar  den  kantiska  affekten  i  det  begrepp,  som 
af  KocH  sammanställes  med  denna,  men  att  flere  af 
de  bestämningar,  han  gifver  åt  passionen,  närma  denna 
till  nyssnämnda  begrepp.  Dock  vore  det  förhastadt 
att  påstå,  att  Kant  skulle  vara  förekommen  af  Des- 
cartes. Det  är  visserligen  sant,  att  passionerna  i  de- 
ras mest  pregnanta  och  utbildade  form  måste  anses 
sammanfalla  med  Kants  affekt.  Men  den  distinktion, 
som  Descartes  gör  mellan  passion  och  emotion  inte- 
rieure,  är  icke  den  samma  som  den  kantiska  mellan 
affekt  och  känsla  (Gefiihl).  Affekten  är  för  Kant 
en  starkare  sinnlig  känsla,  men  för  Descartes  ingå 
alla  känslor,    för  så  vidt  de  äro  fysiskt  bestämda,  un- 
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der  passionens  begrepp,  oberoende  af  deras  större 
eller  mindre  styrka.  Det  område,  som  lämnas  åt  emo- 
tions mtérieures,  är  för  litet  för  att  lämna  möjlighet 
att  fatta  dem  såsom  inbegreppet  af  allt  hvad  egendig 
känsla  heter.  I  uppställandet  af  de  bägge  begreppen 
passion  och  emotion  intérieure  har  Descartes  gjort 
distinktion  mellan  känslor,  som  äro  fysiskt  bestämda, 
och  sådana  som  äro  blott  andliga.  På  frågan,  när  med 
den  andliga  känslan  en  fysisk  process  associerar  sig 
och  gör  den  till  passion,  gifver  Descartes  icke  något 
klart  svar.  Ju  mera  andlig  en  känsla  är,  desto  mera 
sannolikhet  för  att  den  icke  går  öfver  i  passion.  Be- 
stämdare yttrar  sig  icke  Descartes  härom. 

Descartes  har  sålunda  från  det  medeltida  affekt- 
begreppet aflägsnat  lidelsen  och  fastställt  ett  begrepp, 
som  omfattar  alla  kroi)psligt  bestämda  känslor  och 
hvars  mest  typiska  och  ut}>räglade  form  motsvarar 
A^w  kandska  affekten,  h vilken  sålunda  hos  Descartes 
kan  anses   förebildad. 

Med  afseende  på  undersökningen  af  de  kroppsliga 
bestämningar,  som  äro  karakteristiska  för  passionen, 
har  Descartes  inlagt  en  mycket  väsendig  förtjänst  och 
tagit  ett  långt  steg  utöfver  den  gamla  tidens  och  me- 
deltidens filosofi.  Genom  sina  grundliga  anatomiska 
studier  skapade  sig  Descartes  möjlighet  att  utföra  en 
preciserad  teori  angående  de  fysiska  processernas  be- 
tydelse i  passionen.  Före  honom  hade  visserligen  talats 
om  det  stora  inflytande,  som  kroppen  har  i  konstitue- 
randet af  affekten.  Men  det  hade  i  det  hela  stannat 
vid  abstrakta  satser.  1  fråra  om  karakteren  af  den 
inverkan  på  själen,  som  de  kroppsliga  processerna 
utöfva,  har  ofxan  visats,  hurusom  Descartes  själf  fort- 
skrider  från  en  al)straktare  till  en  konkretare  uppfatt- 
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ning,  en  förändring  i  ståndpunkt,  som  står  i  samband 
med  modifikationer  äfven  i  den  f\  siolo^iska  teorien. 
Dessa  förändringar  visa  en  sträfvan  till  frigörelse  från 
den  gamla  läran  om  lifsandarna. 

Det  var  icke  blott  teckningen  af  det  kroppsliga  i 
och  för  sig  i  affekten  och  af  det  psykiska,  som  motsvarar, 
väckes  af  detta,  som  först  genom  Descartes  erhöll  en 
koncis  form,  utan  detta  gäller  ock  frågan  om  olika 
moment  i  affekten  och  deras  inbördes  förhällande. 
Detta  problem  har  tydligen  vållat  Descartes  stora  svå- 
righeter, och  hans  åsikter  äro  här  ganska  vacklande. 
Men  han  utbildar  dock  en  teori  om  förloppet  af  en 
passions  uppkomst,  där  såväl  det  ps}kiska  som  det 
fysiska  kommer  till  sin  rätt.  Ett  \  äsentligt  led  i  denna 
teori  är  associationslawn  såsom  förklarinoseriind  till 
förbindelsen  mellan  själiskt  och  kroppsligt  i  passionen. 
Denna  tanke  är  icke  blott  ny  hos  Descartes,  den  har 
ock  visat  sio^  vara  en  af  dem,  som  hafva  varaktigt 
värde  och  på  hvilka  mycket  kan  byggas.  Det  skulle 
vara  förtjänt  af  en  särskild  framställning,  hurusom  denna 
tanke  kommit  till  heders  inom  den  moderna  fysioloeiska 
psykologien  \  Och  äfven  med  afseende  på  förhållandet 
mellan  själiskt  och  kroppsligt  i  det  hela  i  affekt  och 
känsla  finner  man  hos  Descartes  åtskillii^t  uttaladt  eller 
antydt,  som  våra  dagars  vetenskap  upptagit  '\ 


^  Särskildt  påminner  Lehmanns  teori  om  affekterna  i  denna  punkt, 
liksom  i  andra,  om  Descartes'  lära,  (Se  Lehmann,  ss.  86  ff.  o.  210  ff.). 
Afven  Darwin  (i  Expression  of  the  emotions)  söker  i  associationshvpoteser 
förklaringsgrunden  till  de  kroppsliga  företeelser,  han  anser  karakteristiska  för 
affekten,  men  han  fäster  sig  blott  vid  de  \'ttre  rörelserna,  under  det  att 
Lehmanx  med  Descartes  lägger  hufvudvikten  på  de  inre  organiska  förän- 
dringarna. 

-  Jmfr  Lehmanns  polemik  mot  Lange  (Lehmann  ss.  86  ff). 
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Passionerna  såsom  specifikt   mänskliga  företeelser. 

Passionerna  förutsätta  både  själen  och  kroppen, 
och  de  förutsätta  tillika  en  enhet  af  bägge.  De  utgöra 
ett  vittnesbörd  om  denna  enhet,  ett  vittnesbörd,  att 
mellan  själ  och  kropp  ett  intimt  samband  äger  rum. 
Om  detta  samband  vittna  äfven  alla  andra  passiva 
tillstånd  hos  själen,  hvilka  motsvaras  af  aktioner  frän 
kroppens  sida,  så  yttre  sinnesförnimmelser,  så  hung(;r, 
törst,  smärta;  tillika  tyder  den  själens  aktivitet,  genom 
hvilken  själen  bestämmer  kroppens  rörelser,  på  den 
nämnda  enheten.  Men  passionernas  vittnesbörd  är  af 
en  särskild  betydelse  därför,  att  de  äro  de  tillstånd,  i 
hvilka  innerligheten  i  sambandet  mellan  själ  och  kropp 
bäst  framträder;  själen  lider  i  dem  såsom  aldrig  annars 
under  kroppens  in\  erkan.  I  passionen  behärskas  själen 
af  kroppen,  så  att  den  endast  genom  med*  möda  för- 
värfvad  vana  eller  genom  list  kan  oöra  sin  e^-en  makt 
gällande.  Passionerna  äro  den  bästa  kunskapskällan 
för  insikten  i  sambandet  af  själ  och  kropp.  De  äro 
därför  specifikt  mänskliga  företeelser,  t\  endast  m:in- 
niskan  äger  både  själ  och  kropp.  Läran  om  dessa 
tillstand  har  därför  den  bet\delsen  i  Descartes'  system, 
att  den  gifver  den  klaraste  bildea  af  huru  han  tänker 
sig  växelverkan  mellan  de  bägge  substanserna  hos  män- 
niskan. 

Flere  författare  hafva  i  hög  grad  öfverskattat  passio- 
nernas betydelse  i  nämnda  afseende  enligt  Descartes' 
lära.  FiscHER,  som  ju  anser,  att  Descartes  i  princip 
gör  sensationer  ocli  naturdrifter  till  blotta  kroppsliga 
processer,  låter  passionerna  framträda  såsom  de  '  nia 
vittnesbörden  om  enheten  af  själ  och  kropp  och  såsom 
de  enda  för  människan  ep:endomliga  företeelserna.  I 
anslutning  till  den  ofvan  framställda  kritiken  af  P^ischer, 
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af  hvilken  framgick,  att  äfven  yttre  ^--^^^^_ 
drifter  smärtförnimmelsen  m.  m.  aro  spec  hkt  mansk 
ta  amltioner,  måste  hans  sats,  att  passionerna  aro 
Z  cZäphänomen  der  menscMchen  Seele  betrak- 
t  isom  förfelad.  I  ännu  högre  grad  gäller  detta  om 
KocS  påstående,  att  passionerna  skulle  --^t^- 
bnt  under  hvilket  människan  såsom  enhet  af  de  bagge 
Llerna  fattas.    Inom  ett  väsens  attnbuts  da  3U 

,a,la   alla  dess  modi;   ^-^^^^;:^  t^- 

relseformer    skola    forutsatta    o  h   bero  ^^^^^^^ 

Men  passionerna  aro  ju  blott  en  art  ai  u 

som    hafva    människan    såsom    sådan   tdl  grund.      11 

kÖchs  uppfattning  ansluter  .sig  Bark^  med  någon  mod. 

fikation. 

Hvad  är  den  inre  känslans  genus  proximum? 
Såsom    ofvan    vid    behandlingen  af  de  inre  kä.^s- 
,orna  framhölls,  är  ^^;;J^:Zn^^::^ 
"^^S^Z:^^:^^-  intellektuella  känslo.- 
:t  sålom  funktioner  af  förståndet'.    I  anslutmng  Iw- 
Sl  skulle  de  vara  att  hänföra  till  perceptionemas  on  - 
åd       !Iärmare   beståmdt  under  rubriken  mtelUc^ 
om   man  vill  inrangera  dem  i  Descartes    psykologiska 

:f?6Tr  -  i  fråga  om  passionsbegreppet  haft  åt- 
Xillgt  nvtt  att  .säg.^  finns  äfven  en  bestämnmg  at  den 
inre  känslan,  som  förtjänar  att  uppmärksammas.  Den 
Sas  dt  un  mouvement  de  la  volonté^.    Att  termen 

'  C.  111,  96  (Pr.  Ph-  I,  ^'  53)- 
^  Bark,  ss.  23  f. 
^  Se  ofvan  s.  loi. 
*  C.  X,  4  f- 
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volonté  här  icke  betyder  vilja  i  egentlio-  mening,  utan 
har  samma  mening-,  som  ofvan  i  fråga  om  passionerna 
häfdats  åt  densamma,  detta  framgår  dels  af  en  utred- 
ning om  kärleken  i  samma  bref,  i  hvilken  uttrycket  cl/e 
se  joint  å  lin  de  volonté  forkIara5^Iikbetydande  med  elle 
se  considére  soi-méme  avec  ce  bien-lä  couwie  un  tout 
dont  U  est  iine  partie  et  elle  tautre  \  dels  antydes  det 
ock  genom  uttrycket  monvement  de  la  volonté.   Ty  vore 
det  fråga  om  en  viljehandling,  skulle    Descartes    efter 
all  sannolikhet  icke  hafva  användt  ett"  uttryck,  som  så 
starkt  betecknar    passivitet  som     rörelse   .     Emellertid 
synes    detta,    att    Descartes    för    att  beteckna  de  inre 
känslornas  genus  i>roximum  använder  \  axlande  begrepj) 
och  bland  dem  ett  så  obestämdt  som  viljerörelse,  detta 
s>'nes  vittna  om,  att  han  anser  dessa  inre  känslor  icke 
fullt  höra  hemma  vare  sig   bland    förnimmelserna  eller 
viljeyttringarna.     Att    han   1    allmänhet  hänför  dem  till 
det  förra  området,    är  förklarligt  därur,   att  de  i  erl^i- 
renheten    förekomma  i  närmaste    förening    med    och  i 
allmänhet  framkallas  af  förnimmelser. 

Pörut  har  blifxit  uppvisadt,  att  en  tendens  gör 
sig  gällande  hos  1 )escartes  att  ställa  passionerna  såsom 
själfständiga  gent  emot  perceptioner  och  vilje\ttringar. 
Då  nu  samma  syftning  kan  spåras  i  fVåga  om  de  hirc; 
känslorna,  så  torde  kunna  påstås,  att  den  behandling, 
Descartes  gifvit  åt  dessa  begrepp,  innebär  i  sig  fröet 
till  känslolifvets  frigörelse  till  begreppet  från  förnim- 
melse- och  viljelif. 
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